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SÉANCE DU CONSEIL COMMUNAL
DUMERCREDI 18 SETPEMBRE 2019

CONSEILLERS PRÉSENTS

Roberto Traversini, bourgmestre (déi gréng)
Tom Ulveling, 1er échevin (CSV)
Christiane Brassel-Rausch, échevine
remplaçante (déi gréng)
Georges Liesch, échevin (déi gréng)
Robert Mangen, échevin (CSV)
Paulo Aguiar (déi gréng)
Guy Altmeisch (LSAP)
Fred Bertinelli (LSAP)
Gary Diderich (déi Lénk)

Serge Goffinet (LSAP)
Jerry Hartung (CSV)
François Meisch (DP)
Erny Muller (LSAP)
Laura Pregno, (déi gréng)
Yvonne Richartz-Nilles (déi gréng)
Ali Ruckert (KPL)
Christiane Saeul (DP)
Fränz Schwachtgen (déi gréng)
Guy Tempels (CSV)

ORDRE DU JOUR
SÉANCE PUBLIQUE

1. Communications du collège des bourgmestre et échevins.
2. Projets communaux : réaménagement de la rue Belair et de la rue Pasteur à Differdange – plans et devis, article

budgétaire 4/624/221313/18012.
3. Plan d’aménagement général et projets d’aménagement particuliers :

a. Modification ponctuelle du plan d’aménagement particulier au lieudit «Parc des sports» à Oberkorn
conformément aux dispositions de l’article 30 bis de la loi modifiée du 19 juillet 2004 concernant l’amé-
nagement communal et le développement urbain ;

b. Plan d’aménagement particulier au lieudit «Entrée en ville — Tower» à Differdange, convention et plans
d’exécution.

4. Finances communales : première modification ordinaire de l’exercice 2019.
5. Actes et conventions :

a. Contrat de réservation de 80 logements dans un immeuble en futur état d’achèvement situé dans le projet
Gravity (PAP «Entrée en ville — Tower») à Differdange ;

b. Acte notarié visant acquisition d’un appartement avec jardin au lieudit Grand-rue à Differdange ;
c. Acte notarié visant acquisition d’une vaine au lieudit Michenfeld à Niederkorn ;
d. Contrat de bail d’une maison située dans la rue Duchscher à Oberkorn avec le syndicat intercommunal

SIKOR et son AIS Kordall ;
e. Résiliations de contrats et nouveau contrat de bail d’un espace au 1535° Creative Hub ;
f. Contrat de bail avec Modell Truck Frënn ASBL concernant une partie de parcelle située à Lasauvage ;
g. Convention de mise à disposition d’un terrain situé le long de la rue Duchscher à Oberkorn.

6. Dénomination du nouveau hall polyvalent à Oberkorn.
7. Règlements communaux :

a. Règlement des taxes, tarifs et prix — ajouts au sein du chapitre B — Culture ;
b. Règlements temporaires de circulation.

8. Changements au sein des commissions consultatives — entre autres nomination d’un nouveau président pour
la commission des bâtisses.

9. Questions des conseillers communaux.
10. Interpellation portant sur des travaux au lieudit Gréidebierg.
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ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
ouvre la séance du 18 septembre.
Il espère que les conseillers com-
munaux ont passé de bonnes va-
cances. Il passe aux communica-
tions.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) de-
mande si le point 5c peut être re-
tiré de l’ordre du jour. Car il
jouxte le terrain au sujet duquel le
conseil communal demande des
explications.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
n’est pas d’accord.Mais la propo-
sition peut être soumise à un vote.
Pour Roberto Traversini, il s’agit
d’un acte normal.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) remer-
cie le bourgmestre.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
propose de maintenir l’ordre du
jour tel qu’il est.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG)
demande des éclaircissements.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
explique que les conseillers com-
munaux souhaitant que l’ordre
du jour ne change pas doivent vo-
ter oui. Ceux voulant une modifi-
cation doivent voter non.
(Vote)

CAROLE FRIEDRICH (SECRÉTAIRE)
constate qu’elle a oublié
M. Aguiar. Le résultat est de 11
votes oui et 8 votes non.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe aux communications.

TOM ULVELING (CSV) tient à re-
mercier les collaborateurs ayant
réussi à rénover l’école du Woi-
wer en un temps record. Ils ont
réussi à rénover deux étages en
deux mois, éclairage et armoires
compris. Un grand merci à
M. Schammo et M. Schenkels.
La façade de l’école du Fousbann
a aussi pu être terminée dans les
délais. Tom Ulveling remercie les
collaborateurs.
M. Beni a, quant à lui, réussi à
terminer le nouveau Hall de la
Chiers à temps. Tom Ulveling

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Schéine gudde Moie fir eis Gemenge-
rotssitzung vum 18. September. Ech
hoffen, Dir hat eng schéi Vakanz an
datt Der gutt erholl sidd, fir dat neit
Joer zesummen unzefänken, am Interêt
vun eiser Stad.

Mir hunn dräi Kommunikatioune mat-
zedeelen, ier mer zum Ordre du jour
kommen. Déi éischt Kommunikatioun,
Här Ulveling, deelt Der eis déi mat.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech wollt eppes zum Ordre du jour fro-
en.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Jo.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Kënne mer de Punkt 5c zum „Minchen-
feld“ erofhuele vum Ordre du jour?
Well deen direkt bei deem Terrain ass,
wou mer haut driwwer diskutéieren a
wou mer Opklärung brauchen. An ech
et net opportun fannen, doriwwer of-
zestëmmen, ouni déi Opklärung ze
hunn.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Nee, ech fannen net. Wann Dir dat gär
hätt, da ginn ech dat zum Vott. Dann
ass et de Gemengerot, deen decidéiert,
ob deen drop bleift oder net. Dat
heescht, et ass en normalen Akt. Ech
sinn der Meenung, datt dee soll drop
bleiwen.

Okay. Dann zum Vott vum Ordre du
jour, fir den Akt erofzehuelen. D’Pro-
pos ass, datt den Ordre du jour esou
bleift, wéi en ass.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG):

Nach eng Kéier méi kloer.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

D’Fro ass, ob den Ordre du jour esou
bleift, wéi Dir en heemgeschéckt kritt
hutt. Deen, deen der Meenung ass, e
soll esou bleiwen, stëmmt mat Jo. A
wien der Meenung ass, e soll net esou
bleiwen, seet Nee.

Le conseil communal décide avec 11
oui et 8 voix non de ne pas modifier
l’ordre du jour.

Domadder bleift den Ordre du jour,
wéi en ass. Mir géifen dann zur Kom-
munikatioun kommen. Här Tom Ulve-
ling, w.e.gl.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dir Dammen, Dir Hären, ech wollt
haaptsächlech haut dovunner profitéie-
ren, fir eise Leit hei Merci ze soen, déi
wierklech an enger super Zäit déi ganz
Schoul vum Woiwer komplett reno-
véiert hunn. An zwee Méint. Wou mer
am Fong net geduecht hätten, dass et
méiglech wär. Mä si hunn et fäerdeg-
bruecht. Dat heescht, déi ganz Schoul,
op zwee Stäck ass vun uewe bis ënnen
alles nei gemaach ginn, vun der Beliich-
tung bis zu de Schief. Dat alles an zwee
Méint. Dat ass wierklech sportlech.

Dofir wëll ech dem Här Schammo an
dem Här Schenkels Merci soen. Datsel-
wecht fir d’Fassad vun der Schoul um
Fousbann. Déi ass och termingerecht
fäerdeg ginn. Dofir och hinnen e grous-
se Merci. Datselwecht dem Här Beni –
do wäert ech duerno nach drop zréck-
kommen –, deen eisen neien Hall de la
Chiers, dee mer dann haut anescht
wäerten nennen, och fristgerecht fäer-
deg kritt huet. Ech wollt eise Leit emol
eng Kéier eng Unerkennung aussprie-
chen. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Ulveling. Dat ass och gutt
gesot. Den Här Georges Liesch huet
och eng Kommunikatioun.

1. Communications
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SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Eng ganz kleng fir eis Bierger: An der
Entrée en ville, lénks a riets, wann een
an Déifferdeng kënnt, sinn elo zwou
Plaze fräi ginn duerch de Reamenage-
ment vun der Kräizung. Do war nach
esou e bësse Broochland, wat net ganz
schéi war. Do gëtt am Moment de Ma-
kadamm ewechgemaach.

Zesumme mat eiser Gäertnerequipe hu
mer e Plang ausgeschafft, wéi mer déi
Plaz amenagéieren. Do wäerten also an
deenen nächste Wochen Aarbechte
kommen. Soudass dat eng flott, accueil-
lant Entrée en ville gëtt. Wann d’Leit
sech solle froen, wat do entsteet.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci. Déi drëtt Kommuni-
katioun, Dir kënnt Äre Calepin eraus-
huelen: Mir hunn decidéiert, den
9. Oktober nach eng Gemengerotssit-
zung ze maachen, moies um aacht Auer.
D’Erklärung ass folgend: Wéi Der
sécher an der Press matkritt hutt, hunn
ech gëschter e Recommandé vun engem
Affekot kritt. Et geet ëm eise PAG. Dat,
well ech um Vott deelgeholl hat.

Am Nachhinein hu mer gesinn, datt net
nëmmen ech eleng betraff sinn, mä och
nach en anere Conseiller. Et gëtt gesot,
ech hätt net dierfen un deem Saisine-
Vott deelhuelen. Elo gëtt et zwou
Méiglechkeeten. Déi eng Méiglechkeet
ass: Et gëtt eng Jurisprudenz, déi ganz
kloer seet, datt dee betraffene Conseil-
ler an ech selwer hätte kéinten um Vott
deelhuelen. Dat ass eng Jurisprudenz.
Ech kann Iech déi ausdeelen. Ech hunn
déi vum Inneministère geschéckt kritt.
Déi Jurisprudenz seet kloer, datt mir do
kee Feeler gemaach hunn.

Ech mengen, datt et de Bierger an de
Biergerinnen hiert gutt Recht ass ze
soen, dat ass net richteg. Mä wa mer
prozesséieren, verléiere mer Zäit. Da
gëtt dee ganze PAG blockéiert a wäert
méintelaang schleefen. Fir deem aus de
Féiss ze goen, proposéiere mer, den
9. Oktober de Vott vum Juni ze an-
nuléieren an en neie Vott direkt déisel-
wecht Seance ze huelen.

Domadder verhënnere mer, datt et zu
enger Geriichtsaffär kënnt – wat ech

grad erkläert hunn, mat der Jurispru-
denz, datt dat an der Rei ass. Mä esou
kréie mer kee Blockage. Mir verléieren
héchstens dräi Méint.Wann et op d’Ge-
riicht géif kommen, verléiere mer éisch-
tens emol vill Zäit an zweetens vill
Käschten, Affekotskäschten. Wou ech
der Meenung sinn, datt een dat sollt si
loossen.

Dofir maache mer den 9. Oktober – Dir
kënnt Iech et opschreiwen – eng Ge-
mengerotssitzung. Dir kritt déi Juris-
prudenz nach ausgedeelt, datt déi zwee
Conseilleren, déi d’Saisine gestëmmt
hunn, hätte kéinten dobäi bleiwen. Dat
ass déi drëtt Kommunikatioun.

Elo géife mer zur Dagesuerdnung vun
eiser Gemengerotssitzung vun deem
heiten Dag kommen. Mir fänken u mat
engem ganz flotte grousse Projet, eisem
Belair. Mir haten do vill Biergerver-
sammlunge gemaach. An ech mengen,
datt et kee Feeler war, datt mer d’Leit
mat eragezunn hunn. Do ass e flotte
Projet erauskomm. Den Tom Ulveling
wäert eis d’Erklärungen dozou ginn.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Buergermeeschter, Dir Dammen,
Dir Hären, ech wëll Iech de Projet vum
Chantier Rue Belair a Rue Pasteur vir-
stellen. Wéi Der wësst, hate mer d’Po-
pulatioun den 22. Mee an eng ëffent-
lech Sëtzung geruff, fir hinnen dräi Va-
rianten, déi eis Servicer ausgeschafft
haten, virzestellen an ze beschwätzen.
Am Gespréich mat de Bierger gouf
d’Variant dräi vun enger ganz grousser
Majoritéit, bis op e puer Leit, déi dat
net esou wollten, ugeholl. Et sollt
deemno eng Zon 20 ginn an eng Spill-
strooss.

Wat geschitt elo? Scho laang ass driw-
wer geschwat ginn, dass d’Strooss Be-
lair net méi den haitege Gegebenheeten
entsprécht. Do besteet de Problem, datt
nach Bläiverbindungen an de Raccorde
sinn. Dat muss onbedéngt behuewe
ginn. Soudass mer e Projet ausgeschafft
hunn, dee summa summarum eng
4,6 Milliounen Euro TTC wäert kasch-
ten.

Wat geschitt elo genau? Dee ganze
Stroosseraum vun ongeféier 10.000 m2

gëtt renovéiert. 1.200 m2 si Stellplaze
fir Autoen am Eco-Pawee, dee waasser-

voulait leur exprimer sa grati-
tude.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) ex-
plique qu’à travers le réaménage-
ment du carrefour de l’entrée en
ville, deux terrains se sont libérés
à droite et à gauche. Le service
jardinage a élaboré un plan pour
embellir ces sites. Les travaux
commenceront au cours des pro-
chaines semaines.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
annonce qu’une séance du conseil
communal supplémentaire aura
lieu le 9 octobre à 8 h. En effet, il
a reçu une lettre recommandée
d’un avocat hier parce qu’il a pris
part au vote sur le PAG. Il n’est
pas le seul membre du conseil
communal concerné.
Il reste deux options. Une juris-
prudence autorise clairement le
bourgmestre et le conseiller com-
munal en question à prendre part
au vote. Roberto Traversini l’a re-
çue du ministère de l’Intérieur.
Les citoyens ont le droit de ne pas
être d’accord, mais la commune
n’a pas commis d’erreurs. Cepen-
dant, lancer une procédure judi-
ciaire retarderait fortement
l’adoption du PAG. C’est pour-
quoi Roberto Traversini propose
d’annuler le vote de juin et de
soumettre le PAG à un nouveau
vote le 9 octobre.
Il rappelle que la jurisprudence
donne raison à la commune. Mais
il ne veut pas bloquer le PAG.
Soumettre celui-ci à un nouveau
vote fera perdre trois mois tout
au plus alors qu’une procédure
judiciaire couterait beaucoup de
temps et d’argent à la commune.
La séance supplémentaire aura
lieu le 9 octobre.
Roberto Traversini passe à un
projet dans la rue Belair. Plu-
sieurs réunions d’information ont
eu lieu et le collège échevinal a
réussi à convaincre les riverains.

TOM ULVELING (CSV) présentera le
projet de la rue Belair et de la rue
Pasteur. Le 22 mai, le collège
échevinal a présenté trois va-
riantes à la population. Une ma-
jorité d’habitants a opté pour la
variante numéro 3. Le site de-

1. Communications / 2. Rues Belair et Pasteur
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viendra une zone 20 et un espace
de jeu.
En l’état actuel, la rue Belair ne
correspond plus aux normes
contemporaines. Les raccorde-
ments contiennent encore du
plomb. En tout, le projet coutera
4,6 millions d’euros TTC.
Concrètement, la route sera réno-
vée sur 10000 m2. Des places de
stationnement écologiques sont
prévues sur 1200 m2. Le maca-
dam sera coloré sur 4100 m2.
Mille-cinq-cents mètres carrés
sont destinés aux fleurs et aux
arbres. Les trottoirs seront recou-
verts de pavés antiques. Aux croi-
sements seront installés deux
plateaux surélevés pour réduire la
vitesse des voitures. Des chicanes
réduiront la vitesse du trafic dans
les rues, où les enfants pourront
jouer. Les escaliers des rues Metz-
kimmert et de la rue Belair seront
refaits et les canalisations réno-
vées. Les différents raccorde-
ments ainsi que 35 réverbères
sont également prévus.
Un des objectifs était de perdre le
moins de places de stationnement
possible. Actuellement, il y en a
118.À la fin des travaux, il en res-
tera 113.
Les cerisiers ont été analysés par
M. Drouart, le spécialiste des
arbres de la commune. Ils sont
tous atteints de champignons et
se trouvent en fin de vie. Des 171
arbres sur place, seuls 48 seront
conservés, mais 111 nouveaux
arbres vont être plantés. Un sys-
tème d’arrosage est également
prévu.
Le devis pour l’ensemble des
tâches se monte à quelque 4,6
millions d’euros TTC. Les hono-
raires s’élèvent à 350000 €.
La soumission aura lieu en au-
tomne 2019. Les travaux com-
menceront en 2020 et devraient
se terminer au printemps 2022.
Ils se dérouleront en cinq
tranches : entre le cimetière et la
rue Belair, la partie haute de la
rue Belair, la partie basse de la rue
Belair, le reste de la rue et enfin la
rue Pasteur. La commune fera son
possible pour que les riverains
puissent accéder à leurs garages.
Avec ce projet, la Ville de Differ-
dange investit dans la qualité de
vie de ses citoyens. Tom Ulveling

duerchlässeg ass. 4.100 m2 sinn als
Stroosseberäich mat gefierftem Maka-
damm virgesinn. 1.500 m2 Realisatioun
vu Blummen a Baminselen si virgesinn.
An 3.200 m2 Trottoiren am sougenann-
te Pavé antique si virgesinn.

Op de Pläng gesitt Der zwee erhéichte
Plateauen op de Kräizungsberäicher
Rue Belair a Rue Pasteur, fir dass do net
ka gerannt ginn. An de Stroosse gi Schi-
kanen agebaut, vu dass et eng Spill-
strooss ass, soudass een do net schnell
fuere kann.

Et ass e Blanneleitsystem virgesinn um
Busarrêt beim Kierfecht mat héije Bor-
duren. An d’Erneierung vun der Trap
Rue Metzkimmert/Rue Belair. Dee gan-
ze Kanal gëtt erneiert, en neie Mësch-
kanal, d’Erneierung vun den Haus-
uschlëss souwéi de Siphonen am
Stroosseberäich.

Et ginn e ganze Koup Leitunge ver-
luecht: Waasserleitungen, Gasleitun-
gen, elektresch Leitungen, Postkabelen,
Antennekabelen, alleguer ëmmer mat
den Haususchlëss, d’Stroossebeliich-
tung: 35 Luuchte si virgesinn.

D’Parkplazen am Stroosseraum, dozou
wëll ech soen, dass mer ganz laang no
enger Léisung gesicht hunn. An deenen
dräi Varianten ass gekuckt ginn, esou
mann wéi méiglech Parkplazen ze ver-
léieren. Dat ass eis gelongen. Am Gan-
ze, wann een déi Parkplaze virun de
Garagë matzielt, hu mer 118 Parkpla-
zen. Wa mer fäerdeg sinn, bleiwen der
nach 113. Dat heescht, mir verléiere
fënnef Parkplazen.

Eng aner grouss Diskussioun waren déi
flott Kiischtebeem an deem Quartier.
Déi hu mer analyséiere gelooss vun ei-
sem Bamspezialist. An, leider, wat mer
scho woussten, sinn déi all vum Pilz be-
fall, oder e groussen Deel dervun. Déi
sinn, wéi de Pilzspezialist, den Här
Drouard seet, en fin de vie.

Am Moment sinn 171 Beem vorhan-
den. 48 kënne mer stoe loossen. Déi
aner 123 ginn ewechgeholl. Et ginn
awer natierlech 111 nei Beem gesat. A
fir dass mer déi ganz Problematik,
wann et esou dréchen ass, mam Netzen
net méi hunn, wäerte mer eng Berise-
lungsanlag do installéieren. Soudass
mer, wann et fäerdeg ass, 169 Beem,

also zwee Beem manner wäerten hu wéi
bis elo.

Den Devis fir déi ganz Aarbechte be-
leeft sech op ongeféier 4,6 Milliounen
Euro TTC. D’Honorairë sinn
350.000 Euro.

Wéini soll dat lassgoen a wéi ass dat ge-
plangt? D’Soumissioun wäert elo am
Hierscht 2019 gemaach ginn. 2020
wäert kënnen ugefaange ginn. An et ass
virgesinn, dass et 2022 am Fréijoer soll
fäerdeg sinn.

Et wäert an Tranchë geschafft ginn. Et
si fënnef Tranchë virgesinn. An enger
éischter Phas tëschent dem Kierfecht an
der Rue Belair. Déi zweet Tranche wär
d’Rue Belair, d’Partie haute hei uewe
sinn, déi riicht geet. Déi drëtt Phas ass
d’Rue Belair, déi Partie, déi no ënne
geet. Déi véiert Phas d’Rue Belair bis
ganz zum Schluss. An déi fënneft ass
d’Rue Pasteur, d’Rue Belair an d’Ave-
nue Charlotte, fir de Joint do ze maa-
chen.

Mir wäerten natierlech versichen, dass
d’Leit esou gutt wéi méiglech wärend
den Aarbechte bei hir Haiser respektiv
an hir Garagë kommen. Et ass vläicht
net ëmmer méiglech. Mä mir wäerte
versichen, Léisungen ze fannen, fir dass
déi Leit net einfach am Ree stoe gelooss
ginn.

Dir gesitt, et ass e grousse Projet, wou
mer als Stad Déifferdeng an d’Liewens-
qualitéit vun eise Bierger investéieren.
Ech wär frou, wann Der eis dee Projet
hei géift stëmmen, dass mer esou
schnell wéi méiglech kéinten ufänken.
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Ulveling fir déi exzellent
Explikatiounen. Da géife mer d’Ronn
opmaachen. Här Muller, w.e.gl.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leeginnen a Kolleege vum Schäffen- a
Gemengerot …

2. Rues Belair et Pasteur
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BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

De Mikro. Ënnen.

ERNY MULLER (LSAP):

Et ass esou laang gewiescht vun där
leschter Sitzung bis elo.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Ech hat geduecht, et wär d’Nervositéit
vun haut.

ERNY MULLER (LSAP):

Jo, dat och vläicht. Awer ech sinn och
schonn e bësse méi al!

Léif Kolleeginnen a Kolleegen, Dir
Dammen an Hären aus dem Schäfferot,
léif Vertrieder vun der Press an aner in-
teresséiert Zuhörer, déi mer haut hei
am Sall hunn, Merci, dass ech däerf zu
deem Projet Stellung huelen. Et geet hei
ëm d’Rue Belair/Rue Pasteur, eise be-
rühmte Quartier Belair, ee vun deene
schéinsten nach ëmmer an eiser Ge-
meng.

Wéi eis scho méi laang bekannt ass,
huet d’Post drop gedrängt, fir de Glas-
faser am Quartier Belair ze verleeën.
Dat ass schonn e puer Joren, wou déi
do hannendru sinn. Mir wëssen, dass
dat kommunaalt Waasserleitungssys-
tem ganz schlecht ass an d’Leitunge
mussen ersat ginn

D’LSAP begréisst, dass et elo net nëm-
men zu Infrastrukturen ënnert dem
Buedem kënnt, mä eng komplett Ernei-
erung vum Quartier virgeholl gëtt.
D’Stroosseféierung gëtt verkéiersbe-
rouegt realiséiert. Am ieweschten Deel
gi Parknischen queesch zur Fuerbunn
ubruecht. Den Här Ulveling huet eis ge-
sot, dass och eng Zon 20 virgesi wär.

An deenen zwou Stroossen, Rue Belair
a Rue Pasteur, bleiwen am Ganzen
111 Parkplazen. Mir hunn dat noge-
zielt. Dir hutt vläicht Chifferen, déi e
bëssen differéieren. Ech hu grad héiere
vum Här Ulveling, mat de Beem. Ech
wëll awer emol meng Chiffere soen, déi
ech aus de Pläng geholl hunn. Duerch

de Projet falen am Ganze fënnef Park-
plazen ewech.Wat mer bedaueren.

D’Strooss selwer gëtt am agefierfte Ma-
kadamm realiséiert.Wat fir eis Gemeng
nei ass. Mir wëllen drop hiweisen, dass
d’Verleeë vu Placken op Sand, wat eng
Variant gewiescht wär, zum Beispill am
Duerfkär zu Nidderkuer, net zu engem
vun deene beschte Resultater gefouert
hätt, well d’Fuerbunn permanent
asackt an dat dann herno zu Problemer
gefouert hätt. Trottoiren am Pawee an
d’Alentoure sollen de Quartier opwäer-
ten.

Mir kéimen zu de Beem, dem Charme
vum aktuelle Belair, iwwer Joerzéngten.
Fir de Moment sinn 171 Beem am
Quartier geplanzt. Et ginn der 125
ewechgeholl, laut menger Lëscht, wat
ech nogekuckt hunn. Et heescht, si
wäre krank, Pilzbefall. Dat hu mer haut
nach eng Kéier confirméiert kritt.

Laut der Beschreiwung am Devis ginn
der 110 ersat. Da bleift ëmmerhin nach
en Delta vu 15 Beem, déi dem Projet
zum Affer falen. Wat mir bedaueren a
wat mer fir e grénge Schäfferot onüb-
lech fannen. Mir haten éischter ge-
duecht, dass der nach e puer géife bäi-
kommen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Sot eis wou, Här Muller.

ERNY MULLER (LSAP):

Da wollte mir nach froen, wat fir Es-
senze bei deenen neie Beem berécksiich-
tegt ginn an ob de Schäfferot bereet ass,
ähnlech Beem mat Kiischtebléien am-
plaz ze setzen.

An dann nach zur Erklärung, et ginn
och nach Bänken opgeriicht, aacht
Stéck. D’LSAP stëmmt dësen Devis an
d’Pläng vun ëmmerhi 4,6 Milliounen
Euro. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Muller. D’Madamm Ri-
chartz, w.e.gl.

demande au conseil communal de
l’approuver.

ERNY MULLER (LSAP) commence
son allocution.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) lui
signale que son micro est éteint.

ERNY MULLER (LSAP) plaisante sur
le fait que la dernière séance re-
monte à loin.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
pensait que M. Muller était an-
xieux à cause de la séance d’au-
jourd’hui.

ERNY MULLER (LSAP) répond que
c’est le cas en partie. Mais il est
aussi plus âgé.
Il rappelle qu’il est question du
quartier Belair, un des plus beaux
de la commune. La Poste sou-
haite aménager de la fibre de
verre depuis quelques années. Par
ailleurs, les canalisations doivent
être refaites.
Les socialistes saluent la rénova-
tion complète du quartier parallè-
lement aux travaux souterrains.
La circulation sera maitrisée à
travers des niches de stationne-
ment. M. Ulveling a expliqué que
le quartier deviendrait une
zone 20.
Il restera 111 places de stationne-
ment dans le quartier. M. Ulve-
ling a mentionné des chiffres,
mais le conseiller communal va se
baser sur ceux qu’il a dans son
dossier. Cinq emplacements vont
disparaitre, ce qui est regrettable.
Le macadam sera coloré, une
nouveauté dans la commune.
Erny Muller rappelle que la va-
riante constituée de plaques sur
du sable n’a pas conduit à de
bons résultats à Niederkorn. Les
pavés sur le trottoir revalorise-
ront le quartier.
Pour ce qui est des arbres, qui
font le charme du quartier depuis
des décennies, 125 vont dispa-
raitre. Ils seront remplacés par
110. Erny Muller regrette que 15
arbres ne soient pas remplacés,
chose étonnante de la part d’un
collège échevinal vert.
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ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
demande à M. Muller où il aurait
planté davantage d’arbres.

ERNY MULLER (LSAP) demande des
informations quant à l’espèce
d’arbres choisie.
Il rappelle que huit bancs vont
être installés. Le LSAP approuve-
ra le devis de 4,6 millions d’euros.

YVONNE RICHARTZ-NILLES (DÉI GRÉNG)
constate que M. Ulveling a déjà
tout dit.
Elle se réjouit du fait que les rive-
rains aient participé aux discus-
sions. Ils sont contents qu’on les
ait écoutés.
Yvonne Richartz-Nilles se de-
mande si la commune ne pourrait
pas profiter des travaux pour rac-
corder le quartier jusqu’à la der-
nière entrée du cimetière en
concertation avec Gaart an Heem
et la protection des animaux.

CHRISTIANE SAEUL (DP) constate
que le quartier Belair est paisible
et agréable comme son nom le
laisse entendre. Dans les an-
nées 1940, il était prisé des insti-
tuteurs et des fonctionnaires. Les
maisons ont du style, notamment
en haut à droite, mais aussi en di-
rection de la rue Pasteur.
Au début des années 1950, Hadir
a commencé à y construire des
maisons pour ses ingénieurs et
employés.
Une rénovation est nécessaire et
portera sur quelque 10000 m2.
Le quartier deviendra un «shared
space» et la vitesse sera limitée à
vingt kilomètres à l’heure. Le re-
vêtement des places de stationne-
ment est écologique. Le macadam
sera coloré et les trottoirs seront
recouverts de pavés antiques.
Cinq places de stationnement
vont disparaitre. Même s’il n’y a
pas tous les jours un enterrement
au cimetière, deux emplacements
avec disque ne suffisent pas pour
les visites.
Christiane Saeul mentionne en-
suite le système pour aveugles,
l’arrêt de bus, la piste cyclable, les
ilots de fleurs et d’arbres, les tra-
vaux souterrains, les canalisa-
tions, les raccordements, les
conduits électriques, les câbles de
la Poste, les antennes, l’éclai-

YVONNE RICHARTZ-NILLES (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Buergermeeschter, léif alle-
guer, den Här Ulveling huet elo schonn
esou vill gezielt, ech hat mer alles hei
notéiert. Virun allem sinn d’Awunner,
déi an deem Quartier wunnen, matabe-
zu ginn an eis Versammlungen. Si sinn
immens frou doriwwer gewiescht, dass
hinnen nogelauschtert ginn ass.

Ech hätt eng Fro: Wann een elo schonn
an deem Quartier am Gaang ass ze
schaffen, ob et net méiglech wier virun-
zefuere vun der leschter Entrée vum
Kierfecht an do Garten und Heim an
den Déiereschutz mat anzebezéien, fir
déi Uschlëss ze maachen. Wann ee
schonn am Gaang ass, da géif dat
vläicht an engems goen. Dat war meng
Fro. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. D’Madamm Saeul, w.e.gl.

CHRISTIANE SAEUL (DP):

Merci, Här Buergermeeschter. Ma-
damm, Dir Häre Schäfferot, Kolleegin-
nen a Kolleegen, Madamm, Dir Häre
vun der Press, Dir Hären, zum Reame-
nagement vum Quartier Belair, e roue-
gen an e schéine Quartier, sou wéi den
Numm et am Belair schonns verréit.

Schonn an de 40er Jore beléift fir ze
wunnen, fir elo awer keen ze nennen,
vun de Schouljofferen, Schoulmeesch-
teren, Beamten als Beispill. Haiser mat
Stil, wéi mer se haut nach kënnen, zum
Beispill, uewe riets am Belair bewonne-
ren. Awer och d’Strooss erof op d’Pas-
teurstrooss. Ufanks de 50er Joren huet
d’Hadir ugefaangen, Haiser ze baue fir
hir Beamten an Ingenieuren am Ufank
vun der Pasteurstrooss. En Erneiere
vum ganze Stroosseraum ass néideg,
dat wäre plus minus 10.000 m2, well
d’Infrastrukturen iwwer- an ënnerier-
desch vereelzt an net méi adequat sinn.

Virgesinn ass e Shared Space am ganze
Quartier, dat heescht mat 20 km/h fue-
ren. Auto a Foussgänger si gläich.

D’Parkinge fir d’Autoen am waasser-
duerchlässegen Eko-Parvis, emol riets,
emol lénks versat am ieweschte Belair.

Dat kéint och en Hin an Hier fir de
Foussgänger ginn. Majo, et ass jo e
Shared Space. De Stroosseberäich ass
am faarwege Makadamm. D’Trot-
toiren am Pawee Beton type antique.

Am Ganze wäerte mer, wéi scho gesot,
fënnef Parkplaze verléieren. Parkplaze
beim Kierfecht sinn e Manktem. Et ass
net all Dag e Begriefnis, awer all Dag
komme Leit op d’Visitt bei hir Ver-
stuerwen. Déi zwou Parkplazen, déi
mat Disk do gemaach gi fir déi Leit, déi
op Visitt kommen, si knapp.

Vläicht wär et méiglech, déi Plaz, déi
méi breet ass – hei hunn ech eng Léi-
sung fonnt –, bis bei d’Enn vum Kier-
fecht ze restrukturéieren, fir e puer wei-
der Parkplaze fir d’Visiteuren, soit fir
Begriefnis oder Kierfecht.

Realiséierung vun engem Blannesystem
a Busarrêt beim Kierfecht mat héije
Borduren. De Vëlosverkéier an der Rue
Pasteur tëschent dem Kierfecht an der
Rue Belair am Contresens realiséieren.
Realiséierung vu Blummen- a Baminse-
len. Hei géife mer dann och no enger
Quell siche fir déi Beem, datt se sech
selwer versuerge kéinten.

Ënnerierdesch Erneierungen, wéi
Mëschkanal fir jiddwereen, iwwerall en
Haususchloss, Waasserleitungen, Gas-
leitungen, elektresch Leitungen, Post-
kabelen, Antennekabele souwéi Stroos-
sebeliichtung. D’Detailer hu mer vun
eisem zoustännege Schäffen Tom Ulve-
ling kritt.

Mir géifen eis uschléissen. D’DP
stëmmt dëse Punkt, an ech soe Merci fir
d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och Madamm Saeul. Den Här
Hartung, w.e.gl.

JERRY HARTUNG (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir
Dammen, Dir Hären, an dësem Quar-
tier vun Déifferdeng kucke mer
schonns méi laang, wéi dee soll nei ge-
stalt ginn. Um Enn bloufen dräi Alter-
nativen.
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Virun e puer Méint hat de Schäfferot
op enger ëffentlecher Informatiouns-
versammlung virun den Awunner dës
verschidde Méiglechkeete presentéiert.
De Projet, dee mir haut stëmmen, ass
deen, den Här Ulveling sot et schonn,
fir deen déi meescht Leit sech ausge-
schwat hunn. Et ass och deen, dee mir
als CSV am flottsten an am sënnvollste
fannen.

Zum enge behält dëse Quartier säi flot-
te Cachet, mat de ville Beem an der Be-
gréngung. Des Weidere suergen déi
Schikanen derfir, datt de Verkéier lues
muss duerch dëst Wunngebitt goen.
Béid Punkte maachen, datt d’Liewens-
qualitéit héich bleift.

Zum aneren ass et gelongen, vill Park-
raum ze erhalen, andeems een d’Park-
plazen an d’Gréngflächen integréiert
huet. Soudatt Plaz fir d’Autoen do ass,
déi awer net d’Landschaftsbild do-
minéieren, well se deelweis duerch
d’Beem verdeckt sinn.

Als CSV si mer frou, datt et mat dësem
Projet elo richteg lassgeet. Mir stëm-
men en natierlech mat, wollte just no-
froen: Am Devis steet näischt vu Pro-
tektioune fir ronderëm déi 169 Beem.
Do misst ee vläicht kucken, ob dat net
sënnvoll wär.

Ofschléissend wollte mer nach nofroen,
wéi et ausgesäit mat dem Changement
vun der Rietsvirfaart um Enn vun der
Rue Kondel. Well wann d’Barrière zou
ass, an dat ass jo leider oft de Fall, ver-
schiddener duerch d’Pasteurstrooss an
de Belair fueren, fir Virfaart ze kréien.
Mir sinn der Meenung, dëst sollt een
ënnerbannen. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Här Diderich, w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Léif Kol-
leeginnen a Kolleegen aus dem Gemen-
gerot, ech freeë mech drop, dass déi
Strooss, an där ech meng Kandheet ver-
bruecht hunn, renovéiert gëtt an erëm
zu deem gëtt, wat se emol war. Et war
ëmmer eng Spillstrooss. An et ass och
nach zum Deel eng Spillstrooss. Mä dat

Amenagement, wat elo hei virgesi gëtt,
entsprécht méi deem Zweck. A stellt
sécher, dass d’Elteren an d’Kanner sech
méi sécher spieren an den ëffentleche
Raum deementspriechend voll ka ge-
notzt ginn.

Bei de Beem wollt ech dat nämmlecht
froen, wat den Här Muller scho gefrot
huet. Vu dass déi Kiischtebléie charak-
teriséierend waren an am Moment
nach si fir dee Quartier, ass déi nämm-
lecht Zort virgesinn? An da wollt ech
froen: De Chantier mécht, wéi scho ge-
sot ginn ass, den Uschloss an d’Avenue
Charlotte, grad op där Plaz, wou am
Fong d’Unterführung herno kënnt. An
do froen ech mech, wéi d’Chantieren
zesummelafe vumTiming hier. Net dass
mer do elo den Uschloss maachen an
dann erëm oprappen. Mä ech hu jo
héieren, dass deen do Deel ganz zum
Schluss gemaach gëtt. Wa mer Chance
hunn, da leeft dat jo iwwereneen.

Da wollt ech och nofroen: D’Madamm
Richartz huet nogefrot an déi eng Rich-
tung, ob do net direkt och alles ge-
maach gëtt, ech froen dann an déi aner
Richtung, de Metzkimmert. Ob dee
Wupp net och an engems kéint ge-
maach ginn oder ob do eppes virgesinn
ass, dass dat fléissend anenee leeft.

Am Prinzip ënnerstëtze mir déi dote
Renovatiounen, mat deene Froen, déi
mer awer nach gestallt hunn, fir den
Detail ze wëssen. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Diderich. Här Ruckert,
w.e.gl.

ALI RUCKERT (KPL):

Här Buergermeeschter, Dir Dammen an
Dir Hären, ech wëll hei als Vertrieder
vun der Kommunistescher Partei eis
Zoustëmmung bréngen zu deem Projet,
dee verwierklecht gëtt. D’Leit waarde
scho laang do drop. Dat hätt scho
laang misste geschéien. Elo hu mer e
Projet virgeluecht kritt, dee ganz inte-
ressant ass a wou d’grouss Majoritéit
vun de Leit d’accord ass, datt dat esou
verwierklecht gëtt.

Ech géif mer wënschen, dass an Zu-
kunft bei all esou Projeten, déi an de

rage… M. Ulveling a fourni tous
les détails.
Le DP approuvera le projet.

JERRY HARTUNG (CSV) rappelle
que la commune réfléchit depuis
longtemps à la façon de rénover
ce quartier.
Finalement, trois options ont été
présentées aux habitants il y a
quelques mois lors d’une réunion
d’information publique. Le projet
ayant obtenu le plus d’approba-
tion a finalement été retenu. C’est
aussi le préféré des chrétiens so-
ciaux.
Le quartier conservera son cachet
avec de nombreux arbres et des
espaces verts. Les chicanes force-
ront les automobilistes à rouler
lentement.
L’intégration des places de sta-
tionnement dans les zones vertes
a permis d’en préserver beau-
coup. Mais les voitures ne domi-
neront pas le panorama, car elles
seront voilées en partie par les
arbres.
Jerry Hartung se réjouit du lance-
ment de ce projet. Le CSV l’ap-
prouvera. Le conseiller
communal se demande cependant
s’il ne faudrait pas prévoir une
protection autour des arbres.
Jerry Hartung rappelle par
ailleurs que pour profiter de la
priorité de droite, de nombreux
automobilistes passent par la rue
Pasteur et la rue Belair lorsque la
barrière est fermée. Il faudrait
trouver une solution.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) est
content que la rue dans laquelle il
a passé son enfance soit rénovée.
Le réaménagement rassurera les
parents dont les enfants jouent
dehors.
Comme M. Muller, Gary Dide-
rich se demande si les nouveaux
arbres seront des cerisiers.
Il constate que le chantier concer-
nera aussi le croisement avec
l’avenue Charlotte, à l’endroit où
sera construit le passage souter-
rain. Le phasage permettra-t-il
d’éviter que les travaux ne se dé-
roulent en même temps?
Mme Richartz-Nilles a demandé si
le chantier ne pouvait pas être
prolongé d’un côté. Gary Dide-
rich pose la même question pour
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l’autre côté, c’est-à-dire en direc-
tion du Metzkimmert.
En principe, déi Lénk soutient le
projet.

ALI RUCKERT (KPL) soutient ce pro-
jet au nom du parti communiste.
Les riverains attendaient ce mo-
ment depuis longtemps. Par
ailleurs, le projet a été approuvé
par une majorité de riverains. Ali
Ruckert espère qu’à l’avenir, les
riverains seront consultés systé-
matiquement pour ce type de tra-
vaux.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
est du même avis.

ALI RUCKERT (KPL) ne sait pas
quels arbres seront plantés, mais
il préconise les espèces autoch-
tones.
Il espère que les travaux seront
terminés dans les délais.

GUY ALTMEISCH (LSAP) souhaite
poser une question concernant ce
projet très apprécié.
M. Ulveling a parlé de 111 places
de stationnement. A-t-on tenu
compte des sorties de garage des
riverains ? Car s’il s’agit de sor-
ties, la commune ne peut pas y
aménager des places de stationne-
ment. Il faut que les propriétaires
de garages puissent sortir leurs
voitures.

FRED BERTINELLI (LSAP) signale
qu’en tant qu’ancien habitant du
quartier, il se réjouit des rénova-
tions. Cependant, il souhaite des
garanties de la part du collège
échevinal que des cerisiers y se-
ront plantés. Ces arbres font le
charme du quartier. Tous ceux
qui y ont vécu savent à quel point
les printemps y sont beaux. Les
gens venaient y prendre des pho-
tos. Comme le dossier ne précise
pas l’espèce d’arbres retenue,
Fred Bertinelli voudrait en être
sûr.
Fred Bertinelli regrette par
ailleurs que l’option de construire
un parc de stationnement dans le
quartier n’ait pas été retenue. Le
terrain du commissariat actuel
appartiendra bientôt à la com-
mune. Il s’agissait d’une occasion
unique.

Stroosse gemaach ginn, d’Leit esou ge-
frot ginn an dass déi Projeten zesumme
mat de Leit opgestallt ginn. Dat féiert
derzou, dass éischtens d’Leit ganz ze-
fridde sinn iwwert dat, wat an hirem
Quartier passéiert an, wéi gesot, se dat
dann ze appreciéiere wëssen, wat do ge-
maach gëtt.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Richteg.

ALI RUCKERT (KPL):

Ech hunn elo net wierklech gesinn, wat
fir Beem do solle geplanzt ginn. Meng
Iddi ass ëmmer, dass eenheemescht
Holz geholl gëtt, fir an d’Stroossen ze
stellen, an net onbedéngt exotescht.

Ech soen, mer sollen dee Projet hei un-
huelen a kucken, dass en an den Delaie
verwierklecht gëtt.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Ruckert. Här Altmeisch,
w.e.gl.

GUY ALTMEISCH (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Ech hätt
eng kleng Detailfro zu deem ganze Pro-
jet, dee berechtegterweis esou vill ge-
lueft ginn ass. Mer schwätze vun
111 Parkplazen, wéi den Här Ulveling
erkläert huet, mat Garagen.

An deem Total vun 111 respektiv 113,
op dee klengen Detail kënnt et net un,
sinn do d’Garagen, d’Ausfaarte vun
deene Leit, déi do wunnen, déi eng Ga-
rage hunn, matagerechent ginn? Um
Plang sinn d’Parkplazen ofgeschrägt,
wat eng gutt Saach ass am Sens unique.
Mä net dass déi ofgeschrägte Parkpla-
zen zu enger Garage féieren an dann
am Fong keng Parkplaze méi sinn, mä
eng Ausfaart vun enger Garage sinn.

Ech wier frou, wann ech kéint matge-
deelt kréien, ob dat wierklech respek-
téiert ginn ass, dass déi Leit, déi eng Ga-
rage hunn, erauskommen. Respektiv,
dass déi Plazen, déi agezeechent sinn,

déi zum Total vun 111 bäidroen, och
wierklech Parkplaze sinn a keng Aus-
faarte vu Garagen. Ech soen Iech Mer-
ci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Altmeisch. Et sinn e puer
Froe gestallt ginn. Ech géif dem Här Ul-
veling d’Wuert ginn, fir déi ze beänt-
werten.

Pardon. Här Bertinelli, w.e.gl.

FRED BERTINELLI (LSAP):

Léif Kolleeginnen a Kolleegen, et ass
vill rieds gaangen. Ech begréissen na-
tierlech als ancien Awunner vum Belair,
et sinn der jo e puer heibannen, datt dee
schéine Quartier erëm nei gemaach
gëtt. Mä hei steet jo net definitiv dran,
wat fir eng Beem dohinner kommen,
ech wär frou, wa mer d’Garantie géife
kréien, datt do Kiischtebeem géife blei-
wen.

Et bleiwen esou vill Beem do stoen. Dat
war de Charme vun där ganzer Strooss.
Een, deen dat weess, deen do gewunnt
huet an am Fréijoer déi Bléie gesinn
huet, wéi wonnerschéin dat war. Do si
vill, vill Leit vun ausserhalb souguer
Fotoe maache komm, wéi flott déi
Strooss mat deene Beem war. Ech wier
frou, wann dat an deem Kader géif blei-
wen. Net, datt herno, well et net fest-
gehalen ass, aner Beem do géifen am-
plaz kommen. Wat ech relativ schued
géif fannen.

Dat anert bedaueren ech e bëssen als vi-
regte Verkéiersschäffen. Hei wier eng
gutt Occasioun gewiescht, fir e Quar-
tiersparking ze maachen. Mir hunn um
Wee vum Belair eng Strooss, déi era-
geet, wou och incessamment sou peu e
Gebai eist wäert ginn am Kader mam
neie Police-Gebai. Do wär eng eemoleg
Occasioun gewiescht, fir dee ganze
Quartier bis hei bei d’Gemeng e Quar-
tiersparking ze realiséieren. An där
Form, wéi mir se ëmmer gemaach
hunn.

Et ass elo schonn e bësse Chaos mat
deene Parkingen, déi bestinn. Wa mer
do nach am Belair Parkingen ewech-
huele ginn – dat ass déi Affär mat deene
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Residenzen, déi mer dohinner gebaut
hunn, wou Leit sinn, déi och keng Stell-
plaz oder Garagen hunn, wat déi Ur-
gence do bruecht huet. Wann ee sech
dat ukucke geet, wéi enk et bemooss
ass mat de Parkingen. Och wann et
nëmme fënnef sinn, déi verschwannen,
ass et awer elo schonn e ganz, ganz
komplizéierten Akt, fir do eng Parkplaz
ze fannen. An och déi um Kierfecht.

Do sollt een awer nach eng Kéier no-
denken iwwer ee Quartiersparking.
Dee géif op där Plaz menges Erachtens
och net stéieren. Dee kéint ee souguer
mat deenen Infrastrukturen, déi elo
scho bestinn, ënnerierdesch maachen.
Duerfir géif ech de Schäfferot eng Kéier
bieden, dee Plang, wat de Parking am
Quartier ugeet, nach eng Kéier ze ku-
cken. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Ech wëll Iech direkt drop änt-
werten, Här Bertinelli. Dir hutt richteg
gesot, datt do eng Baulück ass. Mä déi
Baulück gehéiert net der Stad Déiffer-
deng. Déi Baulück gehéiert nach ëmmer
dem Staat. An no de leschten Informa-
tiounen ass et net méi esou, datt se mat
der Stad Déifferdeng tausche wollten.
Mir haten eis awer virun e puer Woche
mat hinne getraff a gesot, dat géif eis
schrecklech vill interesséieren.

Dat heescht, mir sinn net Proprietär.
Wa mir bis Proprietäre sinn, da musse
mer kucken, wat mer mat der Baulück
maachen. Ob mer eventuell Parkinge
maachen. Oder ob mer do zwee oder
dräi Haiser bauen. Mä nach eng Kéier:
Am Moment ass de Staat net bereet, eis
déi Baulück ze verkafen oder ze tau-
schen.

Den Här Ulveling, w.e.gl.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dem Här Altmeisch seng Fro. Déi Park-
plazen, déi ech genannt hunn, dat sinn
déi, déi meng Servicer mir gesot hunn,
dass déi géifen do entstoen.An ech hue-
le jo un, dass déi ziele kënnen.

Dat anert, wat Der gesot hutt, wat rich-
teg ass, ass, dass mer de Leit op der Ver-
sammlung gesot hunn, mer géifen déi

Parkplazen eng Kéier um Tarmac op-
zeechnen. Da ka jiddweree kucken, ob
e mat där Parkplaz nach eran oder
eraus aus sengem Garage fuere kann.
Fir dass mer sécher sinn, dass mer net
eppes do bauen, wou duerno kee méi
eran- an erauskënnt. Also dat soll ge-
maach gi mat den Awunner zesummen.
Dat gëtt fir d’éischt opgezeechent mat
Kräid oder mat e bësse Faarf. Dat soll
getest ginn.

Zu de Beem, ech mengen, do kann den
Här Liesch vläicht besser äntwerten.
D’Uschlëss fir Gaart an Heem an Déie-
reschutz, d’Fro vun der Madamm Ri-
chartz, dat muss ee kucken. Am Mo-
ment ass dat net dran. Do muss een eng
Extensioun maachen. Dat musse mer
kucken.

Datselwecht wat den Här Diderich ge-
sot huet, fir eventuell weiderzefueren
an de Metzkimmert. Da gëtt de Projet
natierlech e ganz aneren. Ech mengen,
mir sollten elo emol deen heite Projet
stëmmen, wa mer dee fir gutt befannen.
An de Rescht solle mer kucken, ob mer
déi Saachen do nach kënnen drunhän-
ken an zu wat fir engem Käschtepunkt.
An deemno wéi musse mer dann erëm
eng Kéier an de Conseil kommen, fir
déi Pläng hei virzestellen.

Ech mengen, dat waren all déi Froen,
déi mir gestallt goufen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Här Liesch, w.e.gl.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Déi Fro zu de Beem. Eise Bamexpert
huet sech doriwwer Gedanke gemaach.
Et ass esou, wéi den Här Bertinelli ge-
sot huet, dass d’Awunner op der Ver-
sammlung gesot hunn, si wéilten ei-
gentlech déiselwecht Beem. Wéi Der
richteg gesot hutt, wann déi bis bléien,
dat ass e wonnerschéint Bild. Mir als
Gemeng hätten éischter tendéiert, wéi
den Här Ruckert gesot huet, eenhee-
mesch Beem ze huelen. Mir mussen e
Kompromëss fannen.

Da bleift nach d’Fro, dass mer Beem
eraussichen, déi net ze vill Knascht
maachen, well do jo Parkinge sinn,

Fred Bertinelli affirme que la si-
tuation est déjà chaotique à cause
des résidences où tous les habi-
tants n’ont pas de garage. Déjà
maintenant, il est difficile de trou-
ver une place de stationnement.
En supprimer cinq n’arrangera
rien. C’est pourquoi il faut réflé-
chir à l’aménagement d’un par-
king de quartier. Celui-ci pourrait
même être souterrain.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
admet que le site comprend un
terrain à bâtir. Mais ce terrain
n’appartient pas à la Ville de Dif-
ferdange, il appartient à l’État.
Or celui-ci n’est pas intéressé à
un échange. Le collège échevinal
a rencontré le ministère il y a
quelques semaines.
Dès lors que la commune devien-
drait propriétaire, elle pourrait ré-
fléchir à un projet. Roberto
Traversini propose deux ou trois
maisons, ou alors effectivement
un parking.

TOM ULVELING (CSV) répond à
M. Altmeisch que le nombre de
places de stationnement cité pro-
vient du service technique. Il sup-
pose que celui-ci sait compter.
Les emplacements seront dessinés
à la craie sur le Tarmac afin que
chacun puisse tester s’il arrive en-
core à sortir du garage.
M. Liesch répondra à la question
concernant les arbres.
Le raccordement de Gaart an
Heem et de la protection des ani-
maux n’est pas possible en ce mo-
ment.
La même remarque vaut pour le
Metzkimmert. Si l’on étend le
chantier, le projet changera du
tout au tout. Dans ce cas, le col-
lège échevinal devra demander de
nouveaux devis et présenter le
nouveau projet au conseil com-
munal le cas échéant.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) ex-
plique que l’expert de la com-
mune s’est intéressé à la question
des arbres.
Comme l’a souligné M. Bertinelli,
les riverains souhaitent que la
commune plante la même espèce
d’arbres.Au printemps, ils offrent
une image magnifique du quar-
tier. Le collège échevinal, en re-
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vanche, est du même avis que
M. Ruckert et privilégie des es-
pèces autochtones. Il faudra donc
trouver un compromis. La com-
mune veillera aussi à ce que les
arbres choisis ne salissent pas ex-
cessivement les voitures. La taille
constitue aussi une contrainte. De
ce point de vue, les cerisiers
étaient idéaux, mais ce n’est pas
une espèce autochtone. Après ré-
flexion, le collège échevinal aurait
plutôt tendance à satisfaire les
doléances des riverains.
(Vote)

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
remercie le conseil communal au
nom des habitants de Belair.
Il passe au PAP Maxim’s dans la
rue du Parc-des-Sports.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) pré-
cise qu’il s’agit d’une modifica-
tion de ce PAP. Celui-ci était
pratiquement fini. Mais des dis-
cussions ont eu lieu avec l’exploi-
tant de la piscine. Actuellement,
les services de secours et les li-
vreurs passent par la même entrée
que les clients, ce qui n’est pas
idéal. C’est pourquoi le collège
échevinal a demandé des modifi-
cations au promoteur. Finale-
ment, il a été retenu que le
nouveau bâtiment serait construit
deux mètres et demi plus loin afin
de laisser un passage pour les ser-
vices de secours et les livraisons.
Le promoteur soutient cette mo-
dification. Le ministère a remis
un avis positif. L’erreur matérielle
que le ministère a signalée a été
corrigée.

ERNY MULLER (LSAP) rappelle qu’il
est question de la construction
d’un hôtel-restaurant sur le site
de l’ancien Maxim’s à Oberkorn.
La modification proposée n’est
pas substantielle.
Le LSAP l’approuvera. Il est
temps de lancer ce projet.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG)
espère lui aussi que le projet
avancera rapidement. Les servi-
tudes en question faciliteront le
travail des services de secours.
Frenz Schwachtgen s’inquiète ce-
pendant pour la survie du magni-
fique saule pleureur. Les plans

d’Autoe stinn. Knascht, deen dann op
d’Autoe fält an esou weider. Dat sinn
alles Contrainten, déi mer kucken. Och
de Wuesstum vun de Beem. Net dass se
ze schnell wuessen oder vläicht ze vill
dicht wuessen.

Déi Kiischtebeem waren an deem Sënn
eigentlech ideal. Si ware relativ kleng.
Si hu flott geblitt. Mä si sinn eben net
eenheemesch. Iergendwou musse mer e
Kompromëss fannen. An ech denken,
dass mer éischter an d’Richtung ginn,
well mer dee ganze Projet mat de Bier-
ger gemaach hunn, dass mer éischter de
Bierger nolauschteren an op hir
Wënsch aginn. An eis Doleancen e wéi-
neg zréckstellen, dass mer soen, da
muss et eben net en eenheemesche Bam
sinn an dësem Quartier hei.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Sinn nach Froen? Nee.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Da géife mer zum Vott kommen, wa
keng Froe méi do sinn.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les plans et devis rela-
tifs au réaménagement de la rue Belair
et de la rue Pasteur à Differdange.

Villmools Merci. An ech mengen och
am Numm vun den Awunner vum Be-
lair.

Da géife mer zum drëtte Punkt kom-
men. En neie PAP an der Rue Parc des
Sports beim Maxim’s, wéi mir et nen-
nen. An do ass et den Här Liesch, deen
eis d’Erklärunge gëtt. Här Liesch, Dir
hutt eng Projektioun, ass et esou?

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Jo, Merci fir d’Wuert. Gudde Moien
och vu menger Säit un Iech alleguerten
hei am Sall. Et geet ëm eng Modifika-
tioun vun engem PAP an der Avenue
des Parc des Sports. Den Numm Ma-
xim’s ass scho gefall.

Et ass esou, de PAP war jo fäerdeg an
och an der Rei. Du waren awer Ge-
spréicher, notamment mat dem
Schwämmbedreiwer, dee gesot huet,
dass am Moment d’Secoursen, an och
wa Liwwerunge gemaach gi fir hir tech-
nesch Installatiounen, am Fong duerch
déiselwecht Entrée erauskomme wéi
d’Visiteuren. Wat net ëmmer ganz
glécklech ass.

An do hu mer gekuckt, ob mer mam
PAP a mam Promoteur, deen hei wëll
bauen, eis net kéinten eens ginn, fir dat
e wéineg ze änneren. D’Iddi, déi mer elo
zréckbehalen hunn, ass dass dat Gebai
zwee an en hallwe Meter eriwwer-
rutscht. Soudass tëscht dem Maxim’s
an deem Gebai niewendrun e Passage
entsteet, exklusiv fir Rettungsdéngsch-
ter a fir Liwwerunge fir d’technesch In-
stallatioune vun der Schwämm. Esou
hätte mer déi zwee Fluxe getrennt, eng
Kéier d’Visiteuren an eng Kéier déi
aner.

De Promoteur war domat averstanen,
fir dat esou ze maachen, fir déi Modifi-
katioun hei matzedroen. Mir haten dat
op de Ministère geschéckt. Dir gesitt,
dass mer do e positiven Avis kritt hunn.
Weider am Dossier gesitt Der, dass eng
Erreur matérielle dra war, déi cor-
rigéiert gouf. Déi Haaptännerung an
dësem PAP ass, dass mer d’Gebai zwee
Meter eriwwerrutschen, fir een zweeten
Accès ze schafen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci. Den Här Muller,
w.e.gl.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Mir soen
dem Här Liesch Merci fir dës Explika-
tiounen. Wéi mer héieren hunn handelt
et sech ëm de Projet vun engem Hotel
mat Restaurant a Residenz op der Plaz
vum fréiere Maxim’s zu Uewerkuer. Déi
geplangten Ännerung um PAP ass, wéi
et am Fachjargon heescht, non substan-
tielle.

D’LSAP stëmmt dës Modifikatiounen
an hofft, dass et elo, no laanger Ukën-
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negung, endlech mat dësem Projet ka
lassgoen. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Den Här Schwachtgen,
w.e.gl.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG):

De Projet huet schonn e laange Baart,
an ech hoffen och, dass et virugeet do-
madder. Déi Servituden, déi an
d’Schwämm ginn, erliichtere munches
herno fir d’Rettungsdéngschter a fir
aner Saachen.

Eng Saach, déi mir als Gréngem Suerge
mécht, ass d’Erhale vun där Trauer-
weid, déi mer zréckgeschnidden hunn,
déi och herrlech gedeit. Do hunn ech
awer um Plang gesinn, do soll eng Ter-
rass eventuell am Beräich drënner kom-
men. Wou dann natierlech muss
duerchlässege Buedem sinn an esou vi-
run an esou weider.

Wougéint een awer vläicht muss ze be-
denke ginn, dass Trauerweiden och ep-
pes u sech hunn, dass se brécheg ginn
am Alter. Dass ee muss eng permanent
Surveillance ënnert esou engem Bam
hunn. An net drop waarden, dass eppes
do passéiert. Dat heescht: Terrass jo,
mat deenen néidege Virkéierungen,
dass dat dann herno eng flott Plaz gëtt.
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. D’Madamm Saeul, w.e.gl.

CHRISTIANE SAEUL (DP):

Merci, Här Buergermeeschter. Zum
PAP Parc des Sports. D’DP begréisst,
dass et endlech an dësem Dossier viru-
geet. Virun 2013 gouf et eng Modifika-
tioun vum PAG, wou d’Struktur vun
dësen zwee Immeuble schonn dobäi
war. Am September 2017 gouf de PAP
approuvéiert. Déi nei Modifikatioun
vun dësem PAP ass mam Accord vum
Interieur erëm. Schued ass, dass d’Ge-
bailechkeete vum fréiere Café Maxim’s
esou laang hu mussen eidel stoen.

Virgesinn ass, wéi scho gesot, en duebe-
len Immeuble mat 20 Wunnengen, en-
gem Hotel mat Salle de réunion, um
Rez-de-chaussée Commerce, Service a
Restauratioun. E weidere Plus fir de
Parc des Sports, dee wëllkomm ass. Vu
de Succès vun der LUNEX, déi nach
weider am Ausbau ass, an der
Sportshal. E Samschdeg ass d’Ouver-
ture vun deem neien Hall polyvalent.

D’DP stëmmt dëse Punkt, an ech soe
Merci fir d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Den Här Tempels, w.e.gl.

GUY TEMPELS (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir
Dammen an Hären, et ass wichteg, dass
dësen Dossier endlech virukënnt, well
am Moment dat Ganzt kee schéint Bild
ofgëtt. Op 16,35 Ar wäerten zwee Lou-
sen entstoe mat 20 Logementer, engem
Hotel, Commerce a Restauratioun.

Un eis Trauerweid gouf geduecht. Hei
soll eng Terrass entstoen, déi dem
Wuerzelsystem vum Bam net soll
schueden.

Eng Fro hätt ech. Eis Gemeng ass bis
elo Proprietär vun deem Terrain a soll
herno am Tosch dozou Wunnengen
amplaz kréien. Wat ass do virgesinn?
Mir stëmme mat Jo. Merci.
BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Här Diderich, w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Ech
wollt nofroen, de Projet ass jo scho méi
laang gestëmmt gewiescht, ob et elo
mat där Modifikatioun méi kloer ass,
wéi dat weidergeet an ob et geschwë
weidergeet, dass do gebaut gëtt. In der
Tat, wéi d’Madamm Saeul, bedaueren
ech, dass mer do Gebailechkeete fräi
gemaach hunn an eben näischt geschitt
ass. Ech wollt froen, wat een do ka
maachen, fir dat ze evitéieren.

mentionnent l’aménagement d’une
terrasse. Le sol devra être per-
méable. Il faut aussi penser au fait
que les saules pleureurs anciens
ont tendance à casser. Une sur-
veillance constante est donc néces-
saire. Frenz Schwachtgen n’est pas
contraire à la terrasse à condition
de prendre les mesures qui s’im-
posent.

CHRISTIANE SAEUL (DP) salue à
son tour l’avancement du projet.
Elle rappelle qu’en 2013 déjà, le
PAP avait été modifié et compre-
nait les deux immeubles. Le pro-
jet a été approuvé en 2017. La
modification d’aujourd’hui a été
approuvée par le ministère.
Christiane Saeul regrette que le
local Maxim’s soit resté vide tout
ce temps.
Le double immeuble comprendra
vingt appartements, un hôtel, une
salle de réunion, des commerces,
un restaurant… C’est une bonne
chose pour LUNEX, qui est en
train de s’agrandir.
Le DP approuvera ce projet.

GUY TEMPELS (CSV) souligne l’im-
portance de ce PAP, car le site n’a
rien d’agréable. Deux immeubles
avec vingt logements, un hôtel, du
commerce et de la restauration
verront le jour sur plus de seize
ares.
La terrasse qui sera aménagée
n’aura pas de conséquences néga-
tives sur les racines du saule pleu-
reur.
Guy Tempels rappelle que la
commune est propriétaire du ter-
rain qu’elle échangera contre des
appartements. Le collège échevi-
nal peut-il fournir des détails à ce
sujet ?

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) évoque
à son tour l’ancienneté du projet.
La modification d’aujourd’hui
permet-elle la mise en place d’un
calendrier plus clair ? Quand le
chantier commencera-t-il ?
Comme Mme Saeul, Gary Dide-
rich regrette que des locaux
soient restés vides tout ce temps.
Que peut faire la commune pour
éviter ce genre de situations ? La
même chose est arrivée pour les
locaux de l’ancien Monopol dans
l’avenue de la Liberté.
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Gary Diderich n’a pas soutenu le
PAP en 2017. Il trouve que l’ex-
tension du construit n’est pas op-
timale à côté d’une piscine
ouverte. Mais il ne veut pas blo-
quer ultérieurement le projet.
C’est pourquoi il s’abstiendra.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe au vote.
(Interruption de M. Diderich)
Roberto Traversini rappelle que
la commune a échangé l’ancien
Monopol contre un terrain à Nie-
derkorn pour construire une
école. Le projet a donc avancé.
Le problème se situe au niveau
des propriétaires, qui acquièrent
un terrain ou un immeuble, et qui
réalisent d’autres projets parallè-
lement. Parfois, la commune perd
beaucoup de temps.
Dans ce cas-ci, le collège échevi-
nal trouve la modification perti-
nente.
En ce qui concerne la remarque
de M. Tempels, des négociations
sont en cours pour que la com-
mune obtienne cinq ou six appar-
tements. Il faut encore un peu de
temps. Mais Roberto Traversini
trouve que quelques apparte-
ments valent mieux qu’un million
d’euros.
Le collège échevinal n’est pas
toujours content des délais. Mais
il y a des procédures à suivre. Et
il faut aussi convaincre les inves-
tisseurs.
(Vote)
Roberto Traversini passe à l’en-
trée en ville et cède la parole à
M. Liesch.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) ex-
plique qu’il est question de la
convention fixant diverses règles
concernant la tour de l’entrée en
ville. Elle porte notamment sur le
calendrier, les infrastructures, les
raccordements, les servitudes…
Le PAP a été approuvé le 6 juin
2018. La convention stipule que
le permis de construire devra être
accordé endéans six mois. De son
côté, le promoteur souhaite lan-
cer les investissements le plus vite
possible.
En principe, le bâtiment sera prêt
trente mois après les fondations.
Une garantie bancaire de 1,28

Et ass jo net déi eenzeg Plaz. Och an der
Avenue de la Liberté, wou de Monopol
war, hate mer och fräi gemaach. Dat
Haus war net an engem genialen Zou-
stand, grad wéi de Maxim’s zum Deel
och net. Mä do waren awer nach Ateli-
eren dran, an déi si fräi gemaach ginn.
An dunn ass awer näischt geschitt.

Deemools, wéi de PAP hei déi éischte
Kéier gestëmmt ginn ass, 2017, hat ech
dat net ënnerstëtzt. Ech denken, dass
déi Extensioun vun deem Construit do
net genial ass fir d’oppe Schwämm. Ech
wëll mech awer elo net weider an de
Wee stellen, dass dat heite weidergeet.
Et ass wichteg, dass mer aus deem Blo-
ckage erauskommen. Ech wäert mech
dann enthalen. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Diderich.Wa keng Froe
méi do sinn, da géife mer zum Vott
kommen.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

D’Äntwert, wéi schnell dat elo weider-
geet.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

De Problem ass, bei ville Saachen, wéi
Der och gesot hutt, beim Monopol –
Dir wësst jo, datt mer dee getosch ha-
ten, fir Terrain ze kréien, fir eng Schoul
ze bauen zu Nidderkuer. Dat war mat
an deem Tosch. Dat wiert deemnächst
an de Gemengerot kommen. Dat
heescht, do si mer weiderkomm.

Mä et ass net ëmmer evident, wann s de
Proprietären hues, déi wëlle kafen an
déi wärend der Zäit dann op eemol
wëllen aner Saache maachen. Da ver-
léiert een Zäit. Heiansdo vill ze vill. Mä
mir versichen, iwwerall ëmmer mat
deene jeeweilegen Acteuren zesummen-
zekommen, datt et weidergeet. An hei
ass et esou, datt mer et sënnvoll fannen,
datt deen heite PAP esou geännert gëtt.

D’Fro vum Här Tempels, datt mer do
sollten amplaz vum Terrain Sue kréien,
dat leeft op Héichtouren. An et ass
esou, datt virgesinn ass, datt mer am-

plaz Geld fënnef bis sechs Appartemen-
ter dohinner kréien. Dat war eng Ver-
handlung, déi e bëssen Zäit kascht
huet.

Ech sinn der Meenung, datt et méi
wichteg ass, fënnef, sechs Appartemen-
ter ze kréien an déi herno ze verlounen
iwwert d’Gemeng oder iwwer eng aner
Associatioun, wéi wann een do eng
Millioun géif kréien.

Dofir, et sinn heiansdo Saachen, déi eis
och ze laang daueren. Mengt net, mir
wiere frou doriwwer. Mä et muss ee
seng Prozeduren anhalen, an et muss
een natierlech och déi, déi wëllen inve-
stéieren, mat an d’Boot kréien. Mir
schaffen awer drun, Här Diderich.

Da géife mer zum Vott kommen, w.e.gl.

Le conseil communal décide avec 18
voix oui et 1 abstention d’approuver la
modification ponctuelle du plan d’amé-
nagement particulier au lieudit «Parc
des Sports» à Oberkorn conformément
aux dispositions de l’article 30bis de la
loi modifiée du 19 juillet 2004 concer-
nant l’aménagement communal et le
développement urbain.

Villmools Merci. Da géife mer zur Ent-
rée en ville kommen, bei den Tower.
Här Liesch, kënnt Der eis dat, w.e.gl.,
virstellen.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Et geet hei dann ëm déi nächst Etapp
vun eisem Tower an der Entrée en ville,
wou mer eis haut mat der Konventioun
beschäftegen. Vu datt üblech ass, dass
an enger Konventioun eng Partie Saa-
che musse gereegelt ginn.

Dës Konventioun regelt, wéi d’Aar-
bechte wäerte virugoen, wéi d’Uschlëss,
wéi d’Infrastrukture wäerte verluecht
ginn, wéi awer och d’Cessatioune sinn,
d’Servitudë sinn an esou virun.

De PAP hate mer heibannen de 6. Juni
2018 gestëmmt. An der Konventioun
gesitt Der, dass d’Baugeneemegung in-
nerhalb vu sechs Méint komme muss.
Dorop hu mer gehalen, fir dass den
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Dossier wierklech zügeg virugeet, dass
elo net nach laang do geschleeft gëtt.
Mä hei ass de Promoteur awer och der-
hannert, fir dee groussen Invest schnell
unzegoen.

D’Bauzäit: Et steet an der Konven-
tioun, dass dat Gebai am Prinzip misst
30 Méint no der Fondatioun fäerdeg
sinn. Et ass eng Garantie bancaire vir-
gesi vu ronn 1,28 Milliounen Euro, am
Fall, wou de Promoteur géif ënnerwee
Faillite maachen. Dass d’Gemeng awer
nach op déi Sue kann zréckgräifen.

Et ass e Logement à coût modéré vun
10 % virgesinn. Ee Wuert zu de Cham-
bres meublées am Lous D, wou mer
herno op engem anere Punkt och nach
eng Kéier drop zréckkommen. Ech fan-
nen, et passt elo besser hei. Do gëtt ge-
schwat vun engem Co-Living. Ech
wollt dozou e puer Erklärunge ginn,
well dat e Wuert ass, wat vläicht net
jiddwerengem geleefeg ass, wat een
dorënner ze verstoen huet.

Wat ënnerscheet e Co-Living vun en-
gem klasseschen Hotel? De Co-Living
ass geduecht fir Leit, déi mëttel- oder
längerfristeg op Déifferdeng wëlle
kommen. Déi also net nëmmen e puer
Nuechten hei wëlle bleiwen, mä vläicht
ee Mount, e puer Méint oder och
vläicht ee Joer. Mir hunn eng ganz Par-
tie Leit, déi esou Besoine brauchen.Mir
hunn awer hei an der Géigend néierens
eng Infrastruktur, déi dëse Besoine ge-
recht gëtt. Dohier ass d’Iddi opkomm,
och vum Promoteur, fir esou ee Kon-
zept hei anzeféieren.

D’Leit an deem Co-Living hunn eng
Chambre meublée, wou se alles virfan-
nen, wat se brauchen. Op all Stack ass
virgesinn, dass een eng gemeinsam Ki-
chen huet, gemeinsam Openthaltsraim.
Ënnen am Rez-de-chaussée zum Bei-
spill, ass ee groussen Openthaltsraum,
e Fitnesszenter, alles wat een e bësse
géif vermëssen, wann een doheem géif
wunnen, soudass een dat iergendwéi
opfänkt duerch e Gemeinschaftsraum.

Et ass en neit Konzept. Mir fannen et
ganz spannend, fir dat emol esou unze-
goen. Dat ënnerscheet vun engem klas-
seschen Hotel. Mir mengen, dass dat
heiten op jidde Fall kéint eng Reussite
ginn.

Weider an der Konventioun steet, dass
an deem Co-Living nëmmen 80 % vun
de Leit sech umelle kënnen an deene
Kummeren, mat jeeweils enger Perso-
un. Dat hu mer dragesat, fir ze verhën-
neren, dass sech aus deene Chambre-
meubléeën op eemol definitiv Zëmmere
géifen erginn, wou d’Leit jorelaang géi-
fe wunne wéi fest Bierger vun der Ge-
meng Déifferdeng. Dat wëlle mer jidde-
falls verhënneren. Dofir hu mer emol
eng kleng Brems ageluecht a gesot,
80 % vun de Leit kënne sech do umelle
mat enger Persoun an net méi.

Et geet rieds vu Parkingen op zwee
Sous-sollen, déi kënnen ausgeluecht
ginn als Parking public. Souwäit ech
weess ass de Promoteur schonn a Ge-
spréicher, fir dat kënnen herno
exploitéieren ze loossen.

Wichteg sinn déi Servituden an där
Konventioun. De Plang kennt Der jo e
bëssen, mir kommen herno nach eng
Kéier drop zréck, wou mer dat och
nach projezéieren. Am Dossier ass déi
Servitude dran tëscht deenen eenzele
Gebaier. Op deem ganzen Îlot gëtt et
Passagen, déi fir de Public, fir d’Bierger
op sinn, fir doduerchzegoe Richtung
Park oder Richtung Déifferdeng. Ween
ass responsabel fir wat? Et ass esou,
dass déi Servitude ka genotzt gi vun de
Bierger vun der Gemeng Déifferdeng.
An d’Gemeng Déifferdeng dofir d’Bot-
zen, zum Beispill, vun dëse Servituden
iwwerhëlt.

Zum Schluss nach eng Informatioun,
déi elo net direkt an der Konventioun
steet. Et ass esou, dass wärend dem Bau
d’Foussverbindung tëscht Déifferdeng
a Fousbann op där doter Säit géif ën-
nerbrach ginn, well de Chantier quasi
bis vir higeet. Dat ass natierlech net
gutt. Dat gëtt aneschters geplangt.

Dir wësst, am Kader vun der Entrée en
ville, si jo déi Beem erhale ginn, déi
ganz Insel. A mir wäerten elo, soubal de
Chantier ugeet, e Foussgängersteg
tëscht déi Baminsel bauen. Soudass
d’Leit gemittlech vun Déifferdeng Rich-
tung Fousbann an zréck duerch dee
Bam-Îlot kënne goen. An dann och déi
néideg Distanz vum Projet fir d’Fouss-
gänger- an d’Mobilitéitsverbindung ga-
rantéiert ass.

million d’euros est prévue au cas
où le promoteur ferait faillite.
L’immeuble comprendra 10 % de
logements à cout modéré.
Le lot D prévoit l’aménagement
de chambres meublées. On a aussi
parlé de «coliving». Georges
Liesch souhaite apporter quelques
explications à ce sujet. Le «coli-
ving» est destiné aux personnes
voulant rester à Differdange un ou
plusieurs mois et non quelques
nuits. Le besoin existe, mais la ré-
gion ne compte pas de structures y
répondant.
Les personnes en «coliving» dis-
poseront d’une chambre meublée,
d’une cuisine commune à chaque
étage, de locaux communs, d’un
centre de fitness, etc. Ce concept
différencie le « coliving» d’un hô-
tel classique. Georges Liesch
pense que ce sera une réussite.
La convention précise que seuls
80 % des locataires pourront être
déclarés à Differdange à raison
d’une personne par chambre.
L’objectif est d’éviter que certains
ne s’installent définitivement
dans ces chambres.
Pour ce qui est du stationnement,
il est question d’un parking sou-
terrain sur deux étages pouvant
servir de parking public.
Une servitude est prévue entre les
différents bâtiments. Il s’agit de
passages permettant aux gens de
se rendre dans le centre ou dans
le parc. En contrepartie, la Ville
de Differdange sera responsable
de l’entretien des servitudes.
Comme le chantier bloquera le
passage entre Differdange et le
Fousbann, la commune a décidé
d’aménager une passerelle à tra-
vers les ilots d’arbres. De cette fa-
çon, une distance adéquate entre
le chantier et les piétons sera ga-
rantie.

ERNY MULLER (LSAP) considère un
honneur de pouvoir prendre la
parole immédiatement après
M. Liesch.
Il rappelle que la convention por-
tant sur le projet «Tower entrée
en ville» est réalisée entre la com-
mune et la société BPI Real Es-
tate. Elle règle tous les détails.
Mettre en place une convention
constitue une procédure habi-
tuelle, mais elle est particulière-

3. PAG et PAP

15



ment importante dans ce cas-ci,
car le projet n’a rien de commun.
Erny Muller a accompagné le
concours d’architectes et d’inves-
tisseurs quand il était échevin.
La parcelle concernée fait 80 a.
La convention règle le tracé des
routes, des accès, des trottoirs et
des passages vers la tour, la gale-
rie marchande, les accès au par-
king souterrain et à Auchan.
Deux bassins de rétention sont
également prévus. Un trottoir
sera aménagé parallèlement à la
rue Émile-Mark pour accéder à la
tour et à la galerie marchande.
Les arbres présents seront préser-
vés et de nouveaux arbres plan-
tés.
Les socialistes sont moins en-
thousiastes concernant la rampe
en direction du Fousbann pour
compenser la différence de ni-
veaux. Le trottoir aboutit à un es-
calier. La rampe pour les
personnes à mobilité réduite se
trouvera sur le côté.
À la fin des travaux, les chemins,
passages et équipements seront
cédés à la commune. La garantie
bancaire se monta à 1279450 €.
Cent-quarante-cinq places du
parking souterrain sont réservées
au public.
Pour ce qui est de l’immeuble D,
au début, il devait accueillir un
hôtel-résidence. Désormais, il est
question de «coliving». Le dos-
sier parle tantôt de 80 chambres,
tantôt de 100. Quel est le chiffre
exact ? Si on ne connait pas la du-
rée d’occupation de ces cham-
bres, on ne pourra pas en
connaitre la disponibilité non
plus. Erny Muller signale qu’un
hôtel permet de répondre à l’im-
pact touristique que pourraient
avoir le Science Center et la cen-
trale à gaz.
La construction devrait s’étendre
sur 36 mois. Il faudra travailler
vite.
Les socialistes saluent ce projet et
espèrent que le permis de
construire sera accordé rapide-
ment. La tour constituera un véri-
table « landmark» contribuant à
la modernisation de la ville.

ALI RUCKERT (KPL) s’abstiendra
lors du vote. Il rappelle avoir voté
contre le projet parce que les

Dat wär alles, wat zu dëser Konven-
tioun ze soen ass, wat méi eng tech-
nesch Saach ass.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Den Här Muller huet schonn de
Fanger um Mikro. Här Muller, w.e.gl.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci. Ech si frou, dass ech däerf ufän-
ken nom Här Liesch. Dat ass eng Éier.
Zu där Convention d’exécution betref-
fend den Tower Entrée en ville, de Pro-
jet, deen elo e bëssen anescht heescht,
mer kommen nach eng Kéier drop
zréck, mat der Societéit BPI Real Estate,
hu mir als LSAP Folgendes ze soen:
D’Konventioun regelt all Detailer, déi
am Zesummenhang sti mat der Ge-
meng Déifferdeng. Dat ass eng üüblech
Prozedur. Awer an dësem spezielle Fall
wichteg, fir esou een dach net alldeegle-
che Projet.

De Projet ass ervirgaangen aus dem Ar-
chitekten/Investeuren-Wettbewerb Ent-
rée en ville Tower, deen ech d’Éier hat,
als fréiere Bauteschäffen ze begleeden.
D’Parzell selwer, wou de Projet drop
entwéckelt gëtt, huet ronn 80 Ar.

D’Konventioun regelt d’Ausféierungen
am Kader vun de Stroossen, den Zou-
gangsweeër, den Trottoiren. An d’Pas-
sagen zumTower, der Galerie marchan-
de an zu deenen anere Gebaier, wéi
d’Afaarten zum Parking souterrain an
op där anerer Säit zum Auchan zou.
Eng entspriechend Ofgrenzung an
Upassung zum Vëloswee. Hei sinn och
zwee oppe Retentiounsbasenge ge-
plangt.

Een neien Trottoir, parallel zu der Rue
Émile Mark, gëtt amenagéiert an age-
bonnen un den Tower a speziell d’Gale-
rie marchande gëtt dorun ugebonnen.
Hei bleiwen déi aktuell Beem erhalen
an et kommen der nach derbäi an en-
gem Plan vert, wéi den Här Liesch er-
kläert huet.

Net esou gutt gefält eis déi Ramp, déi
um Trottoir Richtung Fousbann ge-
plangt ass. Déi awer néideg ass, well op
dëser Plaz een ze vill groussen Niveau-
Ënnerscheed besteet. Hei ka vläicht

nach e bëssen nogebessert ginn. Op de
Pläng huet et mer net esou gutt gefall.
Dat heescht, den Trottoir gëtt duerch
d’Trape weidergefouert a säitlech vum
Trottoir kënnt dann eng Ramp hin,
wou Leit mat Mobilité réduite och kën-
ne laanscht goen. Wéi gesot, et ass e
bësse schwiereg, fir méi do ze maachen,
well de Raum relativ enk ass.

No der Fäerdegstellung ginn all Weeër,
Passagen an Equipementer un d’Ge-
meng cedéiert. Heifir ass, wéi üblech,
eng Garantie bancaire gefuerdert, vun
1.279.450 Euro.

Wichteg fanne mir och aner Punkten an
der Konventioun, wéi d’Servitude verte
an d’Servitude de passage. Dir hutt et
erkläert.

DesWeidere begréisse mer, dass en Deel
vum Parking souterrain, ëmmerhin
145 Plazen, solle fir d’ëffentlech Benot-
zung zur Verfügung stoen.

Zum Punkt 10 an der Konventioun be-
treffend d’Disposition relative à l’im-
meuble D – Dir sidd drop agaangen,
Här Liesch: Ech wollt drop hiweisen,
dass am Ufank hei en Hotel oder Hotel-
Residence geplangt war. Elo gëtt dat e
Co-Living. Dir hutt eis erkläert, wat dat
ass. Ech hat Explikatioune gefrot. Déi
sinn elo geliwwert ginn.

Ech hätt awer nach eng Fro derzou.
Well hei steet dran 80 oder 100 Zëm-
meren.Wéi vill Zëmmere sinn et elo? A
wéi vill Leit kënnen do gläichzäiteg
logéieren? Wann een herno kéint soen,
mir hunn 80 Zëmmeren, déi kënne
gläichzäiteg beluecht sinn, dann ass jo
och d’Durée, déi nach matspillt. Dofir
weess een och net ëmmer, si se fräi an
esou weider.

Op jidde Fall, deemools war d’Iddi an
d’Spill komm, fir do en Hotel ze maa-
chen. Och wéinst dem Science Center
an der Groussgasmaschinnhal, déi um
Plateau vis-à-vis soll amenagéiert ginn,
wou mer eis e gewëssenen Impact tou-
ristique erwaarden. Op déi Manéier
hätte mer do interessant Logéierungs-
méiglechkeeten direkt virun der Entrée
vun där zukünfteger Attraktivitéit fir
Déifferdeng.

Dir hat vun der Bauzäit geschwat:
36 Méint am Ganzen. Do muss scho
sportlech gutt virugefuer ginn.
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D’LSAP op jidde Fall begréisst et nach
eng Kéier an hofft, dass mer d’Bauge-
neemegung schnellstens ausstelle kën-
nen. D’Konventioun koum jo schnell
erëm. Déi ass jo schonn ënnerschriw-
wen.

Bei der Virstellung an där nächster Dis-
kussioun iwwert den Tower wäerte mer
gesinn, dass dat wierklech e Landmark,
e ganz interessante Projet ass fir d’Mo-
derniséierung vun eiser Stad. Mir hof-
fen, dass dat ka lassgoen. Mir soen Iech
villmools Merci fir d’Nolauschteren.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Muller. Den Här Ru-
ckert, w.e.gl.

ALI RUCKERT (KPL):

Här Buergermeeschter, Dir Dammen an
Dir Hären, ech wëll soen, dass ech
mech als Vertrieder vun der Kommu-
nistescher Partei bei der Ofstëmmung
enthale wäert. Wéi mer dee Projet ge-
stëmmt haten, hat ech dergéint ge-
stëmmt, well mir als Kommunistesch
Partei der Meenung waren, dass mir
keng Tierm méi zu Déifferdeng bräich-
ten, an dass net esou héich misst gebaut
ginn. Mir hunn e Weiler-la-Tour am
Land, mir brauche keen Differdingen-
zum-Turm.

(Gelaachs)

Dee ganze Projet hat eis net gefall.
Éischtens well do en Hotel sollt hikom-
men, wou am Fong Wunnenge besser
géifen hipassen. Zweetens well eng Ge-
schäftsgalerie dohinner kënnt, wou mer
schonn esou vill Problemer hunn, dass
vill Geschäfter zu Déifferdeng eidel
stinn, an da kéimen der nach derbäi. Eis
Virstellung war éischter, dass an dee
Quartier do e groussen Deel Sozial-
wunnenge sollte kommen oder subven-
tionéiert Wunnengen, loosse mer emol
esou soen. Dass e gemëschte Quartier
bestéing, wou eng kulturell Institutioun
géif dohinner kommen. Eventuell e
Kino, en Theater oder e Musée. Dee
Projet war net ugeholl ginn. Mä mir
bleiwen awer dobäi.

Bei den Akten a Konventioune komme
mer jo op dee Projet zréck, an do wäert

ech dann och nach eng Kéier Stellung
huelen. Wou ee gesäit, dass et am Fong
elo an eng Richtung geet, wou mer mat
eise Kriticken, wat d’Wunnengspolitik
ugeet, recht kréien. Mä wéi gesot, do
wäert ech nach drop zréckkommen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci, Här Ruckert. Da géife
mer zum Vott kommen.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Et war nach eng Fro gestallt ginn. Den
Här Muller hat gefrot mat den Zëmme-
ren. Ech hunn elo eng Kéier séier noge-
kuckt, fir keng Dommheet ze soen. Am
Descriptif schwätze se vun 125 Zëm-
meren, déi se kéinten am Co-Living-
Modus bedreiwen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Da géife mer zumVott kommen.

Le conseil communal décide avec 16
voix oui et 2 abstentions d’approuver
la convention et les plans d’exécution
du plan d’aménagement particulier au
lieudit «Entrée de ville – Tower» à Dif-
ferdange.

Villmools Merci. Mir géifen zum véier-
te Punkt kommen, eppes, wat all Joers
erëmkënnt ëm dës Zäit: d’Modifika-
tioun vun eisem Budget. Dir gesitt, et si
ganz kleng Modifikatiounen, déi eis
Servicer eis matgedeelt hunn. Wann et
net duergeet, datt et e bëssen eropgesat
gëtt. Ech mengen, do sinn net grouss
Zommen dran, déi hin an hier ginn.
Dofir wier ech frou, wa mer déi Modi-
fikatiounen, wou eis Servicer eis gebie-
den hunn ze maachen, datt se kënne
weiderschaffen, dann och esou géifen
unhuelen.

Jo, ganz gären, Här Goffinet.

communistes ne veulent plus de
tours à Differdange et que celle-ci
est trop haute. Après Weiler-la-
Tour, le pays n’a pas besoin de
Differdange-la-Tour.
(Rires)
Ali Ruckert aurait préféré des ap-
partements au lieu de l’hôtel. En
plus, une galerie marchande est
prévue alors que de nombreux lo-
caux sont déjà vides à Differ-
dange. Les communistes auraient
préféré l’aménagement de loge-
ments sociaux ou subventionnés.
Le quartier aurait également pu
accueillir une institution cultu-
relle comme un cinéma, un
théâtre ou un musée.
Tout à l’heure, il sera de nouveau
question du projet. La présenta-
tion prouvera que les commu-
nistes ont raison.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe au vote.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) si-
gnale qu’une question a été po-
sée.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
lui demande d’y répondre.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) ex-
plique à M. Muller que le descrip-
tif parle de 125 chambres destinées
au «coliving».
(Vote)

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe à la modification du budget
comme tous les ans à cette pé-
riode.
Certains montants ont dû être
augmentés, mais il ne s’agit pas
de sommes conséquentes. Rober-
to Traversini demande au conseil
communal d’approuver les chan-
gements.

SERGE GOFFINET (LSAP) indique
que la charge locative pour les
machines à copier a pratiquement
doublé. S’agit-il de nouveaux
contrats ou bien le nombre de
machines a-t-il augmenté ?

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
signale que M. Liesch est en train
de réparer son ordinateur. Les
prix risquent d’augmenter ulté-
rieurement. M. Goffinet recevra
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les pièces nécessaires pour ré-
pondre à sa question.
(Vote)
Roberto Traversini passe au
point 5, un projet particulier à la
fois pour Differdange et pour le
pays. Le collège échevinal sou-
haite réserver 80 appartements en
plein centre-ville pour 40 millions
d’euros.
Il y a quelques années, lorsque le
bourgmestre, M. Muller, M. Ber-
tinelli, M. Ulveling et M. Liesch
étaient en train d’élaborer ce pro-
jet, leur objectif était de créer du
logement à cout modéré à Differ-
dange. Le collège échevinal avait
d’ailleurs fait des efforts quant au
prix de vente du terrain. M. Mul-
ler avait élaboré d’autres critères,
mais le volet social était particu-
lièrement important.
Le promoteur a ensuite fait re-
marquer au collège échevinal que
si les prix étaient trop bas, quel-
qu’un risquait d’acheter les 80
appartements et de les revendre
pour réaliser une plus-value. Lors
de la planification du projet, le
collège échevinal n’avait pas pré-
vu de droit de préemption, car il
n’avait pas envisagé tous les scé-
narios et n’avait pas non plus
imaginé que les prix de l’immobi-
lier allaient exploser en quatre
ans. Le promoteur a alors propo-
sé d’augmenter le prix des appar-
tements. La plus-value aurait été
partagée entre le promoteur et la
commune. Mais le collège échevi-
nal a insisté pour obtenir des lo-
gements à cout modéré puisque
c’était un des critères principaux
du concours.
C’est alors que Roberto Traversi-
ni a eu l’idée d’acheter les 80 ap-
partements. Le promoteur et les
échevins n’ont pas dit un mot
pendant trente secondes et ont
ensuite décidé d’explorer cette
piste.
Une telle acquisition coute beau-
coup d’argent. Mais le ministère
du Logement propose des sub-
sides, dont le montant dépend en
partie de ce qui sera fait des ap-
partements : s’ils sont mis en lo-
cation, le ministère rembourse
75 % de l’investissement — avec
un plafond. La subvention est en
revanche plus basse si les apparte-
ments sont vendus.

SERGE GOFFINET (LSAP):

Eng Fro. Eis ass eng Klengegkeet opge-
fall bei Loyers et charges locatives ma-
chines à copier. De Montant ass hei
praktesch ëm d’Halschent eropgaan-
gen. Just fir ze wëssen, ob dat nei Kon-
trakter sinn oder ob do iergendeppes
méi ugeschaaft ginn ass oder …? Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Den Här Liesch, gesitt Der, deen ass
dermat beschäftegt, säi Computer ze
reparéieren.An dat gëtt wahrscheinlech
och e bësse méi deier dann. Mir kucken
Iech déi Detailer no. An Dir kritt se
ganz gären nogeliwwert, firwat dat ass,
mat de Pièces jointes.

SERGE GOFFINET (LSAP):

Jo, Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Ass dat an der Rei? Da géife mer zum
Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la première modifica-
tion ordinaire de l’exercice 2019.

Villmools Merci, och am Numm vun
eise Servicer.
Da géife mer zum fënnefte Punkt kom-
men, eppes zimlech Aussergewéinleches
hei zu Déifferdeng, awer och eppes
zimlech Aussergewéinleches hei am
Land. Et ass eng Reservatioun, déi mer
wéilte maachen – wann Dir natierlech
mat eis stëmmt –, iwwer en Ukaf vun
80 Appartementer matzen am Zen-
trum, wéi den Här Muller gesot huet,
fir eng Zomm vu ronn 40 Milliounen
Euro. Dat muss ee sech emol op der
Zong zergoe loossen.

Ech wäert erklären, wéi et dozou
komm ass. An den Här Tom Ulveling
an den Här Georges Liesch wäerten
herno de Rescht Detailer ginn.

Virun e puer Joren, wou mer am Gaan-
ge waren, dee Projet do auszeschaffe
mam Här Muller, mam Här Bertinelli,
mam Här Ulveling a mam Här Liesch,
war et haaptsächlech drëm gaangen, fir
bezuelbare Wunnraum hei zu Déiffer-
deng ze schafen.

D’Kritäre waren net onbedéngt, déi
meescht Suen erauszekréien. D’Kritäre
waren, Wunnengen ze schafen, déi ee
sech ka leeschten. Dat war d’Haaptid-
di. Do hate mer och e bësse verzicht um
Präis vum Terrain. Dat war ee vun de
Kritären. Den Här Muller hat nach
ganz vill aner Kritäre mat ausgeschafft.
Mä dat war awer ee ganz wichtege Kri-
tär.

De Promoteur war du bei eis komm an
hat gesot: Wa mer déi Appartementer
mat deem Präis esou op de Maart ginn,
da riskéiere mer, datt ee kënnt, deen déi
80 Appartementer keeft an den Dag
selwer erëm verkeeft mat enger Plus-va-
lue. Virun dräi, véier Joren hate mer net
dru geduecht, datt dat eventuell
méiglech wier a mer kee Virkafsrecht
haten.Wat schwéier war.Well mir hu jo
eppes verkaf. Et ass e Promoteur, dee
baut. Dat heescht, mir haten net u ver-
schidden Zeenarie geduecht. Respektiv
konnte mer eis zu deem Zäitpunkt och
net virstellen, datt d’Präisentwécklung
vun de Wunnengen an de leschte véier
Joren esou géif explodéieren.

Du war de Promoteur bei eis komm a
sot: Fir dat e bëssen an de Grëff ze kréi-
en, kommt mir setzen d’Präisser erop.
An déi Plus-value, déi gemaach gëtt,
géif d’Halschent d’Gemeng kréien an
d’Halschent de Promoteur. Domadder
ware mer natierlech net averstanen,
well mer gesot hunn, mir hätte gär, datt
soll bezuelbare Wunnraum geschafe
ginn. Well domat wier dee Concours,
dee mer organiséiert haten, ee vun dee-
nen Haaptkritären am Fong geholl, iw-
wert de Koup gehäit ginn.

An därselwechter Sitzung hate mer du
gesot, mir wieren eventuell inter-
esséiert, fir déi 80 Appartementer ze ka-
fen. Dunn ass bal 30 Sekonnen näischt
gesot ginn. Net vum Promoteur an och
net vu menge Kolleege ronderëm aus
dem Schäfferot. Duerno ass gesot ginn:
Kommt, mir ginn emol op déi Spur, ob
et effektiv méiglech wier, datt d’Stad
Déifferdeng géif déi 80 Appartementer
kafen.
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Dat bedeit natierlech ganz vill Geld. Et
weess een, datt de Logementsministère
Subside gëtt. Et kënne ganz vill Subside
sinn. Et kann och e bësse manner sinn.
Dat hänkt ganz dovunner of, wat ee
mat deene Wunnenge mécht. Wann ee
se an d’Locatioun gëtt, kritt ee bis zu
75 %.Natierlech plafonnéiert.Wann ee
se deelweis erëm verkeeft, da kritt een
och en Deel, mä net méi esou vill, well
do ginn d’Infrastrukturen, den Terrain
a soss Saache gekuckt.

Mir waren der Meenung, dat ze
probéieren auszerechnen. Mir haten eis
e puermol getraff mam Logementsmi-
nistère, mam Schäfferot intern, mat eise
Servicer. An do hu mer dann decidéiert,
dee Sprong ze woen. Et ass eng grouss
Decisioun. Dofir gëtt e Service Loge-
ment gegrënnt, den Organigramm hate
mer virun der Vakanz gestëmmt. Do
wäert ganz vill Aarbecht op eis Servicer
zoukommen, well mer wëllen déi Hai-
ser respektiv Appartementer och selwer
geréieren. Dat ass eng grouss Erausfu-
erderung.

Mir hu mam Ministère gekuckt, wat do
soll gemaach ginn, wie soll dohinner
kommen, wéi d’Kritäre solle sinn. Dat
heescht, wa mer dee Compromis un-
huelen, mussen eis Kommissioune sech
zesummesetzen a kucken, wéi do ge-
schafft gëtt.

Wichteg awer bei där ganzer Saach ass:
Wa mir bis Proprietär sinn, dann deci-
déiere mir, wien drakënnt. Mir deci-
déieren, wat mer an d’Locatioun ginn.
Wéi deier. Wéi bëlleg. Mir decidéieren,
ob mer vläicht déi eng oder déi aner
Appartementer verkafen. Mir decidéie-
ren, ob do solle WGen, nei Wunnforme
kreéiert ginn. A mir kënnen erëm e Vir-
kafsrecht op all Appartement setzen,
wat mer verkafen. Dat heescht, mir hu
schlussendlech herno d’Hand driwwer.

Dat alles hat dozou gefouert, de Com-
promis ze kafen. Esou huet Stad Déif-
ferdeng, de Gemengerot am Fong ge-
holl, d’Zigelen an der Hand an net e
private Promoteur oder privat Leit. An
da muss natierlech zesumme gekuckt
ginn, wéi mer déi 80 Appartementer op
de Marché bréngen.

Dir hutt eng Simulatioun gewise kritt,
wéi d’Käschtepunkten opgedeelt ginn.
D’Carole Friedrich deelt Iech nach ep-
pes aus. Dat ass fir mech extrem wich-

teg, well mer an de leschte Wochen,
Méint, Joren ëmmer d’Diskussioun ha-
ten, mir sollen nach vill méi an de sozi-
ale Wunnengsbau investéieren. Do ginn
d’Meenunge jo ganz wäit auserneen.
Déi eng soen, mir hunn der net genuch.
Déi aner soen, mir hunn der ze vill.

Dir hutt elo en Dossier, do ass all Ap-
partement, all Haus, all bezuelbare
Wunnraum vun Déifferdeng dran. Sief
et iwwert d’AIS, sief et, wat der Ge-
meng gehéiert, sief et mat Konventiou-
ne mat groussen Träger, sief et de Fonds
de Logement, sief et d’Habitation à
Bon Marché. Da sinn endlech déi Dis-
kussiounen eriwwer.

Deen ee seet dëst, een anere seet eppes
aneschters. Dat heescht, an deem Dos-
sier, deen Der elo hutt, ass alles dran.
An Dir wäert gesinn, mat deene Proje-
ten, déi mer schonn am Gaange sinn, an
net nëmme schwätzen, datt mer op
ronn 1.000 Wunnenge wäerte komme
vu bezuelbare Wunnraum. Wou Sozial-
miete bezuelt gëtt, wou d’AIS schonn
agegraff huet.

Ech wollt Iech dat ausdeelen. An da
kann ee jo nach ëmmer fannen, dass et
net duergeet. Mä ech wollt Iech do
awer Transparenz weisen, vun deem,
wat mer schonn alles hunn a wat mer
nach am Gaang sinn ze maachen. Dofir
hunn ech Iech deen Dossier preparéiere
gelooss, datt endlech vläicht déi Dis-
kussiounen aneschters gefouert ginn.

Dat gesot, ginn ech elo dem Här Liesch
Georges d’Wuert fir weider Detailer
vun deem Projet, deen um Ordre du
jour steet. Fir deen Tuerm an d’Reser-
vatioun vun deenen 80 Appartementer.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Ier ech op d’Presentatioun aginn, wollt
ech nach ergänzen, dass mer schonn
eng Virstellung gemaach hate fir
d’Kommissiounen. Wou mer dee Projet
virgestallt haten a wou mer se moti-
véiert a gesot hunn: Dat hei ass e grous-
se Projet fir eis Stad, et ass eppes Aus-
sergewéinleches, wou mer wierklech
d’Hëllef vun de Kommissioune brau-
chen, fir en Input ze kréien. Net nëm-
men, wat d’Finanzéierung ugeet, mä
och wéi de Buergermeeschter gesot
huet, wéi dat Haus do soll funktionéie-
ren.

Le collège échevinal a eu plu-
sieurs entrevues avec les services
communaux et le ministère du
Logement, et a finalement décidé
de sauter le pas. C’est une des rai-
sons pour lesquelles un service du
logement va être créé. Gérer les
maisons et les appartements ap-
partenant à la commune sera un
défi.
Le collège échevinal a discuté des
critères avec le ministère. Les
commissions consultatives de-
vront débattre de cette question.
Mais le plus important, c’est
qu’en tant que propriétaire, la
commune décidera quels apparte-
ments mettre en location, à quel
prix, s’il convient de mettre en
place des communautés, etc. La
Ville de Differdange maitrisera la
situation, et non un promoteur.
Les conseillers communaux ont
vu une simulation des prix.
Roberto Traversini fait ensuite
distribuer un dossier concernant
les logements à cout modéré à
Differdange. Certains disent qu’il
n’y en a pas assez ; d’autres pré-
tendent qu’il y en a trop. Le dos-
sier reprend tous les logements à
cout modéré, qu’ils soient gérés
par l’AIS, la commune, le Fonds
du logement ou la Société natio-
nale d’habitations à bon marché.
Cela permettra de mettre un
terme aux discussions.
Si l’on compte tous les projets
réalisés, en cours de construction
ou planifiés, Differdange compte
quelque mille logements à cout
modéré. Bien sûr, on peut trouver
que ce n’est pas assez. Mais au
moins, la situation est transpa-
rente et Roberto Traversini espère
que les débats se dérouleront dif-
féremment désormais.
Le bourgmestre cède la parole à
M. Liesch pour les détails.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) pré-
cise que la commune a déjà pré-
senté le projet aux commissions.
En effet, il s’agit d’un projet hors
du commun pour lequel le collège
échevinal a besoin de l’aide et des
idées des commissions — tant
pour le financement que pour la
gestion de l’immeuble. Certaines
commissions ont d’ailleurs déjà
fixé des réunions pour en discuter.
Les commissions semblent moti-
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vées. Georges Liesch les en re-
mercie.
La présentation sera aussi mise en
ligne pour les personnes intéres-
sées.
Le site en question est celui de
l’entrée en ville, à proximité du
centre-ville et de la gare. De
l’autre côté, il jouxte un parc.
Côté Fousbann, Georges Liesch
mentionne le 1535° et ses nom-
breuses activités. Les locataires
du 1535° pourront profiter des
nouvelles infrastructures pré-
voyant notamment de la restaura-
tion et du «coliving». Le projet
est donc bien ancré dans son en-
vironnement. Georges Liesch
rappelle dans ce contexte que
l’EIDE se trouve également sur
ce site et que le nouveau lycée est
en train d’être construit. Bref, ce
projet est central.
Il se compose de deux grandes
tours de 20 et 16 étages compre-
nant les 80 appartements que la
commune souhaite acheter. Mais
il y a aussi d’autres immeubles ne
faisant pas directement partie du
projet d’acquisition.
Pour Georges Liesch, la com-
mune a eu raison de ne pas être
maitre d’ouvrage de ce complexe,
car elle ne dispose pas des compé-
tences nécessaires. La décision
d’organiser un concours pour
trouver des acteurs ayant les
connaissances pour construire de
tels complexes était la bonne.
Entre les deux tours se trouve une
tour de raccordement avec une
cage d’escalier et un ascenseur.
Une galerie commerciale sera
aménagée au rez-de-chaussée.
Comme l’a justement souligné
M. Ruckert, plusieurs locaux
commerciaux sont vides à Differ-
dange. Mais Georges Liesch rap-
pelle que la commune a recruté
un «city manager», qui entrera
en fonction le mois prochain. Son
rôle consistera à dynamiser le
commerce.
Dans ce cas-ci, le promoteur veut
bien entendu rentabiliser son in-
vestissement et il est déjà en
contact avec des commerçants in-
téressés. La commune a par
ailleurs reçu des e-mails dans ce
contexte qu’elle transfère au pro-
moteur.

An ech si ganz erfreet, muss ech soen,
dass ech schonn héieren hunn, dass déi
eng oder déi aner Kommissioun sech
Datumer ginn huet, wou se sech gesinn,
fir exklusiv iwwert dëst ze schwätzen
an dorunner ze schaffen. Ech spieren
eng grouss Motivatioun bei eise Kom-
missiounen. An dofir scho vun dëser
Säit aus e ganz grousse Merci u si, fir
deen extra Effort, dee se hei leeschten,
fir eis dat heiten hëllefen ze stemmen.

Ech probéiere kuerz, de Projet ze pre-
sentéieren, wéi mer en de Kommissiou-
ne presentéiert haten. Och de Leit, déi
eis nolauschteren, déi d’Presentatioun
herno och um Internet fannen, déi se do
kënne kucken.

De Projet ass bekannt. Fir déi, wou en
net kennen, e läit direkt an deem Quar-
tier, dee mer nennen Entrée en ville. Et
ass zentral geleeën, no un der Gare an
direkt beim Zentrum vun Déifferdeng.
Dir gesitt hei esou e Rayonnage, wéi
wäit een zum Beispill brauch bis op
d’Maartplaz, wou een dann direkt ep-
pes fënnt.

E läit an déi aner Richtung direkt uge-
baut un e Park. Dat heescht, de Projet
schreift sech an e Kader an, deen exi-
stant ass, wou mer am Kader vum Pla-
teau du Funiculaire en neie Park opge-
maach hunn. Deen heite Projet schléisst
sech dorun un.

An déi aner Richtung kuckt e Richtung
Fousbann, Richtung 1535°, wou mer
ganz vill Aktivitéit hunn.Wou ganz vill
Leit schaffen, déi och vun dësen Infra-
strukturen hei wäerte kënne profitéie-
ren, well jo och zum Beispill Restaura-
tioun virgesinn ass an notamment och
dee Co-Living. Wou Demanden aus
dem 1535° virleien, fir genau déi Leit,
déi eben e puer Méint op Déifferdeng
kommen, do ënnerdaach ze kréien.

E schreift sech och an eis nei Lycéesin-
frastruktur an. Déi nei EIDE, déi
schonn a Betrib ass. Dat neit Gebai,
deen neie Lycée selwer, kënnt gutt virun
am Bau. Deen annexéiert sech direkt
heirun. Et ass wierklech extrem zentral
geleeën. Dëse Projet kann also op ville
Schnëttstelle ganz vill Saachen ofde-
cken a bedéngen.

De Projet setzt sech zesummen aus
zwee gréisseren Tierm. Eng Kéier 20,
eng Kéier 16 Etagen, wou déi 80 Loge-

menter dra sinn, vun deene mer haut
schwätzen.

Et sinn awer nach aner Tierm dobäi.
Ech ginn eng Kéier kuerz derduerch,
wat do nach geplangt ass, och wann
dat elo net Bestanddeel vun dësem Pro-
jet ass. Dat erkläert, firwat mer dee-
mools, mat Recht, gesot haten, mir kën-
nen als Gemeng net selwer Bauhär
ginn. Fir e Komplex, wéi deen doten, si
mer net equipéiert als Gemeng, fir dat
eleng ze stemmen.

Dofir war et scho richteg, dass mer dee-
mools dee Concours gemaach haten an
eis Acteure gesicht haten, déi wierklech
den Knowhow hunn, fir esou Komple-
xer wéi deen doten opzeriichten. Am
Nachhinein fannen ech et och absolutt
richteg, dass mer eis erëm eng Kéier
amëschen a soen, kommt mir huelen eis
nach e Stéck zréck, wat eis wierklech
wichteg ass a mir halen eis aus deene
Saachen eraus, wou mer net kompetent
sinn an déi mer net esou gutt beherr-
schen.

Tëscht deenen zwee Tierm ass e ge-
meinsame Verbindungstuerm, wou
d’Trapenhaus an natierlech e Lift dran
ass. Ënnen um Rez-de-chaussée ass eng
Galerie commerciale virgesinn.

Ech deelen dem Här Ruckert seng Be-
denken. Mir hunn am Moment vill Ge-
schäfter zu Déifferdeng, déi leider eidel
sinn. Net vill. Eng Rei. Ech korrigéieren
e bëssen.Mä Dir wësst, mir hunn e City
Manager agestallt, deen nächste Mount
ufänkt. An deem säi Rôle ass genau dat
do, fir ze kucken, dass mer déi Ge-
schäftslokaler gefëllt a bespillt kréien.

Hei ass et jo esou, dass e Promoteur do
ass, deen natierlech seet: Ech bauen dat
an ech wëll dat och rentabiliséieren. Si
hu scho Kontakter mat ganz ville Leit,
déi interesséiert sinn, fir an déi Galerie
commerciale ze kommen. A säit den
Dossier eng Kéier an der Press war,
muss ech soen, dass mer hei am Haus
vill Mailen erakréie vu Leit, déi sech in-
teresséieren un deem engen oder ane-
ren. Mir setze se da mam Promoteur a
Kontakt, wou se kucken, wéi se eens
ginn a wat hir Besoine sinn. Ech spiere
jiddefalls en Interêt, dass d’Déifferden-
ger Geschäftsleit un Déifferdeng glee-
wen.
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Wichteg fir eis ass – an ech denken, dat
ass och d’Meenung vum Här Ruckert,
op jidde Fall hunn ech en esou versta-
nen –, dass mer et fäerdegbréngen, dass
mer elo net d’Geschäftswelt erauszéien
op deen Îlot. Mä dass mer et fäerdeg-
bréngen, dat schéngt mer essentiell
wichteg ze sinn, dass mer eisen Déiffer-
denger Geschäftszentrum verbannen.
Dass dat heiten en Zesummenhang
gëtt.

Dat ware jo och eis Bedenken, scho wéi
den Opkorn opgaangen ass. Ech muss
soen, déi Zesummenaarbecht vum Op-
korn mat eisem Geschäftsverband, déi
och elo selwer do dra sinn, geet an déi
richteg Richtung. Dat mécht mech zou-
versiichtlech, dass mer dat gestemmt
kréien. Dass eis dat wäert geléngen.

Dann hu mer nach Immeublen, déi
stinn hei als a) an c). Dat si Büroen,
wou ee sech all méiglech Bürosakti-
vitéite ka virstellen. Och do si schonn,
souwäit ech héieren hunn, ganz vill In-
teressenten, déi wëllen do erakommen.
Schlussendlech dann déi zwee Tierm
mat den 80 Logementer an den
80 Parkplazen, déi dozou gehéieren.

Dann hu mer nach d’Gebaier d) an f).
Woubäi den d), dat ass dee Co-Living,
wou ech schonn drop agaange sinn.
Dat widderhuelen ech elo net nach eng
Kéier. An eng Crèche, déi mer wëlle ge-
nau un der Spëtzt maachen. Do wou et
erausgeet an de Park. Ech mengen, dat
ass eng wonnerbar Lag fir eng Crèche,
well een do direkt hannen am Gréngs
ass. Wou och schonn, zumindest bei
mir, op d’mannst dräi Mailen erakomm
si vu Leit, déi sech genau fir déi Crèche
do interesséieren. Wéi gesot, mir setze
se ëmmer direkt a Kontakt mam Pro-
moteur, fir dat ze kucken.

Nach eng Kéier resuméiert: Hei gesitt
Der de Projet an Zuele resuméiert, wat
d’Metercarréen an d’Stäck ugeet. An da
ginn ech d’Wuert un den Tom Ulveling,
dee sech beschäftegt huet mat den Zue-
len an eis weist, wéi mer dee Käschte-
punkt do finanzéiert kréien.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Liesch. Bis opWeideres ver-
deelen ech nach ëmmer d’Wuert.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Richteg.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Här Ulveling, Dir hutt d’Wuert.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir
Dammen, Dir Hären, et ass elo schonn
e puermol ugeklongen, 40 Milliounen
Euro ze schëlleren, dat ass net näischt.
Do muss ee kucken, wéi een dat packt.
Dofir hu mer eis, wéi de Buerger-
meeschter scho virdrun erkläert huet,
mam Ministère du Logement e puermol
getraff, fir déi verschidde Cas-de-Figu-
ren ze kucken, fir wat ee Subside kritt.

Mir hunn Iech dräi verschidden Zeena-
rien ausgerechent. Wa mer géifen an
eng Locatioun goen, mat 70 % vun de
Surfacen, a mir géifen 30 % Surfacë
verkafen, da kréiche mer en Total u
Subside vu 17,7 Milliounen Euro.

Wa mer géife fifty-fifty maachen, dat
heescht d’Halschent verkafen an d’Hal-
schent verloune vun deenen 80 Wun-
nengen, da kréiche mer 14,8 Milliou-
nen Euro Subsiden. Géife mer 30 % a
Locatioun ginn a 70 % verkafen, kréi-
che mer 11,8 Milliounen Euro. Dir ge-
sitt, tëschent de Subside vum Staat,
deemno wéi een dat opdeelt, Vente/Lo-
catioun, ass en Delta vu sechs Milliou-
nen Euro. Wat net näischt ass. Dofir
musse mer d’Kommissioune mataban-
nen, fir ze kucken, bei wéi engem Mo-
dell mer am beschten ewechkommen.

De Fall gesat, mer géife 70 % an d’Lo-
catioun ginn an 30 % an d’Vente ginn,
da kréiche mer 17,7 Milliounen Euro
Subside vum Staat. Dat géif bedeiten,
dass en Delta vun 22 Milliounen Euro
opzebrénge wär. Dat iwwer Verkaf res-
pektiv iwwer Locatioun.

Wa mer géifen 30 % vun der Surface
verkafen, zu engem Metercarré-Präis
vu 4.362 Euro – ech mengen dat war
dat, wat mer mam Promoteur ofge-
maach haten, dass hien dat dierft
ginn –, hätte mer eng Recette vun
11,5 Milliounen Euro. Ech erspueren
Iech d’Zifferen hannendrun, fir dass et

En tout cas, Georges Liesch a
l’impression que les commerçants
de Differdange croient en leur
ville.
L’objectif du collège échevinal
n’est pas de transférer le com-
merce sur cet ilot, mais de relier la
galerie commerciale aux maga-
sins du centre-ville. Les mêmes
réflexions ont été menées lors de
l’ouverture d’Opkorn et Georges
Liesch a l’impression que la colla-
boration avec l’association des
commerçants va dans la bonne
direction.
Une partie des locaux est réservée
aux activités de bureau. La de-
mande est d’ores et déjà élevée.
Viennent ensuite les 2 tours avec
80 logements et 80 places de sta-
tionnement.
Le bâtiment D est destiné au «co-
living». Il comprendra aussi une
crèche, située du côté du parc.
L’endroit est idéal. Georges
Liesch a déjà reçu trois courriers
électroniques de personnes inté-
ressées.
Les conseillers communaux dis-
posent d’un résumé de tous les
chiffres. Georges Liesch cède la
parole à M. Ulveling pour les
questions relatives au finance-
ment.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
signale que c’est lui qui distribue
la parole.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) en
convient.

TOM ULVELING (CSV) souligne
qu’investir quarante-millions d’eu-
ros n’est pas évident. C’est pour-
quoi le collège échevinal a analysé
les différents cas de figure relatifs
aux subsides.
Si la commune décidait de louer
70 % de la surface et d’en vendre
30 %, elle aurait droit à 17,7 mil-
lions d’euros. Si elle louait la moi-
tié, elle toucherait 14,8 millions
d’euros, et si elle louait 30 %, elle
toucherait 11,8 millions d’euros.
La différence grimpe donc jus-
qu’à six-millions d’euros en fonc-
tion de la décision prise. C’est
pourquoi les commissions de-
vront débattre du meilleur mo-
dèle.
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À titre d’exemple, en cas de vente
de 30 % de la surface, la com-
mune devrait investir 22 millions
d’euros. Avec un prix de vente de
4362 € par mètre carré, les re-
cettes s’élèveraient à 11,5 mil-
lions d’euros. Pour rentrer dans
ses frais, la Ville de Differdange
devrait engranger 10,7 millions
d’euros grâce à la location de
70% de la surface.Au prix de 8 €
le mètre carré, elle rentrerait dans
ses frais au bout de 18 ans. Lors-
qu’on sait que l’AIS Kordall de-
mande dix euros le mètre carré,
huit euros ne représentent pas
grand-chose. Tom Ulveling estime
toutefois que le loyer pourrait
être adapté aux revenus du loca-
taire.
La Ville de Differdange touchera
par ailleurs huit-millions d’euros
pour la vente du terrain au pro-
moteur. Elle-même l’avait payé
deux-millions d’euros. Les béné-
fices se montent donc à six-mil-
lions d’euros. En fonction du cas
de figure choisi, les investisse-
ments de la commune seront
faibles. Tom Ulveling se réjouit
du fait que la commune parvient
à soutenir ceux dans le besoin
tout en garantissant des recettes
aux futures générations.
Il rappelle par ailleurs qu’il avait
été décidé de réserver 26 apparte-
ments aux séniors. Cette décision
n’évolue pas. Les 56 apparte-
ments restants sont destinés au
grand public.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
plaisante sur le fait que les
conseillers communaux pourront
bientôt aller y vivre ensemble.
Il cède la parole à M. Muller.

ERNY MULLER (LSAP) annonce que
les socialistes soutiennent ce pro-
jet d’acquisition de 80 logements
et 80 places de stationnement
dans le cadre de «Project Gravi-
ty». Les logements sont qualita-
tifs et intéressants d’un point de
vue architectural.
Comme M. Liesch, Erny Muller
souligne l’importance du
concours d’architectes et d’inves-
tisseurs. Le collège échevinal s’est
vu présenter quatre projets fan-
tastiques. Les prescriptions
étaient nombreuses. L’architec-

méi einfach ass. Dat heescht, et wier
nach eng Partie, déi mer missten op-
bréngen iwwert déi 70 % Locatioun,
vun 10,7 Milliounen Euro.

Do hu mer ausgerechent, wa mer aacht
Euro de Metercarré géife froe fir d’Lo-
catioun, da géif dat Ganzt sech an
18 Joer refinanzéieren. Déi zéng Mil-
liounen Euro kréiche mer an 18 Joer
ongeféier erëm eran.

Aacht Euro de Metercarré, dat ass e
Chiffre moyen. Wann ee weess, dass
haut den AIS Kordall zéng Euro freet,
dann ass dat net vill. Mä wéi Dir ver-
lauschtert hutt, kënne mer eis virstellen,
deemno wéi sozial een déi Loyere kéint
staffelen, dass vläicht deen, dee méi
Moyenen huet, e bësse méi deier bezilt
wéi deen aneren. Soudass dat mat aacht
Euro de Metercarré eng ganz virsiich-
teg Schätzung ass. Wou, wéi gesot,
dann déi zéng Milliounen Euro, déi
nach feelen, opzebrénge wären.

Wa mer kucken, dass mer fir den Ter-
rain nach aacht Milliounen Euro kréie
vum Promoteur an dass mer deemools
ëm déi zwou Milliounen Euro bezuelt
haten, dann heescht dat, dass mer nach
sechs Milliounen Euro kréien. Da bleift
nëmmen nach en Delta vu véier Mil-
liounen, déi missten opbruecht ginn.

Ech wëll just domat weisen, dass mer
relativ vill a gutt subsidéiert ginn, de-
emno wat fir ee Cas de figure mer aus-
spillen, dass mer net vill selwer musse
finanzéieren.

Éischtens maache mer eppes fir de Lo-
gement an eiser Stad. Fir déi Leit, déi
net grad esou gutt dru sinn. Zweetens
hu mer Recettë fir eis kommend Gene-
ratiounen, fir eis Gemeng geséchert.
Wat net näischt ass. Zu engem Präis,
wéi Der gesitt, dee relativ niddreg ass.

Et däerf een net vergiessen an där gan-
zer Diskussioun, wat mir wichteg
schéngt a wat d’Leit musse wëssen, et
war mam Promoteur ofgemaach – den
Här Muller korrigéiert mech –, dass
vun deenen 80 Appartementer 26,
mengen ech, als Alterswunnenge virgesi
sinn. Dat soll esou bleiwen.

Dat heescht, déi Wunnengen, wa mer
déi verlounen oder verkafen, wëlle mer
dat maachen u Senioren. Den Här
Buergermeeschter huet gesot, mir kën-

nen eis Modeller virstelle vun Zesum-
meliewe vu Senioren. An déi aner
54 Wunnengen, déi si fir de grand Pu-
blic zougänglech.

Dat wollt ech Iech just erklären. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Da kënne mer jo geschwënn all zesum-
men dohinner wunne goen. Ech géif
d’Diskussiounsronn opmaachen. Här
Muller, w.e.gl.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter, fir
d’Wuert. Ech schécken direkt viraus,
d’LSAP ënnerstëtzt d’Initiativ, fir
80 Wunnengen an 80 Parkplazen, déi
derzou gehéieren, am Projet Tower Ent-
rée en ville, neierdéngs genannt Project
Gravity, ze reservéiere respektiv spéider
ze kafen. Logementer, déi sech an enger
architektonesch interessanter a qualita-
tiv héichwäerteger Bausubstanz wäerte
befannen. Mir gesinn et op de Biller.

Grad esou wéi den Här Liesch, wollt
ech drun erënneren, wéi wichteg et war,
deen Architekten-Investoren-Wettbe-
werb duerchzezéien. Mir hate wierk-
lech, an erënneren eis drun, véier fan-
tastesch Projete virgestallt kritt. Dat
war e Projet mat ville Prämissen, lauter
Virgaben an all Richtungen: Architek-
tur, Bausubstanz, Sociabilitéit, Mixitéit
an esou weider an esou fort. Alles dat
war am Tableau an ass herno bewäert
ginn.

Ech mengen, do hu mer wierklech e
ganz, ganz gudden Job gemaach. Et
war effektiv esou, dass sech dat herno
erausgestallt huet, wéi den Här Buer-
germeeschter och sot, dat hätte mer net
eleng kënne stemmen. A mer haten nei
Weeër gesinn an eis och nei Ziler gesat,
wéi een esou eppes ka maachen.

Ech wëll op d’Geschäftswelt zréckkom-
men. Do sinn net nëmmen Études de
marchés gemaach ginn, do sinn net
nëmme Froe gestallt ginn, do ass ee
ganze Katalog opgestallt ginn, mat Piè-
ces à l’appui, wat fir Geschäftsleit inte-
resséiert sinn. Dat ware konkret Propo-
sitiounen. Dat war net aus der Loft ge-
graff. En plus ass komplett drop opge-
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passt ginn, dass d’Komplementaritéit
zu scho bestoende Commercen op der
Plaz oder op anere Plaze respektéiert
géif. Dat war scho ganz professionell.
Och wat d’Mixitéit ubelaangt an och
déi sozial Komponent, muss ech soen,
war och ganz kompetent.

Ech hu grad gesot, et wär grousse
Wäert op d’Diversitéit an d’Mixitéit ge-
luecht ginn, wéi och wat déi spéider
Aktivitéiten an dësem Komplex ube-
laangt. Duerfir hu mer Galerie-mar-
chanden, mir hunn en Hotel, mir hu
Restauratiounen, mir hu Büroen, sou-
guer e Centre médico a sozial Ariich-
tunge wéi eng Crèche an esou weider.

Bei de Logementer ass wäert drop ge-
luecht ginn, dass d’Wunnenge solle
grouss sinn, well där méi Klenger
schonn am bestoenden Tower vis-à-
vis – wou ee schonn d’Silhouette gesäit
nieft dem Auchan – genuch sinn. Dat
war och eng Virgab. Et war ganz kloer
vun eis virginn, wéi grouss déi Apparte-
menter misste sinn.

Mir hu Chance, géif ech soen, haut do
Appartementer erëmzefannen, mat
zwou Schlofzëmmeren, vun zum Bei-
spill 89 m2 oder ronn 90 m2. Mat dräi
Schlofzëmmeren, vu ronn 100 m2. Oder
mat véier Schlofzëmmeren, vu ronn
140 m2. Dat war dat, wat den Dossier
am Fong virgeluecht hat. Dat ass net
dat, wat de Promoteur berechent hat,
fir do säi gréisstméigleche Benefice ze
maachen. Mä dat ass dat, wat kloer am
Projet, an deem ganze Katalog fest-
gehale ginn ass.

An ech sinn der Meenung, dass mer dat
onbedéngt respektéiere mussen, wat
deemools erauskomm ass.Well dat war
d’Basis, firwat dës Firma dee Concours
gewonnen hat. Dat muss een éierlech
soen. All déi Kritäre ware mat erage-
floss. D’Architektur war ee Kritär. Mä
all déi aner Punkte waren och Kritären.
An der Auswäertung haten déi eng Roll
gespillt.

Wéi Der richteg bemierkt hutt, Här Ul-
veling, vun deenen 80 Logementer sinn
der 54 an deem méi héijen Tuerm, dem
Bâtiment A, deen 20 Stäck huet. Wat
net näischt ass. A 26 Wunnenge sinn
am Zwillingstuerm mat nëmme
16 Stäck.

Déi 26 Seniorewunnenge si Bestanddeel
vum Programm. Eng wichteg sozial
Komponent, well si sinn ideal geleeën,
matten am Stadzentrum, bei alle Ser-
vicer. An ugebonnen un d’ëffentlech
Verkéiersmëttel. Wat wëll de Senior
méi? Ech mengen, dat ass den Dram
vun all Senior, op esou enger Plaz kën-
nen ze wunnen.

E Wuert zum finanziellen Deel. Do
kommen ech drop zréck, wéi wichteg et
ass, dass dat alles strukturéiert a fest-
gehale gëtt. Well déi Konventioun ass
ënnerschriwwe ginn an do steet ganz
kloer dran, dass dat muss esou exe-
kutéiert ginn, wéi et an deem Dossier
ass.

An an deem Dossier steet dran, wéi de
Verkafspräis soll sinn. Ganz genee am
Detail ass dee berechent ginn. Och de
mëttlere Verkafswäert ass do gerechent
ginn. Dee steet am Dossier. An haut
kënne mer eis, wa mer och villes kri-
tiséieren, awer och op d’Schëller klap-
pen, dass mer dat deemools gemaach
haten. Well dat ass jo elo dat, firwat
mer kënnen déi 80 Wunnenge kafen.
An dass de Präis, fir eis op jidde Fall,
festgeluecht war. Mir haten de Präis
deemools festgeluecht a kënnen haut
eis Kaart zéien a soen: „Voilà, mir
hunn …“ An dofir sinn ech awer frou.

An ech sinn net esou pessimistesch,
dass mer net gutt gehandelt hunn, mä
ech géif éischter soen, mir hu gutt ge-
handelt.

Elo kommen ech nach kuerz op dat,
dass mer déi 80 Appartementer wëlle
kafe respektiv reservéieren. Wat de Ge-
mengerot jo haut decidéiert. Zu engem
Gesamtpräis vu ronn 40.064.000 Euro.
Wéi scho gesot, dat ass wierklech e su-
per Präis pro Metercarré vu
4.352 Euro, TTC.

Et bleift nach ze ënnersichen – ech
weess net, ob de Schäfferot dat scho ge-
maach huet –, awéiwäit d’Gemeng den
Taux vun der TVA muss bezuelen. Ob
dat 3 % sinn, 17 % sinn oder wéi vill.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Am Moment gesäit et no 17 % aus.

ture, les matériaux, la sociabilité
et la mixité figuraient parmi les
critères. La commune a réalisé du
bon travail. Mais comme l’a sou-
ligné le bourgmestre, elle n’aurait
pas pu réaliser ce projet toute
seule.
Pour ce qui est du commerce, le
collège échevinal ne s’est pas
contenté de faire une étude de
marché, mais a créé un catalogue
des commerçants intéressés. Il a
aussi veillé à ce que les nouveaux
magasins soient complémentaires
à ceux existants. Le tout a été réa-
lisé de manière professionnelle.
Une grande importance a été ac-
cordée à la diversité et à la mixité.
C’est pourquoi le complexe com-
prend une galerie marchande, un
hôtel, de la restauration, des bu-
reaux, un centre médicosocial,
une crèche, etc.
En ce qui concerne les apparte-
ments, ils sont grands parce qu’il
y en a de plus petits dans la tour
à côté d’Auchan. Dans ce projet-
ci, les appartements à 2 chambres
font 90 m2, ceux à trois
chambres 100 m2 et ceux à quatre
chambres 140 m2. Le promoteur
aurait préféré privilégier les béné-
fices, mais les conditions étaient
claires. Erny Muller est d’avis que
tous les critères établis dans le
cadre du concours devraient être
respectés.
Pour ce qui est de la répartition,
54 appartements se trouvent dans
la tour plus haute, le bâtiment A,
et 26 appartements dans la tour
de 16 étages.
Les logements pour séniors
constituent une des composantes
sociales. Ils se trouvent en plein
centre et à proximité des trans-
ports en commun. C’est un rêve
pour chaque sénior.
La convention stipule clairement
que le projet doit être exécuté
comme retenu dans le dossier. Le
prix de vente moyen a aussi été
calculé. La commune peut se féli-
citer, parce que ces détails lui per-
mettent aujourd’hui d’acquérir
les 80 appartements au prix défi-
ni. Erny Muller est d’avis qu’à
l’époque, le collège échevinal a
bien fait les choses.
Aujourd’hui, le conseil communal
décide de réserver les 80 apparte-
ments au prix de 40064000 €,
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soit 4352 € TTC le mètre carré.
Le collège échevinal a-t-il vérifié
le taux de TVA applicable : 3 %
ou 17 %?

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
répond qu’il devrait s’agir de
17 %.

ERNY MULLER (LSAP) se souvient
que la commune a déjà réalisé des
projets où la TVA a été répercutée
sur l’utilisateur final. Mais tout
cela reste à voir.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
répond que le collège échevinal
travaille sur ces questions.

ERNY MULLER (LSAP) indique que
tous les calculs ont été faits sur la
base d’une TVA à 17 %. Mais il
répète que la TVA a été répercu-
tée sur l’utilisateur final dans le
cadre d’autres projets d’intérêt
public. Il ne sait cependant pas si
c’est possible en cas de location.
Erny Muller se demande si le col-
lège échevinal a déjà décidé de
louer 70 % des appartements et
d’en vendre 30 %. Si tel est le cas,
le débat au sein des commissions
serait inutile. Mais Erny Muller
suppose qu’il ne s’agit que d’un
exemple.
Il ne faut pas oublier non plus
que si la commune vendait
100% des appartements, elle réa-
liserait un bénéfice grâce aux sub-
sides. Erny Muller ne pense
cependant pas que ce soit la
bonne solution et ce n’est de
toute façon pas ce que veut le col-
lège échevinal. Il s’agit de créer la
bonne mixité pour permettre aux
gens de louer ou acheter un ap-
partement à un prix abordable.
Lors de la vente, la commune de-
vra aussi réfléchir aux conditions
de revente. Le collège échevinal
pourrait s’inspirer des modèles de
la Société nationale d’habitations
à bon marché et du Fonds du lo-
gement.
Lorsque beaucoup de personnes
vivent dans un même immeuble,
il est important de mettre en
place un accueil et une gérance.
Actuellement, la commune n’a
pas encore de service du loge-
ment. Mais une gérance serait im-
portante.

ERNY MULLER (LSAP):

Mir hu scho Saache gebaut, wou mer
herno d’TVA op den End-Utilisateur
weiderleede konnten. Mä dat bleift
nach ze ënnersichen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Mir schaffen drun.

ERNY MULLER (LSAP):

An alle Berechnunge si 17 % uginn.Mä
et kann awer sinn, dass mer vun deem
kéinten – mer hate schonn aner Proje-
ten, déi vu kommunalem Interesse wa-
ren, wou mer d’TVA konnten op den
End-Utilisateur ofleeden. Dat zumin-
dest, wann hei verkaaft gëtt. Beim Ver-
loune weess ech et net esou. Mä Verkaf
kann ech mer et virstellen.

Zu de Modeller.Mir sinn der Meenung,
dass hei dee Facteur, dee Rapport
70/30, also 70 verlounen an 30 verka-
fen, eppes ass, wat de Schäfferot scho
festgeluecht huet. An da géifen déi ganz
Diskussiounen an de Kommissioune
keng Roll méi spillen. Mä et ass awer
hei alles do drop higewisen.

Dat ass ee Beispill, wat eis weist, wéi de
Projet ka rentabiliséiert ginn. Et däerf
een awer net vergiessen, dass wann ee
verkeeft, dass een dee ganze Präis erëm-
kritt a keng Depense brauch ze maache
vun der Gemeng aus. Domadder wëll
ech net soen, mir sollen op 100 % Ver-
kaf goen. Absolutt net. Guer net. Mä
Dir gesitt awer do zwou Säiten. Dat
kann ee pendele géinteneen. Wa mer
100 % Verkaf maachen, hätte mer jo
nach Benefice, well da kréie mer och
nach Subsiden. Mä mir kënnen net
ganz verkafen. Dat wëlle mer jo net.

Mir wëllen eng gesond Mixitéit oder
Equitéit vu Verkaf a Wunnen. Well et
geet jo hei drëm, fir dat opzedeelen an
op dësem Wee sozial erschwénglech an
abordabel Präisser fir déi spéider Loca-
tairen a Proprietären ze schafen. Loca-
tairen a Proprietären.

Selbstverständlech muss een dann awer
oppassen, wéi Dir och scho gesot hutt,
dass ee beim Kaf schonn drun denkt:
Wat geschitt duerno? No engem Kaf

kann och emol erëm e Verkaf stattfan-
nen. An dass d’Gemeng dann e Virkafs-
recht huet. Dass dee Verkaf u gewësse
Konditioune gebonnen ass, wat de
Präis ubelaangt. Do hu mer Gesell-
schaften, wéi d’Société Nationale d’Ha-
bitations à Bon Marché oder vläicht de
Fonds de Logement, wou mer eis kéin-
ten inspiréieren, wéi een esou Modeller
kéint opbauen.

An dann ass wichteg, wa mer esou vill
Locatairen a Proprietären an esou eng
Unzuel vu Leit an engem eenzege Gebai
wunnen hunn, dass do en entspriechen-
den Accueil an eng Gerance ageriicht
gëtt. Sou vill ech weess, ass dat hei vir-
gesinn. Fir de Moment hu mir do e puer
Problemer, well mer de Service Loge-
ment nach net hunn, wéi mer eis dat
virstellen. Op jidde Fall ass dat néideg,
dass dat vun der Gemeng iwwerholl
gëtt, déi Gerance an esou.

An deene Seniorewunnengen am
Tuerm B, do ass e Restaurant speziell fir
d’Seniore reservéiert. Mä wahrschein-
lech kënnen do all d’Leit hin. Dat ass jo
och wichteg fir d’Sociabilitéit, dass
d’Leit kënne mat anere Leit nach ze-
summekommen. Dat heescht, do muss
ee Restaurant sinn, deen ëmmer fir
d’Senioren op ass, dass déi kënne per-
manent dervu profitéieren, all Dag, wa
se wëllen. Souwéi och aner Leit kënnen
an dee Restaurant goen. Dat ass virge-
sinn an deem Projet.

An et ass och virgesinn, fir Raimlech-
keeten do zur Verfügung ze stelle fir
d’Servicer, déi natierlech am Kader vun
deene Seniorewunnengen unzebidde
sinn. Duerfir wëll ech och soen, wat mir
als LSAP do gesinn. Mir gesinn do keen
Träger, deen all déi Wunnengen iwwer-
hëlt an dann do eppes ariicht, wou e
selwer verantwortlech ass. Mir gesinn
eis Gemeng Déifferdeng, d’Stad Déif-
ferdeng an der Verflichtung, fir deen
Encadrement ze iwwerhuelen. An do-
madder deene Bewunner vun deene Se-
niorewunnengen en optimiséierten, och
finanziell optimiséierte Service kënnen
unzebidden. Souwäit dat méiglech ass.

Well all déi Servicer musse bezuelt ginn.
Op jidde Fall kann ee sech e Modell vir-
stellen, wou e Service ass, deen ouni
Plus-value, also ouni Gewënn do
schafft a sech am Fong selwer dréit,
duerch déi Saachen, déi do gemaach
ginn.

5. Actes et conventions

24



Do kann een innovativ Weeër goen,
Här Buergermeeschter. Dir hat vun in-
novative Wunnengsbau geschwat, …

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Ech zielen op Iech.

ERNY MULLER (LSAP):

… mä och an deem do Punkt kann een
op innovativ Weeër goen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dat ass richteg.

ERNY MULLER (LSAP):

Domadder schléissen ech of. Ech hu
schonn zimlech laang geschwat. Awer
ech wëll Iech soen, dass d’LSAP onbe-
déngt dëse Kontrakt fir d’Reservatioun
vun deenen 80 Wunnengen a Parkpla-
zen am Gravity-Tower ënnerstëtzt. Ech
soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci, Här Muller. Et war
ganz agreabel Iech nozelauschteren.
Hoffentlech geet et esou weider.

Madamm Pregno, w.e.gl.

SCHÄFFE LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir
Dammen, Dir Hären, jo, et geet esou
weider. Als Vertrieder vun deene grénge
kann ech soen, dass mir ganz begeesch-
tert si vun deem Projet. Et ass eng
Chance fir d’Stad Déifferdeng, 80 Lo-
gementer ze kafen, déi herno op de
Wunnengsmaart ze bréngen an esou
wierklech aktiv op engem Marché ze
spillen, deen definitiv ze vill a privater
Hand am Moment ass. Wou d’Präisser
einfach ze héich sinn. An deementsprie-
chend ganz vill Leit net d’Méiglechkeet
hunn, esou ze wunnen, wéi se sollten.

Mir denken als gréng, dass een hei
muss op eng gesond Mëschung tëschent
Verkaf a Verlounen oppassen, dass
kloergestallt gëtt, wéi eng Zort Leit
herno do wunnen. „Eng Zort Leit“
kléngt ëmmer e bësse blöd. Mä ech
mengen eng gesond Mixitéit vu ver-
schiddene soziale Schichten. Et ass ge-
schwat gi vu Senioren, et ass geschwat
gi vu Famillen. Ech denken, wann een
do e gesonde Mix erauskritt, dass dat e
ganz flotte Projet ka sinn.

Et kann ee vläicht drun denken, bei
deem Shared Space, dee soll do an der
Mëtt sinn, iergendwéi eng Persoun do-
bäi ze huelen, déi sech mat esou Saa-
chen auskennt, fir all déi Leit, déi op
där Plaz do wunnen, zesummenzebrén-
gen. Well et si vill Wunnengen. Et ass e
grousse Projet. An d’Gefor besteet bei
esou Projeten, dass villes an der Anony-
mitéit verleeft. Dat wär e bësse schued.
Virun allem, wann een hei liest, dass
Zären do sinn a vill gemeinsame Raum,
dee kann zesumme genotzt ginn.

E Service Logement begréisse mer, deen
dat soll geréieren. Well dat och erëm
eng Chance ass fir d’Stad, fir aktiv mat
doran ze schaffen.

Des Weidere begréisse mer d’Virgoens-
weis vum Schäfferot. Mir hunn dat
ganz flott fonnt, wéi Der virgaange
sidd. Dass ageluede ginn ass, fir d’éischt
op eng Séance, fir de Gemengerot ze in-
forméieren, dann d’Kommissioune bäi-
gezu gi sinn an och d’Press. Dat weist,
dass soll matgeschafft ginn, dass sollen
Iddie vu baussen erakommen a vill Leit
solle mat drun deelhuelen. An deem
Punkt do stëmme mir fir dee Projet.
Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Madamm Pregno. Den Här
Meisch, w.e.gl.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dir Dammen an Hären aus dem Ge-
mengerot, verschidde Fraktiounen hei
aus dem Gemengerot fuerdere scho län-
ger, dass d’Gemeng muss méi aktiv ginn
am Wunnengsbau. Nëmmen duerch
Schutz a Verbueter kréie mer de Wun-
nengsmarché net wesentlech ent-
laascht. An och wann déi grouss Inves-

Dans la tour B, un restaurant
pour séniors est prévu. Ils pour-
ront en profiter tous les jours.
Mais ce restaurant devra aussi
être accessible aux autres ci-
toyens. Plusieurs locaux sont des-
tinés à d’autres services pour les
séniors. C’est pourquoi les socia-
listes sont d’avis que la Ville de
Differdange doit assurer l’enca-
drement de ces personnes âgées.
Celles-ci doivent pouvoir profiter
d’un service optimisé. Il ne faut
pas oublier que tous ces services
ont un cout. Si la commune les
gère, elle n’aurait pas la nécessité
de réaliser un bénéfice.
Erny Muller pense que des inno-
vations sont possibles dans ce do-
maine.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
est du même avis.

ERNY MULLER (LSAP) annonce le
soutien du LSAP pour la réserva-
tion de 80 appartements et places
de stationnement dans la tour
Gravity.

LAURA PREGNO (DÉI GRÉNG) se dit
enthousiaste du projet. La Ville
de Differdange a l’opportunité
d’acquérir 80 appartements et
d’intervenir activement sur le
marché de l’immobilier actuelle-
ment entre les mains de particu-
liers. Les prix sont trop élevés ce
qui ne permet pas à de nom-
breuses personnes de vivre
comme elles le souhaiteraient.
Les écologistes estiment qu’il faut
veiller à une bonne mixité entre
location et vente afin de soutenir
toutes les classes sociales. Il a déjà
été question de séniors et de fa-
milles.
Au centre du complexe se situera
un «shared space». Il faudra
trouver une personne chargée de
rassembler les habitants. Car
dans des immeubles aussi vastes,
on risque de sombrer dans l’ano-
nymat. Ce serait d’autant plus
dommage que le complexe com-
prend des serres et des locaux
communs.
Laura Pregno se réjouit de la
création du service du logement.
Elle salue la façon de procéder du
collège échevinal, qui a invité le
conseil communal à une séance
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d’information au préalable. Les
commissions et la presse ont aussi
été informées. Le collège échevi-
nal mise donc sur la coopération
et souhaite des idées de l’exté-
rieur.
Les écologistes approuveront le
projet.

FRANÇOIS MEISCH (DP) rappelle
que plusieurs fractions de-
mandent depuis longtemps que la
commune se montre active sur le
marché de l’immobilier. Car la
protection et les interdictions ne
suffisent pas. Le collège échevinal
a eu raison de saisir cette occa-
sion.
La mixité est un sujet important.
François Meisch trouve un rapport
vente-location de 30 %/70 % ac-
ceptable. Les commissions pour-
ront réfléchir à la question.
Le conseiller communal salue la
création de 26 appartements
pour séniors.
La question du prix et du droit de
préemption a été abordée. Le DP
approuvera le contrat de réserva-
tion de ces 80 appartements.

JERRY HARTUNG (CSV) déclare que
le CSV approuvera aussi le
contrat. Il s’agit d’une opportuni-
té peu commune avec des avan-
tages à la fois financiers et
sociaux pour les Differdangeois.
Les 80 appartements offriront
une bonne qualité de vie aux fu-
turs habitants.
Les chrétiens sociaux sont d’avis
que deux tiers des appartements
doivent être loués et un tiers ven-
du. Le mélange de locataires et de
propriétaires est important. En
plus, si deux tiers des apparte-
ments sont mis à la location, les
générations futures pourront en
profiter.
Pour parler de mixité saine, il faut
tenir compte à la fois de critères
sociaux et de l’âge. Ce projet est
intéressant pour les jeunes ayant
commencé à travailler et ne dis-
posant pas des fonds nécessaires
pour un appartement au Luxem-
bourg, pour les familles, et pour
le troisième et quatrième âge. Un
concept innovant est nécessaire
pour régler la cohabitation.
Jerry Hartung remercie le collège
échevinal pour le dossier. Celui-ci

titioun hei net geplangt war, sou ass et
dach richteg, déi Opportunitéit ze er-
gräifen.

Mixitéit ass e grousst Thema. Mir mus-
sen absolutt prioritär an d’A faassen,
wéi mer do virginn. An eisen Aen ass
eng Opdeelung Locatioun/Vente am
Verhältnis vu minimal 70/30 ze vertrie-
den. Dat geet jo nach an déi verschidde
Kommissiounen, fir sech doriwwer Ge-
danken ze maachen.

Dass vun den 80 Appartementer der 26
altersgerecht ageriicht solle ginn, be-
gréisse mer. Obwuel een och emol misst
definéieren, wat genau altersgerecht be-
deit.

Iwwert de Präis a Virkafsrecht gouf al-
les gesot. Dofir kann ech just nach mat-
deelen, datt d’Demokratesch Partei dee
Contrat de réservation fir déi 80 Ap-
partementer am Kader vum Project
Gravity matstëmmt. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Meisch. Den Här Hartung,
w.e.gl.

JERRY HARTUNG (CSV):

Här Buergermeeschter, Dir Dammen,
Dir Hären, d’CSV ënnerstëtzt dëse
Kontrakt, fir déi 80 Appartementer am
Zentrum ze kafen. Dëst ass net nëm-
men en aussergewéinleche Kontrakt,
wéi et gesot gouf, mä och eng ausserge-
wéinlech Chance.

Zum engen ass et duerch all déi Subsi-
den net nëmme finanziell eng gutt
Saach fir d’Gemeng, awer virun allem
och um Sozialen. Hei kënne mer eng
flott Offer fir d’Déifferdenger Leit scha-
fen.

Begréisse maache mer, an do bleiwe
mer eiser Linn trei, datt mer 80 grouss
Appartementer bauen, wou de spéidere
Bewunner eng gewësse Liewensqua-
litéit gebuede gëtt.

Als CSV si mer der Meenung, et sollt ee
ronn 2/3 vun deene Wunnengen an
d’Locatioun an 1/3 zum direkte Wei-
derverkaf ginn. Esou féiere mir an Zu-
kunft d’Fieder, wat de Projet ugeet.Mer

hunn e Mix tëscht Locatairen a Propri-
etären.

D’Käschte vum Projet ginn uerdentlech
amortiséiert. Mat 2/3 vun de Wunnen-
gen, déi an der Locatioun bleiwen, kën-
nen déi kommend Generatiounen nach
heivunner profitéieren an net just déi,
déi a ronn dräi Joer eppes um Wun-
nengsmarché sichen.

Et muss eng gesond Mëschung an alle
Beräicher stattfannen, wéi vun alle
Fraktiounen hei gesot gouf. Zum engen
um soziale Plang, zum anere soll de
Projet sech un all Alter riichten. Et ass
interessant fir Jonker, déi grad ufänke
mat schaffen a sech soss näischt hei
kéinte leeschten a riskéiere mussen, iw-
wert d’Grenz wunnen ze goen. Genau
sou wéi fir jonk an net méi esou jonk
Famillen. A mir si ganz frou driwwer,
datt 26 Appartementer fir Leit vum
drëtte respektiv véierten Alter festge-
luecht sinn.

Wéi genee dëst Zesummewunnen aus-
gesi soll, do muss nach en innovatiivt
Konzept ausgeschafft ginn. Mir soe
Merci fir deen Dossier, dee mer ausge-
deelt kruten. Ech denken, dat hëlleft de
Kommissiounen, déi an deenen nächste
Méint hir Propose sollen eraginn, fir
komplementar Saachen auszeschaffen.

Wichteg ass, datt d’Leit, déi hei an der
Gemeng wunne respektiv schaffen, eng
Prioritéit sollen hunn.

Et sief nach ze erwänen, datt en ëffent-
leche Parking ënnendrënner entsteet
vun 222 Plazen. An engem Souterrain
quasi direkt am Zentrum. 80 vun dëse
Plaze kafe mir mat den Appartementer.
Am Prinzip eng Plaz proWunneng, wat
erfarungsgeméiss wuel net wäert duer-
goen. Et wier eng Iwwerleeung wäert,
am Konzept virzegesinn, wéi de Car-
sharing bei de Bewunner kéint promou-
véiert ginn. Insbesonnesch, well zim-
lech no eng Flex-Statioun vun der CFL
disponibel ass. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Hartung. Här Ruckert,
w.e.gl.
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ALI RUCKERT (KPL):

Här Buergermeeschter, Dir Dammen an
Dir Hären, ech hunn elo héieren, dass
de Schäfferot an d’Majoritéitsparteie
begeeschtert sinn iwwert deen neie Pro-
jet do. Dat hat ech och schonn héiere
viru längerer Zäit, wéi d’Gemeng keng
Wunnenge kaaft huet, dass de Schäffe-
rot an d’Majoritéit begeeschtert waren
iwwert dee Projet. Do ass e gewësse
Widdersproch dran.

Et ass hei gesot ginn: „Mir hunn net
dru geduecht, dass esou eppes kéint
passéieren“. Ech wëll awer drun erën-
neren, wéi mer iwwert dee Projet hei
geschwat haten, hat ech als Vertrieder
vun der Kommunistescher Partei drop
higewisen, dass e Risiko bestéing, dass
wann dee Projet esou realiséiert géif
ginn, wéi de Schäfferot dat gesot hat,
just Leit dohinner kéimen, déi méi déck
Paien hätten. An anerer hätte keng
Chance, do eng Wunneng ze kréien.

Lo hutt Der selwer déi Korrektur ge-
maach. An ech si ganz frou doriwwer,
als Vertrieder vun der KPL, dass Der
dat agesinn hutt. Ech wäert dee Projet
och stëmmen, well et éischtens wichteg
ass, dass 80 Wunnengen dohinner
kommen. Zweetens, well do och Leit
eng Chance hunn, déi keen esou e
grousst Akommes hunn, fir un eng
Wunneng ze kommen. Soudass do e
flotte Projet kann entstoen.

Den Här Buergermeeschter hat an
deem Zesummenhang geschwat vun
engem Service de Logement. Och dat
kann ech nëmme begréissen, well do-
mat gëtt eng Fuerderung vun der Kom-
munistescher Partei realiséiert, déi vi-
run aacht Joer si als eenzeg politesch
Partei am Wahlprogramm hat, mat De-
tailer. Dofir si mer frou, dass Der op dee
Wee gitt, fir esou e Service Logement ze
grënnen. Mer wäerten dat ënnerstët-
zen.

Et gëtt elo nach eng ganz Rei Saachen
do ze klären. Ech fannen et gutt, dass
da mat ville Leit soll driwwer geschwat
ginn, och mat de Kommissiounen, wéi
ee konkret um Terrain soll virgoen. Et
ass wichteg, dass d’Leit gefrot ginn.

Nach eng Kéier: Jo zu deem Projet do.
An ech hoffen, dass e relativ séier ka
verwierklecht ginn.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci, Här Ruckert. Den
Här Diderich, w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Buergermeeschter. Ech
kann dem Här Ruckert bal bei allem
zoustëmmen, ausser dass en anschei-
nend de Wahlprogramm vun déi Lénk
virun aacht Joer net gelies hat.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Ech ka mer dat net virstellen, Här Di-
derich.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech begréissen awer, dass dee Schrëtt
elo gemaach gëtt vun der Majoritéit.
Awer ech drécken och mäi Bedaueren
aus, dass mer dat elo eréischt maachen,
am Géigesaz zu deem, wat mir dee-
mools gesot haten, dass mer dat als Ge-
meng sollte selwer maachen.

Well wat mer elo am Endeffekt hei
maachen, dat ass: Mir verkafen en Ter-
rain aus ëffentlecher Hand. Mir ginn
engem Promoteur d’Méiglechkeet,
Margen ze maache mat deem Terrain,
dee mer aus der ëffentlecher Hand ver-
kaf hunn.An da gi mer bei de Ministère
75 % sichen. Respektiv bei d’Leit, fir
deen Deel, wou mer verkafen, gi mer
Sue sichen, fir déi Wunnenge bewunn-
bar ze maachen.

Et maach sinn, dass et fir d’Gemeng
plus ou moins gutt opgeet, well mer jo
75 % vum Ministère kréien. Mä un ëf-
fentleche Gelder ass am Endeffekt méi
gefloss, wéi wa mer et selwer gemaach
hätten. Well mer 75 % vum Ministère
froen a 25 % vun eis selwer aus der
Keess huelen op en Terrain a Wunnen-
gen, déi méi deier gi sinn, well dertë-
schent e Promoteur bestëmmt net fir
näischt a fir de gudden Zweck geschafft
huet.

Déi feelend Expertise an Disponibilitéit
vu Personal hätte mer eis, wéi och bei
anere Projeten, vu bausse kéinten eran-
huele fir esou e Projet.

se révèlera utile aux commissions,
qui feront leurs propositions au
cours des prochains mois. Pour le
conseiller communal, il est im-
portant que les personnes vivant
à Differdange soient prioritaires.
Le parking souterrain compren-
dra 222 places de stationnement
pratiquement dans le centre. La
commune en achètera 80. Cela re-
présente une place par apparte-
ment, ce qui ne suffit pas en
général. Jerry Hartung suggère de
promouvoir le « carsharing» au-
près des habitants. Il rappelle
qu’une station Flex des CFL se si-
tue à proximité.

ALI RUCKERT (KPL) vient de
constater que le collège échevinal
et les partis de la majorité sont
enthousiastes. Mais ils étaient
déjà enthousiastes quand ils ne
prévoyaient pas d’acheter des ap-
partements. C’est contradictoire.
Le collège échevinal a dit ne pas
avoir pensé plus tôt à acquérir les
appartements. Or Ali Ruckert
avait déjà mentionné le risque
que des personnes fortunées
achètent tous les appartements.
Le collège échevinal vient de cor-
riger le tir et les communistes en
sont contents. Des personnes aux
revenus modestes auront l’oppor-
tunité d’obtenir un logement.
Le bourgmestre a parlé d’un ser-
vice du logement. Ali Ruckert
s’en réjouit, car il s’agit d’une exi-
gence du parti communiste vieille
de huit ans. À l’époque, le KPL
était le seul parti à demander un
tel service.
Il reste de nombreux points à cla-
rifier. Ali Ruckert approuve le fait
que de nombreuses personnes
aient été consultées dans le cadre
de ce projet. Il répète qu’il sou-
tient celui-ci et espère que les tra-
vaux avanceront rapidement.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) est
d’accord avec presque tout ce
qu’a dit M. Ruckert, mais il
constate que celui-ci n’a pas lu le
programme électoral de déi Lénk
d’il y a huit ans.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
n’y croit guère.

5. Actes et conventions

27



GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) salue la
décision de la majorité, mais re-
grette que la commune ne réalise
pas elle-même le projet. Car en fin
de compte, la commune a vendu
un terrain public pour permettre
à un promoteur de gagner de l’ar-
gent. Ensuite, elle demande des
subsides à l’État. Grâce à ces sub-
sides, la commune rentrera peut-
être dans ses frais, mais le projet
aurait couté moins cher aux ins-
tances publiques si la commune
avait été maitre d’ouvrage. La
commune payera 25 % et l’État
75 % du prix des appartements,
qui sont devenus plus chers parce
que le promoteur se trouve au mi-
lieu.
Par ailleurs, le collège échevinal
aurait pu rechercher les compé-
tences nécessaires à l’extérieur.
Gary Diderich espère que la com-
mune apprendra de ses erreurs.
La ministre du Logement est en
train de prendre des mesures pour
que les communes ne puissent
plus vendre des terrains. En l’état
actuel des choses, déi Lénk ne
peut que soutenir le projet.Autre-
ment, ce seraient des particuliers
qui fixeraient les prix.
Pour Gary Diderich, il est essen-
tiel que la majorité des apparte-
ments soient mis en location. Il
suggère 70 % ou même 100 %.
Déi Lénk souhaite aussi une ga-
rantie que le prix au mètre carré
ne dépasse pas huit euros.
Comment les logements seront-ils
attribués ? Un comité de sélection
devrait s’occuper des candida-
tures anonymes pour tous les ap-
partements. Le comité ne
connaitrait que la taille du mé-
nage, les revenus, etc.
Il faut aussi penser aux locaux et
services communs comme le
«carsharing», un local pour les
fêtes, etc.
Gary Diderich voit un grand po-
tentiel dans ce projet. Il imagine
que les séniors pourraient servir
de babysitteurs aux jeunes
couples qui en contrepartie pour-
raient aider les séniors à faire
leurs courses.
Les appartements compteront
deux, trois ou quatre chambres.
Ils sont donc idéaux pour les fa-
milles, mais aussi pour les coloca-
tions.

Et ass elo esou wéi et ass. An ech hof-
fen, mir léieren draus. D’Logementsmi-
nistesch ass jo am Gaang, um nationa-
len Niveau Dispositiounen ze huelen,
fir dass d’Gemengen dat doten net méi
maachen a keng Terraine méi verkafen.
An ech hoffen, dass dat eben an Zu-
kunft net méi de Fall ass.

An där Situatioun, an där mer sinn,
kënne mer dat just ënnerstëtzen. Well
wa mer dat als déi Lénk net géifen ën-
nerstëtzen, da géif dat geschéien, wat
geschriwwe ginn ass: Dee festgeluechte
Präis géif vu private Leit fir weider
Plus-valuen nach benotzt ginn, wéi do,
wou mer elo scho sinn.

Wichteg ass, dass mer e groussen Un-
deel an d’Locatioun ginn, vun deem,
wat mer hei kafen. Fir eis als déi Lénk
also dee gréisstméiglechen Deel vun op
d’mannst 70 % bis zu 100 % erop, dat
musse mer da kucken. Dat gëtt jo elo
net haut decidéiert. An dass mer eng
Garantie kréien, dass d’Locatioun pro
Metercarré net iwwert déi aacht Euro
erausgeet.

Wichteg ass och an den Diskussiounen,
déi mer herno wäerten hunn, d’Fro:
Wéi ginn déi Wunnengen attribuéiert?
An do ass et wichteg, dass mer e Co-
mité de sélection aféieren, dee bei alle
Wunnengen – net nëmme bei deenen
doten – déi Dossieren traitéiert, op Ba-
sis vun Anonymitéit. Dat heescht, et
gëtt just gesot, wéi grouss de Menage
ass, wat d’Salairë sinn an esou weider,
mä ouni Numm am Dossier. An dass
d’Oppositioun vertrueden ass an esou
engem Comité.

Wichteg ass och, wat schonn uge-
schwat ginn ass, dass een u gemein-
schaftlech Raim a Servicer denkt. Sief
dat e Carsharing, sief dat e Raum, wou
een eng Kéier eng Soirée kann orga-
niséieren, wann een d’Famill aluet oder
e Gebuertsdag géif ustoen an esou wei-
der.Wou dann net jidderee bei sech on-
bedéngt e Raum muss reservéieren, fir
just ab und zu ze benotzen.

Et ass e grousst Potential do bei dem
Projet, fir multigenerationell virzegoen.
Wou eeler Leit enger jonker Koppel
mat Babysitting quasi zur Hand kéinte
goen, an déi méi jonk Koppel bei anere
Saache kéint intervenéieren, fir zum
Beispill méi eppes Schwéieres matze-
bréngen aus dem Geschäft, oder wann

eng Kéier e Miwwel misst geréckelt
ginn oder wat och ëmmer.

An deem Sënn si WGe méiglech, sou-
wuel vu Jonker wéi vun eelere Leit. A
mir hu jo hei – dat ass jo och zum Deel
scho gesot ginn – keng kleng Wunnen-
gen, wéi se ganz oft gebaut ginn. Mir
schwätzen hei vu Minimum zwee Zëm-
meren, dräi Zëmmeren, och véier Zëm-
meren. An dat soll eben d’Méiglechkeet
gi fir Famillen. Mä et gëtt eben och
d’Méiglechkeet fir WGen, déi een hei
kéint aplangen.

Wann en Deel dovunner zur Vente soll
gestallt ginn, dann ass et eis wichteg,
dass de Mix op d’Etagen an op déi ver-
schidden Unitéite gemaach gëtt, vu Lo-
catioun a vu Vente. Et kann net sinn,
dass herno e puer Etagë just zur Vente
stinn an aner Etagë just zur Locatioun.
Wa mer dee Pourcentage huelen, solle
mer deen och esou gutt wéi méiglech op
déi verschidde Stäck opdeelen.

Dat sinn eis Ureegungen. Wéi gesot,
mat engem Begréissen aus der Situa-
tioun eraus, an där mer sinn, a mat en-
gem Bedaueren, dass mer net éischter
konnten op de Wee goen, deen am In-
terêt public am beschte gewiescht wär.
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Diderich. Den Här
Goffinet, w.e.gl.

SERGE GOFFINET (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir
Dammen, Dir Hären, ech schwätzen
elo emol mat der Kap vum President
vum Office social. Hei hu sech elo vill
Iddien erauskristalliséiert. Wat absolutt
dat Wichtegst ass, dass e Konzept aus-
geschafft gëtt. E Konzept, wat ze droen
ass. E Konzept, wat transparent ass. An
e Konzept, wou mer och virukommen.

Ech wëll net iwwer 70, 50 oder 30 %
Locatioun schwätzen. Et ass un deenen
néidegen Instanzen, déi mer zesumme-
setzen an deenen nächste Méint, fir ze
kucken, wéi mer do viruschaffen.

Ob d’AIS Kordall oder iergendeen ane-
re Grupp dat verwalt, wëll ech och net
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schwätzen. Wat mer immens wichteg
ass, ass, dass de Loyer bezuelbar ass.
Dass de Loyer ofhängeg vum Salaire
ass. Dat ass a mengen Aen dat Wich-
tegst. Ob eng AIS Kordall zéng Euro
freet, oder hei vun aacht Euro geschwat
gëtt. Oder wéi de Fonds de Logement et
mécht, mat engem lounofhängege Loy-
er. De lounofhängege Loyer ass u sech
dat, wéi ech et iwwert d’Joren elo ge-
sinn a Sozialaarbechten. Lounofhänge-
ge Loyer ass dat Geneest, dat Gerechtst,
wat mer kéinte maachen. Dat ass déi
eenzeg ganz wichteg Approche, déi ech
hunn.

Dass dat dote finanzéierbar ass, muss
een och soen, ass doduerch, dass mer
enorm vill Subside vum Staat kréien.
Dat soll een awer och betounen. Mir
falen ëmmer gären iwwert de Staat hier.
Mir hunn e Staat, dee sech vill en-
gagéiert an der Wunnengspolitik. Och
wann do vill schlecht geschwat gëtt.
Mä dass ee 75 % subsidéiert kritt, dat
heescht schonn eppes. Mir sinn do um
richtege Wee. Dass mer net iwwerall
um richtegeWee sinn, dat wësse mer al-
leguerten, dass nach vill muss geschéi-
en. Dat just gesot. Merci fir d’Wuert.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Ech wëll just e puer Bemier-
kunge maachen. Merci op alle Fall fir
déi grouss Zoustëmmung. An och Mer-
ci deene Parteien, déi dat scho viru Jo-
ren an hirem Wahlprogramm haten. Et
ass jo ni ze spéit, fir Saache gutt ze maa-
chen.

Mä wann Diskussioune stattfanne wéi
elo hei, wou ech d’Ronn opgemaach
hunn, wat bezuelbare Wunnraum ass?
Dat géif ech gäre vu jiddwerengem wës-
sen, well jiddwereen dat aneschters ge-
säit.Wat ass altersgerecht, Här Meisch?
Et ass flott, esou Wierder ze benotzen.
Da soll ee mer dat erklären.Wat ass al-
tersgerecht? Wat ass eng Mixitéit? Wéi
eng Mixitéit hätt Der gär do dran? Dat
muss een dann och soen. Et geet net
duer, ze soen hei lénks a riets. Et muss
een da mat Fakte kommen. Dofir men-
gen ech, datt ee sech elo muss zesum-
mesetzen an esou gutt wéi méiglech
Äntwerte fannen. Well et ass net alles
schwaarz a wäiss. Et ass ganz, ganz
schwéier, dat alles beieneen ze kréien.

An et ass jo selbstverständlech, Här Di-
derich, datt herno net de Buerger-
meeschter oder soss ee wäert decidéie-
ren, wien an déi Wunnenge kënnt. Well
dat si jo ëmmer esou kleng Ënnerstel-
lungen, wou een dertëschent héiert.

Haut schonn, an der AIS, ass et net
d’Politik, déi sech drëm këmmert, mä et
sinn déi Leit, déi am soziale Beräich
schaffen, déi decidéieren, wien dra-
kënnt a soss keen. Dat funktionéiert
schonn alles. An et ass jo net fir näischt,
datt mer soen, mir mussen eis zesum-
mesetze fir ze kucken. Et ass op alle Fall
herno net de Politiker, deen decidéiere
wäert, wien eng Wunneng kritt oder
net, wann dat Är Angscht soll ge-
wiescht sinn.

Mir kommen elo zum Vott.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de réserva-
tion de 80 logements au projet Gravity
à Differdange.

Exzellent. Fir 40 Milliounen Euro, déi
mir investéieren, unanime – dat kënnt
net oft vir.

ENG STËMM:

Richteg ausginn.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Richteg ausginn. Dat seet herno d’Zu-
kunft eis.

Deen nächste Punkt ass en Haus an der
Groussstrooss, wat mer wéilte kafen.
An d’Appartement, dat mer kafen,
wéilte mer wa méiglech direkt der AISK
zur Verfügung stellen. Mä eis ass et och
ëm dat Stéck Gaart gaangen, wat han-
nendru leeft. Dir wësst, d’Terrasses de
la ville sollen eng Kéier matenee ver-
bonne ginn, vum Ufank bis zum
Schluss. Dëst Stéck Gaart wäert déi
nächst Joren eng Schlësselroll spillen.
De Präis ass korrekt. Ech wier frou, wa
mer dat kéinte kafen.

Jo, Här Altmeisch.

Si une partie des habitations est
mise à la vente, il faudra veiller à
les répartir sur les différents
étages. Il ne faudrait pas que tous
les logements achetés se trouvent
au même étage.
Gary Diderich salue à nouveau la
décision du collège échevinal tout
en regrettant que la commune
n’ait pas agi plus tôt dans l’intérêt
public.

SERGE GOFFINET (LSAP) intervient
en tant que président de l’office
social. Le plus important est
d’élaborer un concept pouvant
être financé et réalisé tout en
étant transparent.
Serge Goffinet ne souhaite pas re-
venir sur le rapport entre location
et vente. Les instances compé-
tentes devront en débattre au
cours des prochains mois.
Il ne parlera pas non plus de la
gestion des appartements, qui
pourra être faite par l’AIS Kordall
ou un autre groupe.
Ce qui importe, c’est que le loyer
dépende du salaire. On peut fixer
le loyer à dix euros ou huit euros.
Mais la méthode la plus équitable
pour le calculer consiste à l’éche-
lonner en fonction des revenus.
C’est la requête la plus impor-
tante de Serge Goffinet.
La commune pourra financer ce
projet grâce aux subsides de
l’État. On critique souvent le
gouvernement, mais il s’engage
pour le logement. Un finance-
ment de 75 %, ce n’est pas rien.
La commune est sur la bonne
voie même s’il reste beaucoup à
faire.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
remercie le conseil communal
pour son soutien. Il n’est jamais
trop tard pour bien faire les
choses.
Mais lorsqu’on parle de loge-
ments abordables, il faut d’abord
définir ce que c’est, car chacun
voit les choses différemment.
Même chose pour l’âge ou la
mixité. Ces mots méritent d’être
définis. Il ne suffit pas de les lan-
cer à droite et à gauche, il faut
avancer des faits. Le moment est
venu de trouver les réponses, car
tout n’est pas blanc ou noir.
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Il est évident que le bourgmestre
ne décidera pas qui occupera les
appartements. M. Diderich a fait
ce type d’allusions. Aujourd’hui
déjà, ce sont des assistants so-
ciaux qui s’en occupent.
D’ailleurs, le collège échevinal a
dit que les commissions devront
fixer les critères.
(Vote)
Roberto Traversini constate qu’il
n’arrive pas souvent qu’un projet
de quarante-millions d’euros soit
approuvé à l’unanimité.
Il passe à l’acquisition d’une mai-
son dans la Grand-rue. Un appar-
tement sera mis à la disposition
de l’AIS Kordall. Le collège éche-
vinal est surtout intéressé par le
jardin derrière l’immeuble en vue
de relier les Terrasses de la ville
d’un bout à l’autre.

GUY ALTMEISCH (LSAP) n’est pas
contraire à cette acquisition. Ce-
pendant, il regrette que l’acte de
vente ne mentionne pas le
nombre de mètres carrés de l’ap-
partement.
La dernière fois, lors de l’acquisi-
tion d’un immeuble dans l’avenue
de la Liberté, il avait par ailleurs
suggéré que la valeur de ce type
de biens soit d’abord évaluée par
un expert en immobilier.
Les conseillers communaux
doivent approuver un acte de
vente sans savoir réellement de
quoi il s’agit. Ils devraient dispo-
ser d’un dossier détaillé rédigé
par un expert assermenté et indé-
pendant. Guy Altmeisch ne sait
par exemple pas quels seront les
frais consécutifs.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
ne voit pas d’inconvénient à ajou-
ter le rapport d’un expert à l’ave-
nir. S’il le souhaite, le conseil
communal peut aussi participer à
la visite des biens avant l’acquisi-
tion. À l’avenir, le bourgmestre
veillera à ce que les conseillers
communaux reçoivent un cour-
rier électronique pour organiser
une visite.
(Vote)
Roberto Traversini passe à la
vente d’un terrain de dix ares. Le
prix se situe dans la fourchette
habituelle : entre 2500 € et
3000 € l’are.

GUY ALTMEISCH (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Ech hätt
eng kuerz Umierkung dozou ze maa-
chen. Mam Prinzip vum Kaf vun deem
Objet hunn ech kee Problem. Ech géif
et besser fannen, datt niewent deem
Acte de vente, dee mer hei elo stëmmen,
an deem Achat, loosse mer soen, vun
där Parzell, wann een als Conseiller géif
wëssen, éischtens emol, wéi vill Meter-
carré dat ganzt Appartement huet.

An ech muss meng Fuerderung nach
eng Kéier widderhuele vum leschte Ge-
mengerot, wéi mer driwwer diskutéiert
haten, fir d’Haus Fourny ze kafen an
der Avenue de la Liberté: Ech géif et als
Avantage ugesinn, wa virun esou en-
gem Vott en onofhängegen Expert deen
Objet géif evaluéieren. Dass ee géif ge-
sinn: Wat keeft een? Wat ass d’Valeur
momentan um Marché vun deem Ob-
jet? A wat sinn déi Fraisen, déi nach
usti fir eng Renovatioun?

Mir kréien hei en Akt virgeluecht, deen
ass explizit, wat d’Persounen, den
Acheteur, de Präis ubelaangt an alles.
Mä et weess een net richteg, wat ee
keeft. Et gesäit een et net virun den Aen.
Duerfir géif ech et als grousse Virdeel
ugesinn, bei all Achat, dee mer maache
vun Immobilien, dass mer en Dossier
dobäi hu vun engem assermentéierten,
onofhängegen Expert.

Dat wier vill méi transparent fir déi
Leit, déi dat do stëmmen. Mir stëmmen
elo just en Text mat Detailer. Mä mir
wëssen am Fong net, well mer net sur
place waren, wat fir Folgekäschten dat
Ganzt mat sech bréngt. Ech soen Iech
Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Mir huelen dat esou mat.
Ech hunn absolutt kee Problem, datt
mer an Zukunft och e Bericht vum Ex-
pert draleeën. Ech muss Iech soen, ech
hätt och kee Problem, datt mer an Zu-
kunft een Dag fixéieren, wa mer Saache
kafen, datt de Gemengerot dat och ka
kucke goen. Dat heescht, datt déi zwou
Saache beienee sinn. Da weess een op
alle Fall, ëm wat et sech handelt. Mir
huelen dat mat. An ech wäert et dann
och esou aktéieren, datt mer an Zu-
kunft fir alles, wat mer kafen, Iech mat

engem Mail Bescheed soen, datt een
eng Visitt kann zesumme maachen. Eng
gutt Iddi.

Mir géifen zum Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver l’acte notarié visant
acquisition d’un appartement avec jar-
din au lieudit «Grand-rue» à Differ-
dange.

Merci. Deen nächste Punkt geet ëm e
Stéck, wat mer wëlle kafen. Ëm déi
10 Ar. Dir gesitt, wou et läit. De Präis
ass, wat mer meeschtens ginn, tëschent
2.500 an 3.000 Euro de Metercarré.
Mir wären natierlech frou, wann Der
domat averstane wäert, wann d’Stad
Déifferdeng, …

(Interruptioun)

Tëscht 2.500 an 3.000 Euro den Ar, jo.
Metercarré, dat wäert an e puer Jore
sinn.

Mir wiere frou, wann Der dat géift
matstëmmen.

Här Diderich, w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech hat jo virdru gefrot, fir dat heite
vum Ordre du jour ze huelen. Wann
Der dat am Kadaster kuckt, dann ass
dat eng Parzell, déi vis-à-vis vun där
Parzell läit, also op där anerer Säit, di-
rekt um Wee, wou et ëm dat souge-
nannte Gaardenhaische respektiv éisch-
ter Chalet geet.

Am Akt steet, de PAG ass nach net
duerch, deen ass an der Prozedur. Am
neie PAG ass virgesinn, dass dat Zone
forêt gëtt, wat virdrun net de Fall war.
Do war dat heite Zone laborable. Dat
heescht, hei gëtt e Reklassement virge-
sinn an deem neie PAG. Am ale PAG
war dat anescht.

An hei am Akt ass eng Utilité publique
virgesinn, déi ech als solches net a Fro
stellen. Mä et gëtt och aner Utilité-pu-
bliquen, nämlech déi, dass dat hei
éischter fir Schrebergäert géif virgesi
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ginn, respektiv Agrikultur. Also op jid-
de Fall, dass d’Diversité biologique hei
soll gefërdert ginn.

A mat deem hei Akt, awer och mam
PAG, géif op jidde Fall ausser Fro kom-
men, dass do eng Kéier gebaut gëtt.
Quitte, dass ech an der strategescher
Umweltprüfung vum PAG keng Indika-
tioune fonnt hunn, firwat dat heite grad
en Terrain sollt sinn, deen eng spezi-
fesch, eng extra Valeur vun der Natur
aus opweist.

An dee Wee ass jo och frësch gemaach
ginn. Do si Reseaue geluecht ginn op
Käschte vun der Allgemengheet. Oder
dat wäerte mer nach haut gewuer ginn,
wien déi ganz Käschten iwwerholl
huet. An ech denken, wa mir als Ge-
meng enzwousch Reseaue leeën, dass
déi fir Wunnraum solle geluecht ginn.
An deen Opwand net bedriwwe gëtt fir
vläicht just eng Wunneng. Falls et keng
aner Grënn gëtt, firwat een elo net hei
sollt méi maachen.

Dofir géif ech wierklech ofroden, dem
PAG hei virzegräifen. Deen ass nach net
gestëmmt. Do maache mer d’Saisine jo
souguer vläicht nei. Oder sécher, wéi
dat jo am Ufank gesot ginn ass. En plus
hu mer eng ganz Rei Froen, déi sech hei
stellen, déi nach net beäntwert sinn.
Déi, denken ech, Opklärung brauchen.
A wou souguer zum Deel e Recours
beim Tribunal administratif en route
ass punkto enger Baugeneemegung.

An och, wann ee kuckt, wat den Daniel
Miltgen gëschter an engem Lieserbréif
publizéiert huet, ass hei d’Fro opge-
worf, ob d’Proprietären do ronderëm
Saache gesot kritt hu vun eisem Buer-
germeeschter, wéi: „Du wäers an
20 Joer nach net hei bauen“. An dat an
enger Prozedur vun engem PAG. Dat
heescht, ech mengen net, dass ee Buer-
germeeschter ka virgräifen, zu deem,
wat mir hei am Gemengerot stëmmen a
wat e Minister seet.

Ech denken, dat ass ganz riskéiert. Ech
gesi keng Necessitéit, dat an der Ur-
gence ze maachen, hei elo doriwwer of-
zestëmmen. Op jidde Fall net zou-
zestëmmen. Wa mer dat elo ofleenen,
da kënne mer nach ëmmer drop zréck-
kommen. Och drop zréckkommen,
dass vläicht awer hei kaWunnraum ge-
baut ginn, well mer awer vläicht men-
gen, dass do Wunnraum dohinner

gehéiert, well mer do den Uschloss ge-
maach hunn, fir dass Wunnraum do-
hinner ka kommen.

Well wann een dat wëll gesinn, an dat
muss een och ebe kritesch analyséieren,
an dat muss een och kënnen a Fro stel-
len, da gesäit et hei aus, wéi wann eng
Insel an de PAG erageholl gëtt an alles
ronderëm esou gréng wéi méiglech soll
erhale bleiwen. Hannert dem Gaarden-
haische gëtt eng Extensioun vum Corri-
dor vert gemaach a vis-à-vis vum Gaar-
denhaische gëtt eng Extensioun vum
Bësch gemaach. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Hutt Der elo konkret Froe gestallt? Dir
hutt just Saachen opgezielt. Waren elo
do Froen dobäi oder net? Dat waren
elo Behaaptungen.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech hu keng Froe gestallt. Ech hu just
gesot, firwat ech dogéint stëmmen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dann ass et gutt, datt Der mer dat prä-
ziséiert. Well soss hätt ech elo scho
kéinten op verschidde Froen äntwerten.
Déi Froe vun Iech an och déi Froe vum
Här Miltgen. Ech wäert awer nach
d’Geleeënheet kréien, fir dat ze maa-
chen. Här Diderich, Merci op alle Fall.

Här Muller, w.e.gl.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci. Ech sinn nach eng Explikatioun
schëlleg am Numm vun der LSAP. Mir
hate virdrun och drop higewisen, dass
mer dee Punkt wollte vum Ordre du
jour hunn. Mir sinn do iwwerstëmmt
respektiv ënnerstëmmt ginn. Mir hunn
deen net ewechgeholl kritt. Dofir wëlle
mir eis bei dësem Vott enthalen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci. Här Meisch, w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) a de-
mandé tout à l’heure que ce point
soit retiré de l’ordre du jour. En
effet, le terrain se situe en face de
la maisonnette de jardin.
Le PAG est en pleine procédure
d’approbation. Le terrain en
question sera reclassé de zone la-
bourable à zone forestière. Dans
l’acte de vente, il est question
d’utilité publique, ce qu’approuve
Gary Diderich, mais il préconise
une activité favorisant la diversité
biologique comme les jardins
communautaires ou l’agriculture.
Or l’acte ne le permet pas.
Par ailleurs, l’étude environne-
mentale stratégique ne spécifie
pas pourquoi ce terrain aurait une
valeur écologique supérieure.
Gary Diderich signale également
que le chemin a été entièrement
refait — notamment les réseaux
— et ce, aux frais du contri-
buable. Il ne croit pas que la com-
mune réalise des travaux d’une
telle ampleur pour un seul appar-
tement.
Pour toutes ces raisons, Gary Di-
derich suggère d’attendre l’adop-
tion du PAG. La saisine devra
peut-être être répétée. En plus,
toute une série de questions du
conseil communal n’a pas encore
été traitée. Un recours a même été
déposé auprès du tribunal admi-
nistratif concernant un permis de
construire.
Gary Diderich rappelle par
ailleurs que Daniel Miltgen a pu-
blié une lettre de lecteur dans la-
quelle il relate que le bourgmestre
lui aurait dit qu’il ne pourrait rien
construire sur ce site même dans
vingt ans. Le conseiller commu-
nal ne pense pas que le bourg-
mestre puisse affirmer une telle
chose sans l’approbation du
conseil communal et du ministre.
Il ne voit pas pourquoi cet acte de
vente devrait être approuvé dans
l’urgence. Il sera toujours pos-
sible d’y revenir plus tard.
Comme les raccordements ont été
réalisés, Gary Diderich imagine
que l’on pourrait y construire des
logements.
Pour le moment, il a l’impression
que le collège échevinal veut amé-
nager une ile autour de la mai-
sonnette de jardin, où tout serait
vert.
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ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
demande à M. Diderich s’il a des
questions concrètes.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) répond
que non. Il votera contre l’acte de
vente.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
aura l’occasion de répondre aux
questions de M. Diderich et de
M. Miltgen.

ERNY MULLER (LSAP) attend lui
aussi des explications. Les socia-
listes voulaient également suppri-
mer ce point de l’ordre du jour.
C’est pourquoi ils s’abstiendront.

FRANÇOIS MEISCH (DP) ne peut
que répéter ce qu’a dit M. Muller.
Ce point aurait dû être reporté.
Les démocrates s’abstiendront.

GUY TEMPELS (CSV) croit savoir
que ce terrain se trouve dans une
zone Natura 2000. Est-ce le cas ?
Si oui, il ne serait de toute façon
pas possible d’y construire des
bâtisses.
Que prévoit le collège échevinal
sur ce terrain ? Il a l’air brous-
sailleux. Des compensations se-
raient-elles possibles ?

GARYDIDERICH (DÉI LÉNK) propose
de lui rendre le dossier.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
signale à M. Diderich qu’il n’a
pas la parole.
Il rappelle que depuis des années,
la Ville de Differdange essaie de
racheter autant de terrains que
possible. Comme l’a dit M. Tem-
pels, une large partie du terrain
dont il est question aujourd’hui
se trouve dans une zone Natu-
ra 2000. On ne pourra donc rien
y construire.
Roberto Traversini a été mis terri-
blement sous pression par les
propriétaires alentour. Il de-
mande à M. Diderich de l’écou-
ter.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) répond
que c’est ce qu’il fait.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
sait que M. Diderich a conseillé à
ces propriétaires de réclamer

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Ech kann dem Här Muller seng Wier-
der nëmmen nach eng Kéier widder-
huelen. Aus de genannten Ursaachen
hätte mir et och léiwer gesinn, wann
dee Punkt reportéiert gi wär. Dofir
wäerte mir eis och bei deem Punkt
enthalen. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Meisch.

Här Tempels, w.e.gl.

GUY TEMPELS (CSV):

Ech hu just eng Fro dozou. Ausser ech
ire mech elo, ech hunn dat nogekuckt,
läit deen Terrain an der Natura2000-
Zon? Leien ech do falsch oder leien ech
do richteg? Wann ech richteg leien,
mengen ech, ass dat meescht vu baue
souwisou ad acta.

Dann hätt ech nach eng aner Fro do-
zou: Wat ass virgesinn op deem Ter-
rain? Op der Loftfoto hunn ech gesinn,
deen Terrain ass relativ verbuscht. Sou-
dass do souwisou net vill ka gemaach
ginn. Ausser Kompensatioune vläicht.
Wäre vläicht esou Saache méiglech do?
Dat ass dat, wat ech wollt froen. Ech
soe Merci.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech kann Iech en Dossier erëmginn, do
gesäit ee wat, …

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Här Diderich, w.e.gl., Dir hutt d’Wuert
net.Wann Der d’Wuert gär hätt, da frot
Der et wéi all Conseiller heibannen.

Huet nach een d’Wuert gefrot?

Da wäert ech soen, als Stad Déifferdeng
versiche mer zënter Joren, all d’Terrai-
nen ze kafen, déi nëmme méiglech ze
kafe sinn. Den Här Tempels huet ganz
richteg gesot, e gutt Stéck vun deem
Terrain, dee mer haut kafen, ass an der
Natura2000-Zon. Dat heescht, do

wäert an Zukunft net kënnen drop ge-
baut ginn. Oder et gëtt eppes geännert.

An ech wëll awer och hei soen, datt ech
schrecklech ënner Drock gesat gi si vu
verschiddene Proprietären do an där
Géigend. Här Diderich, lauschtert mer
emol gutt no.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ech lauschteren no.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

An datt och do, an ech hunn et hei
schwaarz op wäiss, d’Leit vun Iech ge-
sot kritt hunn, si sollen esou schnell wéi
méiglech reklaméieren, well hir Terrai-
ne wäre vill, vill méi wäert wéi dat, wat
d’Gemeng géif bidden. Eng Madamm
war heihinner komm an huet dat na-
tierlech dem Gemengesekretär gesot.

Ech hunn och kee Problem domadder.
Ech hu kee Problem, datt all déi Terrai-
nen an de Bauperimeter kommen. Mä
awer, w.e.gl., kommt, mir spillen hei
mat oppene Kaarten. Dat heescht, ech
fannen et scho komesch, datt e Conseil-
ler higeet an de Bierger a Biergerinne
seet si sollen d’Terrainen, déi d’Gemeng
wëlles huet ze kafen, der Gemeng net
verkafen, mä si solle waarden, et géif
vläicht klasséiert ginn, an da géife se
vill méi Geld kréien.

Déi Madamm huet dat selwer virum
Schäfferot gesot.

Mir sinn der Meenung, datt mer deen
Terrain solle kafen. Mir ginn dat elo
zum Vott.

Le conseil communal décide avec 12
voix oui et 7 abstentions d’approuver
l’acte notarié visant l’acquisition d’une
vaine au lieudit «Minchenfeld» à Nie-
derkorn.

Villmools Merci. Da kéime mer zu en-
gem Bail, fir en Haus, dat der Stad Déif-
ferdeng gehéiert, der AIS zur Verfügung
ze stellen. Datt si et kënne verlounen.
Dat hu mer scho mat e puer Haiser ge-
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maach. Soulaang mer kee Service Loge-
ment hunn, solle mer dat esou weider-
maachen. Soubal mer de Service Loge-
ment hunn, musse mer wierklech all
Haus op d’Wo leeën, ob mir et selwer
maachen oder ob mer et der AIS natio-
nal oder der AIS Kordall ginn.

Ech mengen, do kéinte mer och direkt
zum Vott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de bail
d’une maison située dans la rue Duch-
scher à Oberkorn avec le SIKOR et
l’AIS Kordall.

Exzellent. Deen nächste Punkt ass eng
Resiliatioun vun engem Betrib aus dem
1535°. Et ass genau dat, wat mer eis
viru Jore virgestallt haten. Mir stellen
de Betriber eppes zur Verfügung zu en-
gem bezuelbare Loyer. A wa se wuessen
oder si gesinn, dass et net méi duergeet,
da siche se sech eppes aneschters. Mir
wären natierlech frou, wa se erausginn,
dass se géifen hei zu Déifferdeng blei-
wen. Dorunner schaffe mer op alle Fall.

Dat heescht, et ass eng Resiliatioun an
et läit en neie Kontrakt dobäi, well
erëm en neie Locataire erakënnt. Dat
ass selbstverständlech duerch de Co-
mité de sélection gaangen. Si soten, mir
sollten déi huelen.

Kéinte mer déi zwee Votte beieneen
huelen? Oder solle mer separat driw-
wer ofstëmmen? Okay. Mir kommen
zum Vott.

Le conseil communal décide avec 14
voix oui et 2 abstentions d’approuver
les résiliations de contrat et les nou-
veaux contrats de bail au 1535° Crea-
tive Hub.

Merci. Zwee Kontrakter mat eise Mo-
dell Truck Frënn. Dat erkläert den Här
Liesch.An eng Konventioun an der Rue
Duchscher. Fänke mer mat där éischter
un. Här Liesch, w.e.gl.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Viru gutt zwee Joer hate mer de Modell
Truck Friends zu Lasauvage eng kleng
Parzell zur Verfügung gestallt, dass si
do konnten e Circuit opbauen. Si hunn
dat wierklech ganz flott amenagéiert.
Alles am Respekt zu där Konventioun,
déi mer mat hinnen haten. A si hu ge-
frot gehat, nach e Stéck dobäizekréien,
fir nach en zweete Circuit opzemaa-
chen, mat sougenannte Crawleren.

Mir proposéiere genau déiselwecht
Konventioun, mat deeneselwechte
Contrainten, op wat se mussen oppas-
sen, wat se däerfen a wat net. Fir hin-
nen dat dann och zur Verfügung ze stel-
len. Vu d’Experienz, déi mer mat hin-
nen hunn, déi wierklech ganz positiv
ass. Dir waart bestëmmt schonn alle-
guerten eng Kéier laanscht kucken, wéi
flott dat elo ausgesäit a wéi et virdrun
ausgesinn huet. Da muss ee soen, dass
déi Leit awer eng ganz gutt Aarbecht
do maachen.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Wie wëllt eppes dozou soen? Keen. Da
stëmme mer driwwer of.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver le contrat de bail avec
les «Modell Truck Frënn ASBL»
concernant une partie de parcelle située
à Lasauvage.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci. Eppes ganz, ganz
Guddes fir déi Leit, déi an der Duch-
scherstrooss wunnen. Do piipst et
moies an owes net méi esou laang. Ass
et esou, Här Liesch?

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Jo, genau. Mir hate Reklamatioune
kritt vun de Leit: Wann den Diffbus an
d’Rue Duchscher fiert, da muss e fir ze
dréien hannerzeg fueren, an dat piipst.
Natierlech däerf dat am Bus net ausge-

parce que leurs terrains auraient
plus de valeur que ce que la com-
mune leur propose. Le bourg-
mestre n’est pas contraire à ce
que tous ces terrains soient inté-
grés au périmètre de construc-
tion. Mais il demande à
M. Diderich de jouer cartes sur
table. Il trouve étonnant qu’un
conseiller communal dise à des ci-
toyens ne pas vendre un terrain
que la commune veut acquérir
parce qu’ils toucheraient plus en
cas de reclassement.
(Vote)
Roberto Traversini passe à la rési-
liation d’un contrat du 1535°. La
Ville de Differdange met des lo-
caux à disposition d’entreprises à
un prix raisonnable. Lorsque ces
entreprises grandissent, elles quit-
tent les lieux. Bien entendu, le col-
lège échevinal voudrait qu’elles
restent à Differdange.
Un nouveau locataire va occuper
les lieux. Sa candidature est pas-
sée par le comité de sélection.
Roberto Traversini propose de
voter les deux contrats en bloc.
(Vote)
Roberto Traversini passe à deux
contrats avec les «Modell Truck
Friends» et une convention dans
la rue Duchscher.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) rap-
pelle que la Ville de Differdange a
mis une parcelle à disposition des
«Modell Truck Friends» à La-
sauvage pour y construire un cir-
cuit. Entretemps, l’association a
demandé un autre terrain pour un
deuxième circuit. Georges Liesch
leur propose exactement la même
convention avec les mêmes
contraintes. L’expérience de la
commune avec cette association a
été positive.
Georges Liesch suppose que les
conseillers communaux ont visité
les lieux et vu que l’aménagement
est vraiment réussi.
(Vote)

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe à une bonne nouvelle pour
les habitants de la rue Duchscher.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) ex-
plique que les habitants de la rue
Duchscher ont réclamé parce que
le Diffbus émet une tonalité lors-
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qu’il roule en marche arrière. Le
matin tôt, c’est énervant.
C’est pourquoi le collège échevi-
nal a demandé au propriétaire
d’une parcelle de la mettre à dis-
position pour que le bus puisse y
faire demi-tour. Le Diffbus n’aura
donc plus besoin de reculer, mais
pourra utiliser un rondpoint.
(Vote)

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe au point suivant et constate
que M. Ulveling a quitté la salle.
(Interruption)
Roberto Traversini rappelle que
l’ancien Hall de la Chiers a été
démoli. Il trouve que le collège
échevinal a pris la bonne décision
de ne pas construire le nouveau
hall sur le contournement, car
cela aurait fait perdre du temps.
Le site n’aurait pas été mauvais
en soi, mais la commune n’était
pas propriétaire du terrain. En
tout cas, Roberto Traversini est
content que la nouvelle salle poly-
valente ouvre ses portes samedi.
Il signale que la commune a réus-
si à proposer une halle aux asso-
ciations jusqu’au dernier jour. Il
constate que de temps en temps,
le collège échevinal tient ses pro-
messes. Il cède la parole à M. Ul-
veling pour expliquer comment le
nom a été choisi.

TOM ULVELING (CSV) explique que
la commune n’a pas recouru à
une boite de communication.
C’est le service des sports et plus
précisément M. Thierry Wagner
qui a eu l’idée d’appeler la salle
polyvalente Hall O. Le collège
échevinal a trouvé que cela son-
nait bien.
Tom Ulveling remercie M. Stefa-
no Beni pour avoir réussi à termi-
ner le hall à temps et rapidement.
Le conseil communal devra ap-
prouver des crédits supplémen-
taires, mais l’inauguration aura
lieu le samedi 21 septembre à
17 h. Des visites guidées seront
organisées jusqu’à 21 h. L’anima-
tion sera assurée par LUMA
Band, un clown, etc. Tom Ulve-
ling invite les conseillers commu-
naux à être présents.
Il remercie M. Muller, qui a plani-
fié la bâtisse. Tom Ulveling procè-
dera à l’inauguration, mais il

schalt ginn. Dat ass ebe Flicht, dass dat
esou ass. Mä well dat awer moies fréi
dann natierlech ass, sinn d’Leit e bësse
genervt. Wat mer verstinn.

Mir hunn eng Parzell an der Rue Duch-
scher gesinn, wann een eroffiert rietser
Hand. Do hate mer de Proprietär vun
där Parzell kontaktéiert, ob en eis géif e
Stéck vun deem Terrain zur Verfügung
stellen, fir dass mer e Wendekrees kéin-
te maache fir den Diffbus. Soudass den
Diffbus éischtens net méi bräicht han-
nerzeg ze fueren, wat fir de Chauffer
selwer, mengen ech, net ideal ass. An
dann och net méi dat Gepiips wär. Sou
géife mer dann e Wendekrees do ënnen
amenagéieren, dass den Diffbus normal
dréie kann.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Kéinte mer zum Vott kommen,
w.e.gl.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la convention de mise
à disposition d’un terrain situé le long
de la rue Duchscher à Oberkorn.

Fir deen nächste Punkt brauche mer
den Här Ulveling. Kann een e ruffen,
w.e.gl?

E Samschdeg ass eng grouss Ouverture.
Dir hutt gesinn, datt eis al Hall de la
Chiers net méi do ass. Ech mengen, datt
de leschte Schäfferot déi richteg Deci-
sioun geholl hat, fir déi nei Chiershal
dohinner ze setzen an net op de Con-
tournement. Dat wier net esou schnell
gaangen. Net well et eng schlecht Plaz
war, mä well mer do nach net Proprie-
tär vum Terrain waren. Dir gesitt, datt
mer do och nach aner Iddien hunn. Et
ass flott, datt mer endlech déi Hal e
Samschdeg opmaachen.

Et muss ee bedenken, datt mer et awer
fäerdegbruecht hunn, de Veräiner bis
dee leschten Dag eng Hal zur Verfü-
gung ze stellen. Mer haten ëmmer ge-
sot, déi al Chiershal bleift sou laang be-
stoen, bis déi aner opgeet. Dat hu mer
fäerdegbruecht. Heiansdo hale mer
och, wat mer verspriechen.

Déi ganz nei Hal misst jo dann och en
Numm kréien. Här Ulveling, Dir sot
eis, wéi mer dat gemaach hunn, fir dee
schéinen Numm do erauszesichen.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Buergermeeschter, mir hu keng
Kommunikatiounsfirma gebraucht.
Mir haten eis Servicer gefrot, si sollen
eis Nimm nennen. Wann ech mech elo
net iren, war aus dem Sportsservice
dem Här ThierryWagner d’Iddi komm,
déi Hal Hall O ze nennen. Hall O, wëll
heeschen Hal vun Uewerkuer. Mir hu
fonnt, dass dat gutt géif maachen,
wann ee seet: Wou ass dat? Ma am
Hall O.Mir gesinn eis am Hall O. Dofir
géife mer proposéieren, déi Hal Hall O
ze nennen.

Ech wëll dem Här Stefano Beni Merci
soen, deen déi Hal relativ schnell an de-
lai-gerecht fäerdeg kritt huet. Et gëtt e
klenge Bemoll, mir wäerten awer mus-
sen nach kleng Zousazkreditter stëm-
men. Mä d’Inauguratioun ass virge-
sinn. An ech wëll all Mënsch invitéie-
ren: E Samschdeg, den 21. September
um 17 Auer ass d’Ouverture officielle.
Et gëtt och Fräibéier um 18 Auer, wann
dat d’Leit zousätzlech motivéiert ze
kommen.

Et ass eng Porte ouverte virgesi mat Vi-
site-guidéeë vu 17 Auer bis 21 Auer. Do
kënnen d’Leit sech déi ganz Hal uku-
cken. Kënne gesinn, wat mer do ubid-
den, wéi se strukturéiert ass. Fir Anima-
tioun ass gesuergt. D’LUMA-Band trëtt
op. Et ass e Clown do, Street Art mat
Live Painting vum Alain Welter an Eric
Mangen. An et ass Restauratioun do.
Ech géif jiddwereen invitéieren, fir bei
där grousser Ouverture vun där Hal
dobäi ze sinn.

Ech muss och dem Här Muller Merci
soen, well hien huet déi ganz Saach ge-
plangt. An ech hunn dann elo d’Chan-
ce, dat däerfen anzeweien. Mä ech ver-
giessen awer net, dass den Här Muller
ganz vill Zäit do drop verbruecht huet.

Wann der kee besseren Numm hutt wéi
Hall O, da géife mer proposéieren der
Hal den Numm Hall O ze ginn. Et ass
eng ganz aner Hal, huet eng ganz aner
Struktur wéi den Hall de la Chiers. Am
Ufank hate mer geduecht, se Nouveau
Hall de la Chiers ze nennen. An do hu
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mer fonnt, dat heite wier awer besser.
Fir d’Nostalgiker wollt ech dat awer
nach soen. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Hallo, Här Bertinelli, w.e.gl.

FRED BERTINELLI (LSAP):

Mat der Hal hunn ech guer kee Pro-
blem. Ech si ganz frou, datt se kënnt an
datt se do ass, Dir Dammen an Dir Hä-
ren. Mä ech hat geduecht, et gouf e
Grupp kreéiert, wou all Partei dran
ass – bei de Stroossennimm hate mer
immens gutt geschafft –, wou déi Leit
sech gesinn hunn an dem Schäfferot
Propositioune gemaach hunn.

Den Numm Hall O fannen ech e bësse
simplistesch an net ganz gutt fir esou
eng Hal. Do hätt ee sech kënnen an där
Kommissioun gesinn. Well do och
d’Amis de l’histoire dra sinn, wat d’Ge-
schicht ugeet vun Uewerkuer, déi och
dat eent oder dat anert nach fonnt hät-
ten.

Dat ass e bëssen ze bedaueren, datt dat
net gemaach ginn ass am Virfeld. Well
dee Grupp sech gutt ageschafft hat. An
och hei gesot gi war, wa mer no Nimm
sichen, da sollten déi, wéi anerer och,
agebonne ginn. Do hätt een och d’Kan-
ner kéinte mat engagéieren, de Jugend-
gemengerot, fir en Numm ze fannen.
An anerer wéi einfach d’eege Servicer.

Do gëtt ëmmer séier en Numm ge-
nannt. Mä wann ee méi Propositiounen
huet, da fält ee vläicht op en Numm,
dee vläicht méi exklusiv ass a wou et
dann direkt e Widderhall gëtt. Et gefält
mer alles un där Hal, just den Numm,
fannen ech, kéint e bësse besser sinn.

Wéi gesot, ech hunn et schued fonnt,
datt dee Grupp net erëm zesummege-
ruff ginn ass, fir sech de Kapp ze zer-
briechen an dem Schäfferot Proposi-
tioune ze maache fir verschidden
Nimm. Wou et da vläicht méi einfach
gewiescht wier, e puer Nimm erauszesi-
chen an een ze fannen, dee besser dobäi
gepasst hätt. Dat bedaueren ech e bës-
sen. Mä soss sinn ech ganz frou, datt
déi Hal awer elo opgeet. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dir hutt vollkomme recht. An Zukunft
wäerte mer dat och maachen. Iwwre-
gens bei de Stroossennimm war dat
ganz gutt gaangen. Hei ware mer e bës-
sen an Zäitdrock. Et sinn ëmmer déisel-
wecht Excusen. Ech zielen Iech elo
keng. Dir hutt recht. An Zukunft, all
Numm, dee mer engem Gebai ginn, dat
der Stad Déifferdeng gehéiert, all
Strooss muss duerch déi Kommissioun
goen.

Här Muller, w.e.gl.

ERNY MULLER (LSAP):

Ech sinn erwäänt ginn. Erlaabt mer e
puer Wierder. Éischtens fir d’Unerken-
nung. Ech hunn eng ganz Partie Ston-
nen do drop verbruecht, virun allem
am Virfeld, fir ze kucken, dass mer eng
Hal kréie fir déi nächst 30 Joer fir eis
Gemeng. Déi wierklech optimal ass fir
déi Awunnerzuel, op déi mer histeieren.
Déi deem gerecht gëtt.

Ech muss soen, ech war am Virfeld do
eran, obwuel ech keng Autorisatioun
ugefrot hat op der Gemeng. Mä ech
mengen, ech hätt dat Recht, fir mer dat
ukucken ze goen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dat hutt Der.

ERNY MULLER (LSAP):

Ech muss soen, dat ass tipptopp gelon-
gen. Dat wäerte mer e Samschdeg ge-
sinn. Ech sinn op jidde Fall ganz zefrid-
den. An ech wéilt och dem Här Beni
Merci soen, wou mir e gudden Deel
vum Wee vun där Hal zesumme gaange
sinn. An och deene Leit, déi herno dee
Projet iwwerholl hunn. Iech, Här Ulve-
ling, dass dat esou virugeet – mir hunn
eng kleng Differenz, dat wësst Der, déi
Ofgrenzung, déi Der net gemaach hutt.
Déi Separatioun, déi Der net gemaach
hutt, mä …

n’oublie pas le temps que
M. Muller a passé sur ce projet.
Si personne n’a une meilleure idée
pour le nom, l’échevin propose
d’approuver Hall O. Au début, le
nom de Nouveau Hall de la
Chiers avait été proposé.

FRED BERTINELLI (LSAP) se dit
content que la salle ait été
construite sur ce site. Mais il pen-
sait qu’un groupe de travail com-
prenant tous les partis aurait
choisi le nom comme c’est le cas
pour les rues. Il trouve le nom de
Hall O simpliste. Les Amis de
l’histoire auraient sans doute pu
proposer un nom en relation avec
Oberkorn. Par ailleurs, le collège
échevinal avait dit que les partis
seraient consultés pour le nom.
On aurait pu faire participer les
enfants ou le conseil communal
des jeunes plutôt que de deman-
der un nom à la va-vite aux ser-
vices communaux. Avec plusieurs
propositions, le conseil commu-
nal aurait pu choisir un nom plus
exclusif.
Fred Bertinelli apprécie tout sauf
le nom. Il trouve dommage qu’un
groupe de travail n’ait pas fait de
propositions. Pour le reste, il est
content.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
donne raison à M. Bertinelli.
Contrairement à ce qui s’est passé
pour les noms de rue, le collège
échevinal avait peu de temps.
Mais Roberto Traversini sait bien
qu’il s’agit toujours des mêmes
excuses. À l’avenir, les commis-
sions seront consultées systémati-
quement.

ERNYMULLER (LSAP) a passé beau-
coup de temps à élaborer une
salle pouvant servir pour trente
ans et étant adaptée à l’accroisse-
ment de la population.
Il avoue avoir visité la salle bien
qu’il n’en ait pas eu l’autorisation
de la commune.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
lui dit qu’il en avait le droit.

ERNY MULLER (LSAP) avoue que le
hall est parfaitement réussi. Il se
dit content et remercie M. Beni
ainsi que ceux qui ont repris le
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projet, dont M. Ulveling. Celui-ci
sait qu’Erny Muller aurait voulu
une séparation…

TOM ULVELING (CSV) répond que
cela reste possible.

ERNY MULLER (LSAP) constate que
pour le reste le projet est vraiment
réussi. Pour ce qui est des alen-
tours, il faut aussi veiller à les
aménager comme il faut.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
ajoute que les associations ont
participé à l’élaboration du projet
dès le départ. M. Muller a organi-
sé de nombreuses réunions — par
exemple avec le Foyer de la
femme, les clubs de sport et de
gymnastique, etc.
Roberto Traversini propose de
passer au vote.

SERGE GOFFINET (LSAP) demande
si le vote porte exclusivement sur
le nom.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
répond que oui.
(Vote)
Roberto Traversini constate que
les conseillers communaux origi-
naires d’Oberkorn ont un peu de
mal avec le nom.
Il passe aux tarifs pour la loca-
tion du hall polyvalent et an-
nonce que la prochaine fois, il
sera question des tarifs pour tous
les bâtiments communaux.

TOM ULVELING (CSV) explique que
le hall ouvrira samedi, que des ré-
servations ont déjà été faites et
que par conséquent il faut définir
les tarifs.
Comme il s’agit d’un hall de qua-
lité, il est hors de question d’en
brader la location. Le cas échéant,
un supplément est prévu pour
l’équipement afin d’éviter que les
gens ne demandent du matériel
dont ils n’ont pas besoin.
L’équipement de base du foyer
comprend cent chaises avec des
tables, deux micros, un projec-
teur et un écran.
La cuisine équipée en inox res-
semble à une cuisine de restau-
rant. Elle permettra aux
associations de générer des re-
cettes. Mais il faut veiller à ce

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Déi nach ëmmer méiglech ass.

ERNY MULLER (LSAP):

Déi nach ëmmer méiglech ass. Dat hat
Der mer och gesot. Mä fir de Rescht
fannen ech, dass et e ganz gelongene
Projet ass.

Ech wollt just soen, kuckt d’Alentou-
ren. Do war nach e Projet, deen ass
grad esou wichteg an do musse mer och
kucken, dass mer dat op déi richteg
Strooss kréien. Et gesäit ee schonn, wat
et gëtt. Mä wéi gesot, och dorop oppas-
sen. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Muller. Dir hutt bal al-
les gesot. Wat awer wichteg ass bei
deem Projet hei, datt d’Veräiner vun
deem éischten Dag u mat agebonne wa-
ren. Dir hat do vill Versammlunge ge-
maach. Ënner anerem mam Foyer de la
Femme, dem Turn- an de Sportsveräi-
ner. An ech mengen, dofir ass de Projet
och esou gutt ginn.

Da géife mer elo zumVott kommen, net
vun der Hal, mä iwwert den Numm
vun der Hal.

SERGE GOFFINET (LSAP):

Et geet ëm den Numm.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Hei geet et just ëm den Numm.

Le conseil communal décide avec 18
voix oui et 1 abstention d’attribuer au
nouveau hall polyvalent à Oberkorn le
nom Hall O.

Ech gesinn, déi Uewerkuerer hunn e
bësse Bauchwéi bei där ganzer Saach.

Et ass eng Enthalung. Den Här Dide-
rich huet sech enthalen.

Dat nächst sinn d’Tariffer vun där Hal,
iwwert déi mer grad geschwat hunn.
An där nächster Gemengerotssitzung
wäerte mer déi sämtlech Tariffer vun
eise Gebaier op de Leescht huelen. Fir
datt mer kënnen esou gutt weiderschaf-
fe mat eise Veräiner, ass et wichteg,
d’Tariffer ze adaptéieren. Dat ass elo
eppes ganz aneschters. Mir wëlle besser
Kontrolle maachen. Et ass eng ganz
aner Qualitéit. Dofir brauch een nei Ta-
riffer, an déi mussen duerch de Gemen-
gerot goen. An den Tom Ulveling er-
kläert eis, wéi vill elo alles kascht.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Et ass
kloer, wa mer e Samschdeg déi Hal op-
maachen, an et leie schonn e ganze
Koup Reservatioune vir, da musse mer
och hei en Tarif stëmmen, wat dat eent
oder dat anert kascht.

Et ass eng héichwäerteg Hal. Déi kënne
mer net bradéieren an deem Sënn. Dir
gesitt, dass mer eng kleng Rajoute ge-
maach hunn, wat mir nennen Équipe-
ments supplémentaires, do muss een
eppes Klenges bezuelen. Dat ass net, fir
de Leit d’Suen aus der Täsch ze zéien.
Mä dat ass haaptsächlech geduecht, fir
dass net Saache gefrot ginn, déi duerno
guer net gebraucht ginn. Dass eis Tech-
niker stonnelaang Bühnen opriichten,
wou da kee Mënsch drop geet. Dofir hu
mer dat an der Tarifikatioun beréck-
siichtegt.

Zum Basisequipement gehéieren ënner
anerem 100 Still mat Dëscher, zwee Mi-
kroen, e Beamer an en Ecran de projec-
tion, dat ass am Foyer. Et ass eng
equipéiert Kichen dran, wéi eng Re-
staurantskichen, kann ee soen, well do
glänzt et vun Inox vu vir bis hannen.
Op där enger Säit ass dat jo flott. Mir
ginn de Veräiner d’Méiglechkeet, do
eppes ze kachen, wou se doriwwer eng
Recette generéieren. Mä et muss awer
och hygienesch duerno esou sinn, dass
deen nächsten, dee kënnt, net do Saa-
che virfënnt, déi een net däerf virfan-
nen.

Fir d’Locatioun wäerte mer 150 Euro
froe fir d’normal Veräiner oder d’Resi-
denten, wéi mer déi nennen, an
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300 Euro fir déi, déi net aus der Ge-
meng sinn. An et muss een eng Kau-
tioun hannerloosse vun 200 Euro. Mä
mir hunn awer och direkt gesot, mir
wëllen eis Veräiner net strofen. Dofir
steet och dran, dass eemol am Joer all
Veräin dës Kiche gratis zur Verfügung
steet.

Dat heescht awer net, dass se déi kën-
nen egal wéi hannerloossen. De Buer-
germeeschter huet et och gesot, mir
sinn am Gaang, Kontrollen anzeféieren,
vorher/nachher. Dat heescht, wann e
Veräin déi Hal do wëll lounen, da geet
e virdru mat engem Mataarbechter do-
hinner, kritt gewisen, wéi propper et
ass. A wann d’Fest eriwwer ass, da geet
deeselwechte Mataarbechter nees do-
hinner, an da gëtt gekuckt, ob et erëm
esou propper ass. A wann et net esou
propper ass, da wäert de Veräin gesot
kréien: Elo hutt der d’Méiglechkeet,
dat selwer ze botze mat Leit aus ärem
Veräin. Oder wa mir et botzen, da
kascht dat esou vill d’Stonn.

Et steet en Tarif dra vun Nettoyage sup-
plémentaire vu 60 Euro fir zwou Ston-
nen. Wat net terribel vill ass. Mä ech
kennen de Problem mat der Hygiène
bei enger Kichen, wann do Jänni a
Männi sech als grousse Kach virkënnt
an do kacht. Dofir wäerte mer e ganz
grousst Aemierk am Ufank dorobber
werfen. Fir ze kucken, dass d’Kiche
wierklech erëm esou hannerlooss gëtt,
wéi se virfonnt ginn ass.

Ech nennen e puer Tariffer fir d’Leit do-
baussen, Dir hutt se all virun Iech leien.
Am grousse Sall kënne mer bis zu
1.500 Leit empfänken. Fir eng Mani-
festation culturelle ou artisanale ass
virgesi fir d’Residente 400 Euro, fir
d’Netresidenten 800 Euro. Fir eng Ma-
nifestation de distraction 600 Euro an
1.200 Euro. Fir eng Manifestation avec
but philantropique 125 Euro an
250 Euro. Fir eng Exposition premier
weekend-end 125 Euro an 250 Euro.
Eng Assemblée générale, conférence,
séance académique, wou keng Entrée
gefrot gëtt, ass fir d’Residentë gratis a
fir d’Netresidentë 250 Euro.An et muss
ëmmer eng Kautioun hannerlooss gi
vun 1.000 Euro, wann een dee grousse
Sall lount.

Fir dee klenge Sall, de Foyer nenne mer
deen, dee sech an der Entrée befënnt,
muss een eng Kautioun vun 250 Euro

hannerleeën, well dee manner grouss
ass an nëmme fir 500 Leit Plaz huet.
„Nëmmen“ soen ech, mä par rapport
zum aneren ass en dräimol méi grouss.
Fir eng Manifestation culturelle froe
mer 250 Euro fir de Resident a fir de
Netresident 500 Euro. Fir d’Manifesta-
tion de distraction 250 Euro respektiv
500 Euro. Fir d’Manifestation avec but
philantropique 100 Euro an 200 Euro.
A wéi gesot, et ass gratis, och fir
d’Veräiner, fir Konferenzen an alles,
wou keng Entrée gefrot gëtt.

Matériel supplémentaire: Ech hat Iech
virdru gesot, et ass e Basisequipement
do. Wann een awer zousätzlech wëllt
supplementaart Material huelen, sief
dat Sono oder Beliichtung, da muss een
100 Euro bezuelen. Eng Zeen opriich-
ten: 100 Euro. D’Cuisine profession-
nelle gëtt fir 150 Euro verlount un
d’Residenten a fir d’Netresidenten
300 Euro.

Wann e Privatmann wéilt an deem
grousse Sall e Spektakel opriichten,
wou en Entrée freet, da géife mer dee
5.000 Euro froen, mat 10 % op der Re-
cette vun de Billets d’entrées an eng
Kautioun vun 2.000 Euro. Am klenge
Foyer wären et 2.000 Euro plus 10 %
fir d’Billets d’entrées an eng Kautioun
vun 1.000 Euro.

Ech mengen, dat do kéint jidderee sech
leeschten. Et si realistesch Präisser, déi
mer do verlaangen. Et muss een näm-
lech och kucken, wéi eis Servicer
beméit sinn, fir dat alles erëm an d’Rei
ze kréien, fir dat ze botzen, fir dat an
engem gudden Zoustand ze iwwerginn.
Soudass ech mengen, dass een déi Tarif-
fer hei ka stëmmen.

An, wéi gesot, an enger vun deenen
nächste Sitzunge wäerte mer all déi
aner Tariffer, déi mer hunn, an engem
Gesamtbuch zesummeschreiwen, Iech
déi hei presentéieren an ofstëmme loos-
sen. Dann hu mer eppes Zesummen-
hängendes, wou all eis Taxen dra sinn.
Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Den Här Bertinelli, w.e.gl.

qu’elle reste hygiénique pour que
les locataires suivants puissent en
profiter. La location de la cuisine
coutera 150 € pour les associa-
tions et les résidents, et 300 €
pour ceux n’habitant pas Differ-
dange. La caution se monte à
200 €. Une fois par an, les asso-
ciations pourront utiliser la cui-
sine gratuitement. Un état des
lieux sera effectué avant et après
la location. Si la salle n’est pas
dans l’état où elle devrait être,
l’association devra soit la net-
toyer, soit la faire nettoyer au tarif
de soixante euros pour deux
heures. Tom Ulveling connait les
problèmes d’hygiène dans les cui-
sines lorsque quelqu’un se prend
pour un grand chef. C’est pour-
quoi la commune effectuera des
contrôles consciencieux au début.
Les conseillers communaux dis-
posent de tous les tarifs dans
leurs dossiers. La grande salle
pouvant accueillir jusqu’à 1500
personnes sera louée au prix de
400 € pour les résidents et 800 €
pour les non-résidents pour une
manifestation culturelle ou artis-
tique, au prix de 600 € et 1200 €
pour une manifestation de dis-
traction et au prix de 125 € et
250 € pour une manifestation à
but philanthropique. L’organisa-
tion d’assemblées générales,
conférences et séances acadé-
miques est gratuite pour les rési-
dents et coutera 250 € pour les
autres. La caution s’élève chaque
fois à mille euros pour la grande
salle et à 250 € pour le foyer.
Le prix pour la location du foyer
s’élève à 250 € et 500 € pour une
manifestation culturelle ou une
manifestation de distraction, et
100 € ou 200 € pour une mani-
festation à but philanthropique.
Au-delà de l’équipement de base,
la sonorisation et l’éclairage cou-
teront 100 €, une scène 100 € et
la cuisine professionnelle 150 €
ou 300 €.
Les particuliers voulant organiser
un spectacle dans la grande salle
pour lequel une entrée est deman-
dée verseront 5000 €, 10 % des re-
cettes et 2000 € de caution à la
commune. Le foyer coutera 2000 €,
10 % des recettes et 1000 € de cau-
tion.
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Pour Tom Ulveling, il s’agit de
prix réalistes tenant compte des
frais d’entretien. Il demande au
conseil communal de les approu-
ver. La prochaine fois, il sera
question des tarifs pour toutes les
salles.

FRED BERTINELLI (LSAP) trouve
que les prix sont corrects par rap-
port à ce qui se pratique dans le
pays. Mais il faut apprendre des
erreurs passées : le Hall de la
Chiers était loué en permanence,
mais les locataires ne nettoyaient
pas la salle avant de partir. C’est
pourquoi Fred Bertinelli suggère
de fixer un tarif pour le nettoyage.
Car les organisateurs, qui ont
passé la nuit à danser, sont trop
fatigués pour nettoyer le matin.
Souvent, le collège échevinal a dû
envoyer une équipe de nettoyage
sur les lieux pour que les loca-
taires suivants trouvent la salle
dans un état acceptable. En plus,
le Hall de la Chiers ne disposait
pas d’une cuisine contrairement
au Hall O.
Fred Bertinelli rappelle que si une
inspection d’hygiène a lieu et que
la cuisine n’est pas dans un état
impeccable, la commune en serait
tenue responsable. Il répète que la
commune devrait procéder elle-
même au nettoyage moyennant
une certaine somme.
Le Hall de Chiers était loué en
permanence, y compris par des
particuliers pour des mariages
par exemple. Fred Bertinelli ne
sait pas si le chalet du Thillenberg
peut encore être loué. Mais il ne
s’imagine pas que la commune
louera le Hall O le weekend pour
un mariage ou un anniversaire.
Comme la demande est forte, le
collège échevinal devrait réfléchir
à remplacer le chalet.
Fred Bertinelli se souvient qu’à
l’époque, Differdange comptait
beaucoup de cafés avec des pistes
de danse, mais ce n’est plus le cas
aujourd’hui. Or les gens ont be-
soin d’une salle pour leurs fêtes.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
donne raison à M. Bertinelli. Le
Hall O n’est pas destiné aux fêtes
privées. Il doit soulager le centre
sportif.

FRED BERTINELLI (LSAP):

Léif Kolleeginnen, Kolleegen, wéi mer
déi Taxen duerchgekuckt hunn, hu mer
fonnt, e bësse landeswäit gekuckt sinn
déi Präisser do ganz, ganz gutt a mach-
bar. An et ass och näischt ze vill.

Et sollt een awer aus der Vergaangen-
heet léieren.Wann een iwwert déi Joren
d’Hall de la Chiers kuckt, wat net déi
Gréisstenuerdnung hat, awer och ëm-
mer verlount war, laang am Viraus ge-
bucht war, do gouf et ee Problem, deen
ëmmer erëm virkomm ass, just ganz
selten net, an zwar datt d’Leit sech net
un d’Botze gehalen hunn. Ech géif
éischter d’Fonctioun esou gesinn, datt
mir dat géife botze fir e gewëssenen Ta-
rif, deen een da muss setzen.

Well et ass ëmmer de Problem, déi Leit,
déi d’ganz Nuecht do stinn, fir de Bal ze
maachen, si meeschtens dann och déi-
selwecht, déi moies botze ginn, déi si
vreckt. Mir kruten oft Reklamatiou-
nen, wou eise Service technique moies
geruff ginn ass, well de Sall ausgesinn
huet.

Wou dann hei iwwert de Schäfferot en
Uerder komm ass un d’Gemengen-
aarbechter, fir dat séier ze botzen, datt
déi Leit, déi owes gelount haten, awer
do konnten eenegermoosse vivabel lie-
wen. An do war keng Kichen dran. Hei
besteet eng aner Gefor. Hei ass eng Ki-
chen dran. Dat heescht, mir si re-
sponsabel als Gemeng, wat d’Hygiène
ugeet.

Wann eng Kéier freides e Bal wier, an et
géif gekacht ginn, a samschdes géif
d’Hygiène eng Kontroll maachen, an et
wier net tadellos gebotzt, sou wéi eis
Leit an all eise Schoulen eis Kiche bot-
zen, da wiere mir haftbar als Gemeng.

Duerfir géif ech dem Schäfferot pro-
poséieren, datt nëmmen d’Gemeng no
de Festivitéiten de Raum géif botzen an
a Stand setzen. An dat zu engem Tarif,
deen néideg wier.

Eppes anescht wollt ech nach soen,
zum zweete Punkt. D’Hall de la Chiers
war relativ oft gelount ginn, dat wësst
Dir alleguerten, vu ganz ville Privatleit
och, zum Beispill fir Hochzäiten. A mir
haten zwee esou Säll. Mir haten de
Chalet um Thillebierg an d’Hall de la

Chiers. Do hat ech selwer e bësse ge-
schafft.

Ech weess net, wéi de Chalet um Thille-
bierg ausgesäit, ob een deen iwwer-
haapt nach engem verloune kann. Dee-
mools war meng Demande schonn, fir
en neie Chalet opzeriichten.Well ech ka
mer jo net virstellen, datt mer déi
grouss Hal elo all Weekend wäerten u
Privatleit verloune fir eng Hochzäit
oder e Kannergebuertsdag oder soss ep-
pes.

Well awer eng grouss Demande do ass,
an ech mengen, eng Gemeng wéi Déif-
ferdeng misst dat och kënnen ubidden,
sollte mer eis de Kapp zerbriechen, fir
iergendwéi dee Chalet um Thillebierg
ze ersetzen. Vläicht méi grouss gestal-
ten, fir esou Fester.Well d’Demande ass
grouss, a mir hunn näischt anescht.

Fréier hate mer vill, vill Säll an eiser Ge-
meng. Caféë mat Danzsall hannendrun.
Déi sinn alleguerte verschwonnen.Wou
d’Leit hei an eiser Gemeng keng Alter-
nativ hunn, fir e Sall ze fannen. Duerfir
wier meng Propositioun un de Schäffe-
rot, fir ze kucken, datt mer awer eng Al-
ternativ fir d’Leit nach hätten. Well ech
mer kaum ka virstellen, datt déi hei Hal
fir Hochzäiten oder esou eppes wäert
verlount ginn. Ech soen Iech Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och. Dat ass net alles falsch. Mir
musse wierklech kucken, esou Plazen
ze schafen. Dir hutt ganz recht. Eise But
ass net, fir an där Hal privat Feieren ze
maachen. Au contraire, si soll
d’Sportshalen entlaaschten. Datt an de
Sportshale Sport ka gemaach ginn an
net aner Saachen. Ganz richteg.

Den Här Ulveling, w.e.gl.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ech wëll dem Här Bertinelli soen, dass
e Montant an der Tarifikatioun vu
60 Euro fir zwou Stonne steet. Dir wëllt
soen, et soll een et generaliséieren. Do-
riwwer kann een diskutéieren. De Mo-
ment ass de Choix do: Entweder ech
botze selwer oder ech loosse botzen.
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Säll fir Hochzäiten hutt Der ugeschwat.
Déi heiten Hal, an dat wëll ech ganz
kloer soen, ass net primär geduecht, fir
esou Saachen ofzehalen. Dofir hu mer
aner Säll. Am Kader vum Lommelshaff,
am Kader vum Bau vun der Sportshal
zu Nidderkuer wäerte mer an nächster
Zukunft Säll bäikréie fir esou Zwecker.

An ech wëll awer och eng Kéier op dë-
ser Plaz soen, dass mer an Zukunft
wäerten oppassen. Et kann net sinn,
dass e Veräin de Sall loune geet, an
dann duerno eng Privatpersoun, iwwer
ee Veräin, seng Fester feiert. Dat ass net
de Sënn vun der Übung.

Dat hei ass geduecht fir kulturell Mani-
festatiounen, egal wat fir enger Aart. Et
ass net geduecht, fir grouss Fester, Ge-
buertsdagsfeieren, Hochzäiten an esou
weider ze feieren. Dofir hu mer aner
Säll, déi mer kënnen zur Verfügung stel-
len. Mir sinn eis dem Problem bewosst,
dass mer net genuch Säll hunn. Mä wéi
gesot, am Kader vun neie Projeten, déi
mer am Gaange sinn, versiche mer, dat
iergendwéi awer unzebidden.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Da géife mer zumVott kommen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’ajouter le chapitre «Hall O» au
sein de la partie B «Culture» du règle-
ment des taxes, tarifs et prix de la Ville
de Differdange.

Exzellent. Da wäre mer bei de Règle-
ments temporaires de circulation. Den
Här Altmeisch kuckt schonn. Fir
d’éischt ginn ech dem Här Liesch
d’Wuert.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Merci. Ech sinn awer ganz dankbar,
dass den Här Altmeisch dat ëmmer kri-
tesch kuckt.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Ech weess dat.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Ech soen herno och eppes dozou. Iw-
wert d’Summerméint war et vill méi
roueg. Et koume vill manner Regle-
menter eran. Ech huele just déi eraus,
déi fir de Publik interessant sinn. Am
Kader vum Steampunk hu mer eng nei
Reglementatioun. De Steampunk-Festi-
val ass mëttlerweil zum feste Bestand-
deel vun eiser Gemeng ginn. Deen huet
grousse Succès. Fir d’Kiermes zu Ue-
werkuer hu mer och nach eppes drasto-
en. Et ass natierlech och ganz flott, dass
mer déi nach hunn.

An der leschter Gemengerotssëtzung,
ech mengen, et war déi lescht, hat den
Här Altmeisch mech op d’Securitéit,
d’Ofsécherung vun de Chantieren uge-
schwat, dass dat net ëmmer optimal
wär. Ech wëll just soen, dass ech eis Ser-
vicer drop higewisen hunn, dass mer
d’Chantieren elo méi oft kontrolléiere
ginn a mat den Aarbechter schwätzen,
fir hinnen d’Wichtegkeet ze soen.
Haaptsächlech och do, wou et um
Schoulwee ass, wou Der ganz recht hat.

Ech weess net, ob Der an der leschter
Zäit nach eng Kéier ronderëm kucke
waart. Ech hoffen, dass d’Situatioun
sech verbessert huet. Mä den Uerder
war formell erausgaangen, dass mer
méi oft op d’Chantiere kucke ginn, wéi
ofgeséchert ass. An dat an der Règle de
l’art fir jiddwerengem seng Sécherheet.
Et ass vläicht nach deen een oder deen
aneren, deen duerchrutscht. Mä ech
mengen, dass mer d’Situatioun däitlech
verbessert hunn. Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Här Altmeisch, w.e.gl.

GUY ALTMEISCH (LSAP):

Merci, Här Buergermeeschter. Ech fan-
nen dat flott, wann Der iwwert d’Ver-
kéiersreglementer schwätzt, dass Der
da schonn all op mech kuckt an op
meng Interventioun waart. Dës Kéier
sinn ech e bëssen traureg. Ech soen Iech
och firwat.

Ech ka keng grouss Interventioun maa-
chen, wat de Contenu vun de Verkéiers-
reglementer ubelaangt. Fir mech ass déi

TOM ULVELING (CSV) signale à
M. Bertinelli qu’un montant de
soixante euros est prévu pour
deux heures de nettoyage. Il n’est
pas contraire à l’idée de générali-
ser le nettoyage, mais il faudra en
discuter. Pour le moment, les as-
sociations ont la possibilité de
s’occuper elles-mêmes.
Le Hall O n’est pas destiné aux
mariages. Tom Ulveling propose
plutôt le Lommelshaff ou le
centre sportif de Niederkorn.
Le collège échevinal veillera éga-
lement à ce que le Hall O ne soit
pas loué par des associations
pour le compte de particuliers. Le
Hall O est destiné aux manifesta-
tions culturelles et pas pour des
fêtes privées. Tom Ulveling sait
que Differdange ne dispose pas
d’assez de salles pour ce type de
fêtes, mais de nouveaux projets
de construction sont en cours.
(Vote)

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe aux règlements temporaires
de circulation. Il constate que
M. Altmeisch est prêt à intervenir.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) est
reconnaissant à M. Altmeisch de
se montrer critique.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
le sait.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG)
constate que l’été a été calme. Il
ne mentionnera que les règle-
ments intéressants pour le public
comme le Steampunk, qui
connait tous les ans un grand suc-
cès et la kermesse d’Oberkorn.
La dernière fois, M. Altmeisch a
attiré l’attention de Georges
Liesch sur le fait que la sécurisa-
tion des chantiers n’était pas opti-
male. Georges Liesch a demandé
aux services communaux d’effec-
tuer davantage de contrôles et de
discuter avec les ouvriers le cas
échéant. Il espère que la situation
s’est améliorée. Les chantiers
doivent être sécurisés dans les
règles de l’art.

GUY ALTMEISCH (LSAP) se réjouit
du fait que le collège échevinal at-
tend ses interventions avec impa-
tience concernant les règlements
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de circulation. Mais aujourd’hui,
il se sent triste, car un conseiller
communal ne peut se montrer ef-
ficace que s’il dispose des infor-
mations nécessaires au préalable.
Cela vaut pour tous les points à
l’ordre du jour. Ce sont les infor-
mations, qui permettent les réac-
tions.
Dans ce cas-ci, il a reçu les détails
sur la séance d’aujourd’hui jeudi
dernier. Le dossier contenait un
brouillon concernant les règle-
ments de circulation. Lundi, Guy
Altmeisch a reçu un courrier élec-
tronique avec une annexe. Mais
l’annexe était vide. Un deuxième
courrier est arrivé mardi, mais il
était également vide.
Ce matin, il a consulté ses e-mails
et le Diffcloud, mais n’a pas trou-
vé plus d’informations. S’agit-il
d’un sabotage ?
Comment peut-il commenter les
règlements d’urgence s’il ne dis-
pose d’aucune information?

TOM ULVELING (CSV) demande si
les autres conseillers communaux
ont rencontré le même problème.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) véri-
fiera cela. Quant à lui, il a bien
reçu ses e-mails et il a réussi à ou-
vrir les annexes. Les informations
se trouvent aussi sur le Diffcloud.
Georges Liesch ne veut pas insi-
nuer que le problème se trouve du
côté de M. Altmeisch. Mais tout
fonctionne chez lui. Il vérifiera en
interne d’où vient l’erreur.

ERNY MULLER (LSAP) trouve que
l’ensemble des documents relatifs
au conseil communal devraient fi-
gurer dans le dossier. De cette fa-
çon, les conseillers communaux
n’auraient pas besoin de chercher
à droite et à gauche.
Erny Muller n’est pas sûr que son
Diffcloud fonctionne. Mais en
tout cas, il a réussi à ouvrir tous
les documents du dossier même
s’il regrette que certains plans
techniques manquent parfois et
qu’il faut se rendre sur le Diff-
cloud. Tout devrait figurer dans le
dossier.
(Vote)

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
constate que le suspense com-

Informatioun, déi de Conseiller virun
der Gemengerotssitzung kréie muss,
mat datWichtegst. Dat gëllt net nëmme
fir de Punkt 7b, wou mer elo iwwert
d’Drénglechkeetsreglementer schwät-
zen, mä dat gëllt fir all Punkt, deen um
Ordre du jour steet. Et kann een nëm-
me reagéieren, wann ee gutt Informa-
tiounen huet. Informatiounen, déi en-
gem eng Reaktioun erlaben.

Zu menger Persoun, an och zu de Kol-
leegen aus menger Fraktioun, kann ech
soen, dass mer donneschdes d’Detailer
op Pabeier kritt hunn, wat d’Gemenge-
rotssitzung ubelaangt. Déi hu mer don-
neschdes kritt, mat engem Brouillon
dran, also eng Virbereedung iwwert
d’Verkéiersreglementer. Hunn ech um
Pabeier kritt, donneschdes um sechs
Auer.

Méindes ass e Mail nogereecht ginn,
wou drastoung – ech verstinn dat
och –, do géif déi nei Situatioun als An-
lag presentéiert ginn. Voller Hoffnung
hunn ech d’Anlag opgemaach. Si war
awer leider eidel.

Ech hunn op den Dënschdeg gewaart,
ech hunn en zweete Mail kritt, wéi all
Member wahrscheinlech hei am Ge-
mengerot, mat enger Anlag iwwert de
leschten Detail vum Drénglechkeetsre-
glement. Opgemaach, eidel.

Ech hunn de Moie gekuckt. Do do war
den Hiweis nach, et sollt een d’Annexe
consultéieren, wat e Vide war. Den
zweeten Hiweis war, et sollt ee sech op
d’Diffcloud beruffen. Wat ech dunn
och gemaach hunn. Ech hunn awer do
deeselwechte Vide erëmfonnt. Ouni
Text.

De Moien nach hunn ech gekuckt bei
mir. Oder ech gi sabotéiert.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dir hutt e Lach dran.

GUY ALTMEISCH (LSAP):

Oder ech gi sabotéiert. Och de Moien
hat ech keng Informatiounen. Dat do
ass scho ganz komesch. Et fält mir
schwéier, e Kommentar ze ginn iwwert
déi Drénglechkeetsreglementer, well

ech hunn, mam beschte Wëllen, keng
Informatioune fonnt.

Ech soen Iech awer Merci, dass Der
mer nogelauschtert hutt.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci och, Här Altmeisch.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

War dat da bei deenen anere Leit och?

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Här Liesch. Versicht Der, eng Äntwert
ze ginn?

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Ech kucken dat ganz gären no. Ech
muss soen, ech hunn d’Maile kritt. Bei
mir ass alles opgaangen. Op der Diff-
cloud ass och alles drop. De Punkt,
wou Der sot, dass nach e Mail no-
komm ass, dat hu mer heiansdo, dass et
relativ schnell muss goen.

Mä, dass et bei Iech net opgaangen
ass – ech wëll elo net soen, dass e Feeler
bei Iech war, mä kuckt dat vläicht eng
Kéier no.Mir kucken dat och bei eis in-
tern no. Well ech hu mäi Mail elo ge-
kuckt, dat hu mer gecheckt, dee geet
awer op. An op der Diffcloud hunn ech
och all d’Dokumenter. Mir kucken
awer gären no, ob do e Mëssel entsta-
nen ass. Mä do schéngt awer, also vu
menger Säit aus, kee Problem gewiescht
ze sinn.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Den Här Muller schéngt och e Problem
mam Computer ze hunn.

ERNY MULLER (LSAP):

Ech wollt och eppes dozou soen. Ech
hat schonn eng Kéier gesot, dass mer all
déi Punkten, all déi Annexen a wichteg
Dokumenter, déi mer fir ee Gemengerot
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brauchen, dass mer déi am Dossier vun
deem Gemengerot fannen. An net nach
riets a lénks musse siche goen. Dat wëll
ech nach eng Kéier soen. Well ech hat
och Problemer, fir dat ze fannen. Ech
weess et net, bei mir ass vläicht och e
klenge Problem mat der Diffcloud, da
muss ech dat och nokucke loossen.

Mä all déi Dokumenter, déi mer haten
am Kader vun dëser Sitzung, déi an
deem Dossier waren, hunn ech all op-
kritt, hunn ech all fonnt. Bon, ech muss
soen, do waren der och e puer net do-
bäi. Do musst Der och oppassen, do
feelen heiansdo technesch Pläng. Da
gëtt vläicht och op d’Diffcloud re-
feréiert. Mä et wär besser, wann déi
wichteg Dokumenter alleguer an deem
Dossier wären, wann ech mäin Dossier
hei hätt am Hardware. Dann hunn ech
en an ech kann alles kucke goen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Da géife mer zum Vott kommen.

Le conseil communal décide avec 15
voix oui et 4 abstentions d’approuver
les règlements temporaires de circula-
tion.

Elo fänkt et un, méi spannend ze ginn,
mierken ech. Stellt Iech roueg e Mikro
dohinner. Dat wär dann och geschitt.

Mir hunn nach Ännerungen an de
Kommissiounen. D’CSV proposéiert,
datt den Här Antonio De Carolis Presi-
dent vun der Bautekommissioun gëtt,
datt d’Madamm Pierrette Schambourg
ersat gëtt duerch den Här Jéronimo
Azevedo, an datt den Här Claude Olten
ersat gëtt duerch den Här Christian
Coos an der Sportskommissioun. Ass
dat esou an der Rei?

Jo.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Do misst nach eng feelen. Ech hat eng
erageschéckt virun zwou, dräi Wochen.
An der Kulturkommissioun gëtt d’Va-

nessa Hansen ersat duerch d’Martine
Goergen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dann hale mer dat esou fest.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Merci.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Déi gréng hunn och eng Ännerung ze
maachen. An der Bautekommissioun
gëtt den Här Michel Falco remplacéiert
vum Nello Artuso. An d’Madamm
Laura Pregno gëtt ersat an der Schoul-
kommissioun duerch d’Madamm Bras-
sel-Rausch, wann Der domadder aver-
stane sidd? Domadder wären dann déi
Changementer ugeholl. Villmools Mer-
ci.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver les changements au
sein des commissions consultatives.

Da komme mer zu deem ganz grouss
erwaartenen Deel. Et ass schued, datt
d’Press just dann heihinner kënnt, well
eis Stad ass wierklech vill a Beweegung.
Dat ass schued, mä et ass egal.

Et si Froe gestallt gi vum Conseiller Di-
derich. Här Diderich, Dir wäert dat
haut e puermol ze héiere kréien, Dir
hutt wierklech falsch Informatiounen
erausginn. Loosst mer awer, w.e.gl., dës
Kéier, haut d’Éier, Iech dat fir d’éischt
ze soen.

Dir hutt Froe gestallt. An Dir hutt iw-
werall behaapt, datt déi Froen hätte
misse bannent engem Mount beäntwert
ginn.

ENG STËMM:

Véier Wochen.

mence. Il propose aux journa-
listes d’installer leurs micros.
En ce qui concerne les commis-
sions consultatives, le CSV pro-
pose que M. Antoine De Carolis
devienne le président de la com-
mission des bâtisses, que Mme Pier-
rette Schambourg soit remplacée
par M. Jeronimo Azevedo et que
M. Christian Cloos soit remplacé
par M. Claude Olten.

FRANÇOIS MEISCH (DP) signale
qu’il a envoyé un changement il y
a deux ou trois semaines. Mme Va-
nessa Hansen est remplacée par
Mme Martine Goergen au sein de
la commission culturelle.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
annonce que les écologistes pro-
posent également des modifica-
tions. M. Michel Falco est
remplacé par M. Nello Artuso au
sein de la commission des bâtisses
et Mme Laura Pregno est rempla-
cée par Mme Brassel-Rausch au
sein de la commission scolaire.
(Vote)
Roberto Traversini passe à la par-
tie de la séance la plus attendue. Il
regrette que la presse ne se dé-
place que dans ce genre de situa-
tion alors que beaucoup de choses
se passent à Differdange.
M. Diderich a posé des questions.
Malheureusement, il communique
des informations erronées. Rober-
to Traversini tenait à le lui dire. Il
a prétendu que le collège échevi-
nal avait un mois pour répondre
aux questions.
(Interruption)
Roberto Traversini accuse M. Di-
derich d’avoir agi en connais-
sance de cause, car il n’a cité que
la moitié de l’article. Lorsqu’un
conseiller communal introduit
une question, le collège échevinal
peut soit répondre par écrit en-
déans un mois ou oralement lors
de la séance suivante. Par consé-
quent, M. Diderich a menti en
connaissance de cause.
Roberto Traversini cède la parole
à M. Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) propose de
commencer par M. Liesch.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) ex-
plique que les questions portent
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sur le bâtiment principal et le ga-
rage. Un permis de construire a
été accordé pour les deux. Celui
pour le bâtiment date du 17 no-
vembre 1961 et a été accordé par
le bourgmestre Pierre Gansen.
L’autorisation porte le numé-
ro 6066. Il aurait suffi de deman-
der cette information.
Le permis de construire pour le
garage date du 14 novembre
1978, porte le numéro 10473 et
a été signé par le bourgmestre Jos
Haupert.
Tous les conseillers communaux
peuvent obtenir ce type d’infor-
mations sur simple demande.
Mais cela n’a pas été fait.
En ce qui concerne la maison-
nette de jardin, l’Administration
des forêts n’a pas trouvé d’autori-
sation. Cependant, la loi sur la
protection de la nature date de
1982 et la maisonnette a été
construite avec le même matériau
que le garage.
Pour ce qui est des travaux de ré-
novation de la maisonnette de
jardin, la commune n’a pas à
fournir une autorisation pour le
remplacement des portes et fe-
nêtres. Les conseillers commu-
naux peuvent à tout moment
poser ce genre de questions à la
commune. Par ailleurs, l’informa-
tion figure aussi dans la partie
écrite du PAG.
Le bourgmestre pensait que la
maisonnette de jardin se trouvait
dans la même zone que la bâtisse
principale, mais ce n’est pas le
cas. La parcelle se situe dans une
zone Natura 2000. Une autorisa-
tion aurait donc dû être deman-
dée au ministère de
l’Environnement. Cela n’a pas été
fait et les travaux ont donc com-
mencé sans autorisation. Les tra-
vaux ont été interrompus sur
requête du garde forestier et une
autorisation a été demandée au
ministère.
Lors de la dernière séance,M. Di-
derich a posé trois questions et
M. Liesch y a répondu dans la
partie publique et non à huis clos
comme prétendu. Le tout figure
sur le site Internet de la com-
mune.
Entre autres, M. Diderich a de-
mandé s’il fallait une autorisation
de la commune ou du ministère

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dat ass falsch. An Dir wësst dat ganz
genau, well Dir hutt den Artikel matzen
am Saz opgehalen. Ech liesen Iech den
Artikel vir, dee ganz kloer seet, dass dat,
wat mer haut maachen, richteg ass.

„Les questions introduites dans le délai
fixé de l’article 3 de ce règlement sont
vidées en réunion. Les questions intro-
duites hors des délais ou qui ne peuvent
faire objet d’une réponse immédiate
sont retournées au collège des bourg-
mestre et échevins qui répond dans le
mois soit – lauschtert gutt no! – par
écrit, soit oralement lors de la première
réunion utile du conseil communal. En
cas de réponse écrite à l’auteur de la
question, le collège en informe le con-
seil communal avec concision lors de la
réunion suivant la communication de la
réponse.“

Dir hutt ganz bewosst falsch Informa-
tiounen erausginn.

Ech gi fir d’éischt dem Här Ulveling
d’Wuert an duerno dem Här Liesch, fir
d’Froen ze beäntwerten. Här Ulveling,
w.e.gl.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Den Här Liesch fir d’éischt, dass mir an
der Chronologie bleiwen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Solle mer den Här Liesch fir d’éischt
huelen?

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Déi Fro, déi ech ze beäntwerten hunn,
geet ëm d’Haaptgebai an d’Garage, ob
do eng Baugeneemegung virlouch. Sou-
wuel fir d’Haaptgebai wéi fir déi Gara-
ge gouf eng Baugeneemegung ausge-
stallt. Beim Haaptgebai ass déi 1961,
de 17. November, vum deemolege
Buergermeeschter Pierre Gansen ënner-
schriwwe ginn, mat der Nummer 6066.
Dat hätt een och einfach kënnen hei no-
froen. Dann hätt een déi Informatioune
kritt.

D’Garage gouf de 14. November 1978
gebaut – hei hu mer eng Baugeneeme-
gung erëmfonnt mat der Nummer
10473 vum deemolege Buergermeesch-
ter Jos Haupert ënnerschriwwen. Dat
heescht, déi zwee Baute sinn duerch eng
kommunal Baugeneemegung guttge-
heescht. A wéi gesot, op eng einfach
Ufro hätt all Conseiller zu all Moment
dat kënnen hei nofroen. Dat ass awer
net geschitt.

Wat d’Gaardenhaischen ubelaangt, do
gouf bei Recherchë vun der Forstver-
waltung an hiren Archive leider keng
Autorisatioun vu besoter Parzell fonnt.
Mä do muss een awer wëssen, dass eist
Naturschutzgesetz op 1982 zréckgeet.
Laut Zäitsoe kéint ee soen, dass dat an
de 70er Jore gebaut gouf, mat deemsel-
wechte Material vum Garage. Mä dat
kënne mer net sécher soen, well et dofir
keng Tracen a keng Preuvë gëtt.

Fir op d’Renovéierungsaarbechten um
Gaardenhaus ze schwätzen ze kom-
men, sou ass fir d’Erneiere vun Dieren
a Fënsteren, vu Gemengesäit aus, keng
Baugeneemegung erfuerdert. Deemno
ass hei och kee Gesetzesverstouss
duerch besoten Aarbechte gemaach
ginn.

Och dat hätt ee kënnen – ech verstinn,
dass een dat net prett huet – einfach hei
nofroen. Den aktuelle PAG, dee mer
hunn, do gëtt et jo och eng Legend an
et gëtt eng Partie écrite, do steet dat ge-
nau dran.

Wat déi geplangte Renovéierungs-
aarbechten um Gaardenhaus ube-
laangt, sou war de Buergermeeschter
der Opfaassung, dass dat an deemsel-
wechte Zoning war.Wat dann awer net
de Fall war. Dat berühmt Gaarden-
haische läit also e bësse méi erop. Déi
Parzell, wou dat Gaardenhaischen drop
ass, läit deemno net op kommunalem
Terrain, mä läit an enger Natura2000-
Zon. Do hätt ee missen, ier ee mat den
Aarbechten ugefaangen hätt, eng De-
mande un den Ëmweltministère maa-
chen, fir deen hëlzene Bardage, fir
d’Fënsteren, fir den Daach ze erneieren.

Dat hätt een also misse maachen. Dat
wär deen normale Wee. Dat war awer
net gemaach ginn. Hei waren effektiv
Aarbechten ugefaange ginn ouni Auto-
risatioun. Nodeems de Fierschter dat
festgestallt hat, waren d’Aarbechten di-
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rekt agestallt ginn an et war eng minis-
teriell Geneemegung ugefrot ginn.

Den Här Diderich hat am leschte Ge-
mengerot – an dat wëll ech eng Kéier
präziséieren, dat kann ee jo och bei eis
nolauschteren, well mer dat jo alles pu-
blic hunn – gesot, e géif eng Fro stellen.
Dunn hat e sech korrigéiert a gesot, am
Fong wieren et dräi Froen zum sel-
wechte Sujet. En hat seng dräi Froen
am Gemengerot gestallt. An ech hat
och op déi dräi Froe geäntwert. An net
wéi iwwerall behaapt gouf, mir hätten
net op déi Froe geäntwert, respektiv do
wäre Froen an d’Non-publique ge-
rutscht. Dat ass net wouer. An dat
kënnt Der alleguerten nolauschteren op
eisem Internetsite.

Bei där drëtter Fro, déi ech am leschte
Gemengerot beäntwert hat, war et
drëms gaangen – den Här Diderich hat
d’Fro esou formuléiert: Wann een en
Haus an der Zone verte huet an et
mécht een Ëmbauaarbechten, brauch
een dann eng Autorisatioun vun der
Gemeng respektiv vum Ministère? En
hat dat ganz allgemeng gehalen. Duer-
no hat e referéiert op dem Här Buerger-
meeschter säi Gaardenhaischen. Dat
war kloer. Dat kann een esou nolausch-
teren.

An ech hat dorop geäntwert, dass ee fir
dës Aarbechten, wann een also en Haus
an der Zone verte huet, natierlech eng
Autorisatioun vum Ministère brauch,
fir d’Aarbechten ze maachen. An dass
et och d’Motivatioun war, an eisem
neie PAG, déi Haiser mat eranzehuelen,
fir dass d’Bierger, déi an esou engem
Fall sinn, am Fong et méi einfach hunn
an net mussen iwwert de Ministère fue-
ren, mä dee Moment, wann den neie
PAG a Kraaft wär, just nach iwwert
d’Gemeng.

Doropshin hat den Här Diderich en Të-
scheruff gemaach an en hat gefrot: War
dann an dësem Fall eng Autorisatioun
do? Den Här Diderich hat de Mikro net
un. En hat och net d’Wuert. Mä et
héiert een et awer iwwert de Raummi-
kro. Dat heescht, déi Fro kann een och
lauschteren.

Ech hat dunn och op déi Fro, wat jo
dann eng zousätzlech Fro war, geänt-
wert, dat wéisst ech net. Well zu deem
Zäitpunkt war mir dat och net be-
kannt. Firwat ass dat net bekannt? Ma

wann een, wéi an dësem Fall, Aarbech-
ten an der Zone verte wëll maachen,
schéckt ee seng Demande un den Ëm-
weltministère an net un d’Gemeng. Mir
kréien dann de Retour mam Deman-
deur.

Dat heescht, de Retour vum Bréif, deen
also mat der Geneemegung komm ass,
hu mer den 12. August, also fënnefWo-
chen nodeem d’Demande era war, vum
Ëmweltministère kritt. Da gëtt d’Ge-
meng informéiert, dass eng Ufro komm
ass mat enger Autorisatioun. Also hat
ech genau richteg geäntwert, well ech
dat zu deem Zäitpunkt am Gemengerot
net wousst.

Dass dann den Här Diderich sech
beméit hat, iwwerall ze behaapten, mir
wären net legal, well mer net am Zäit-
raum op seng Fro geäntwert hätten,
kann een esou net stoe loossen. Well,
wéi grad d’Reglement virgelies ginn
ass, mer ganz richteg hei sinn. Well
ganz kloer drasteet, dass ee bannent 30
Deeg oder soit … An ech froe mech, ob
et eng Erreur matérielle ass, dass den
Här Diderich do e Punkt gesat huet.
Oder ob bewosst e Punkt gesat ginn
ass – well dat vläicht dann net an de
Krom gepasst huet –, fir deen Deel vum
Saz ewechzeloossen. Souwäit emol zu
de Froen, déi den Här Diderich gestallt
huet, déi den Environnement betreffen.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, Här Liesch. An dann den Här
Tom Ulveling. De Rescht vun de Froen.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Et war eng Fro iwwert déi Aarbechten,
déi an enger Strooss gemaach si ginn,
déi vum Péitenger Wee op déi Parzell
vum Kadaster 1870/7358 geet. Do
kann ech nëmme soen, dass am Joer
2017 d’Creos un eis Servicer erugetrue-
de war, fir ze soen, si wéilten an där
Strooss d’Leitungen an de Buedem
leeën. Dës Demande war diskutéiert
ginn am Kader vun der Opstellung vum
Budget 2018, wou e gewëssene Mon-
tant agesat gouf. Ënner Reprofilage des
routes ass dat erëmzefannen.

Well de Belag vun där Strooss an engem
extrem schlechten Zoustand war, ech

pour transformer une bâtisse
dans une zone verte. Il s’est mon-
tré vague même s’il était évident
qu’il se référait au bourgmestre.
Georges Liesch lui a répondu
qu’une autorisation du ministère
était nécessaire et que c’était
pourquoi le collège échevinal vou-
lait sortir les maisons de la zone
verte dans le nouveau PAG. Il
s’agissait de faciliter la procédure
pour les citoyens. M. Diderich a
alors demandé si une autorisation
avait été accordée dans ce cas-ci
— alors que son micro était éteint
et qu’il n’avait pas la parole.
Georges Liesch a répondu à cette
question supplémentaire en disant
qu’il ne le savait pas.
En fait, la commune a reçu la ré-
ponse du ministère le 12 aout,
c’est-à-dire cinq semaines après
que le demandeur avait introduit
sa requête. Par conséquent,
Georges Liesch avait donc répon-
du correctement : la commune ne
savait pas si l’autorisation allait
être accordée.
M. Diderich a ensuite prétendu
que le collège échevinal n’avait
pas répondu aux questions dans
les délais. Mais il n’a cité qu’une
partie de l’article du règlement
communal. S’agit-il d’une erreur
ou a-t-il fait exprès parce que cela
lui convenait mieux?

TOM ULVELING (CSV) a reçu une
question concernant des travaux
dans la rue de Pétange. En 2017,
Creos a demandé à aménager des
conduits souterrains. Il en a été
question lors de la réalisation du
budget 2018. Il s’agit de l’article
«Reprofilage de rues».
Comme le revêtement était en
mauvais état et même dangereux
— les bennes à ordures ne pou-
vaient plus circuler jusqu’au bout
de la rue — on a décidé de le re-
faire en même temps que les tra-
vaux de Creos. Parallèlement,
toutes les maisons ont été raccor-
dées au canal. Cela est conforme
à la loi sur la protection de l’eau
du 19 décembre 2008 et à la di-
rective-cadre européenne de
2000.
La route en question permet aux
propriétaires d’atteindre leurs
terrains, mais aussi au garde fo-
restier de se rendre dans la forêt
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avec ses ouvriers et aux services
de voirie de vider les poubelles.
En janvier 2018, trois devis ont
été demandés. Le service tech-
nique a proposé l’entreprise CBL
de Niederkorn. Le devis s’élevait
à 83795 € HTVA et 98250 €
TTC. Finalement, les travaux ont
couté 127912 € TTC. Le surcout
était dû au déplacement et au
remplacement de l’éclairage.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
passe à une interpellation de déi
Lénk, du parti démocratique et
du LSAP. Comme il est directe-
ment concerné, il cède la prési-
dence à M. Ulveling, qui
distribuera la parole. Il souhaite
conserver sa concentration pour
répondre aux questions.
M. Ulveling peut aussi expliquer
en quelques mots sur quoi porte
l’interpellation.

TOM ULVELING (CSV) constate que
tout le monde ne maitrise pas la
terminologie des règlements in-
ternes. C’est pourquoi il rappelle
que d’après l’article 5, pour inter-
peler le collège échevinal, le
conseil communal doit introduire
une demande par écrit. L’interpel-
lateur a vingt minutes pour déve-
lopper son intervention. Ensuite,
il dépose une motion résumant
l’action politique qu’il veut voir
entamer. Le collège échevinal
prend ensuite la parole avant que
les groupements politiques ne
prennent position pendant dix
minutes au maximum. L’interpel-
lateur peut ensuite reprendre la
parole pendant dix minutes avant
que le collège échevinal ne clôture
les discussions. Le collège échevi-
nal a également le droit de refuser
l’interpellation en début de sé-
ance.
Tom Ulveling constate que le
conseil communal accepte l’inter-
pellation. Il cède la parole à un
des interpellateurs.
(Interruption de M. Muller)
Tom Ulveling précise que l’inter-
pellateur dispose de vingt mi-
nutes.

ERNY MULLER (LSAP) ajoute que
les partis disposent ensuite de dix
minutes.

mengen déi Leit, déi do wunnen, wës-
sen dat alleguer, a Gefor fir d’Leit be-
stanen hat, déi op de Bierg trëppele
wollte goen a well och eis Poubelles-
ween net méi konnte bis ganz erop fue-
ren, war decidéiert ginn, de Belag ze er-
neieren. Well jo souwisou schonn, wéi
gesot, déi Aarbechten hu misse ge-
maach gi vun der Creos.

De Kanalsreseau war och decidéiert
ginn ze verleeën, bis bei dat lescht
Haus. Fir do en Uschloss un de Reseau
vum Schmotzwaasser respektiv un
d’Kläranlag vu Péiteng ze garantéieren.
An dat ass konform zum nationale
Waasserschutzgesetz vum 19. Dezem-
ber 2008 an och konform zu enger eu-
ropäescher Kaderdirektiv vun 2000.

Dës Strooss, déi zur Voirie communale
gehéiert, déngt net nëmmen als Zou-
faart fir Privatleit, déi eng Servitude
hunn, fir vun hannen op hir Privat-
grondstécker ze kommen, mä och dem
Fierschter, fir mat sengen Aarbechter an
de Bësch ze kommen, fir d’Leit, déi do
wëlle spadséiere goen an och natierlech
fir eis Services de voirie, déi do d’Pou-
bellë mussen eidel maache goen.

Am Januar 2018 goufen dräi Präisoffe-
ren ugefrot. Well de geschate Präis vun
den Aarbechten ënner 100.000 Euro
louch, konnte mer dat nom Marchésge-
setz maachen. Op Virschlag vun eisen
techneschen Déngschter hat d’Firma
CBL vun Nidderkuer, déi déi bëllegst
Offer ofginn hat, den Zouschlag kritt.
De Präis fir dës Aarbechte war mat
83.975 Euro ouni TVA, oder
98.250 Euro mat TVA, veranschlagt.

Schlussendlech goufen déi Aarbechte
fäerdeggestallt zu engem Präis vun
127.912 Euro, TTC. A si waren um
Budgetsposte vum Reprofilage des rou-
tes gebucht ginn. Déi Deierecht koum
deelweis doduerch, well mer am Kader
vun deem Chantier d’Luuchten de-
placéiert haten. Déi stoungen net an en-
ger normaler Reiefolleg, wéi dat elo ass.
A mir haten och nei Luuchten opge-
stallt, déi méi energiespuerend sinn.
Dofir dee Surplus.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Villmools Merci. Da géife mer zum
nächste Punkt kommen. Dat ass eng In-

terpellatioun, déi ugefrot ginn ass vun
deene Lénken, vun der Demokratescher
Partei a vun der LSAP. Vu datt ech ganz
vill hei betraff wäert sinn, wäert ech
d’Presidence un den Tom Ulveling wei-
derginn. Hie wäert dann och d’Wuert
verdeelen. Datt ech mäi Kapp fräi kann
halen, fir dann op déi Froen ze äntwer-
ten oder op déi Fuerderungen ze änt-
werten. Fir iwwregens och dee ganze
Schäfferot. Ech ginn dem Här Tom Ul-
veling d’Wuert, an hie wäert mengen
ech nach a kuerze Wierder erklären,
wourëm déi Interpellatioun dréit.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Buergermeeschter. Dir
Dammen, Dir Hären, vu dass net jidd-
weree genau déi Terminologie kennt,
vun all eise Règlement-internen, wäert
ech den Artikel 5 vun der Interpella-
tioun eng Kéier hei virliesen, fir dass
mer wëssen, ëm wat et geet. Et ass jo
näischt Alldeegleches, et ass déi éischte
Kéier, säit ech hei am Gemengerot sinn.

Am Artikel 5 steet: „Le conseiller com-
munal qui désire interpeller le collège
des bourgmestre et échevins sur un
point de politique communale de por-
tée général doit introduire sa demande
par écrit au collège des bourgmestre et
échevins.

L’interpellateur développe son inter-
vention sans dépasser un temps de pa-
role de vingt minutes. Il dépose ensuite
une motion résumant son argumenta-
tion et l’action politique qu’il désire
voir entamer.

Après une première prise de position du
collège des bourgmestre et échevins, un
orateur par groupement politique ex-
pose son attitude et ceci sans dépasser
un temps de parole de dix minutes. À la
fin de ce tour de parole, l’interpellateur
peut intervenir à nouveau sans dépasser
un temps de parole de dix minutes.
Après une dernière prise de position du
collège des bourgmestre et échevins, la
ou les motions introduites sont mises
au vote.

Dans le cas où le collège des bourg-
mestre et échevins n’accepte pas l’inter-
pellation, il doit informer le conseil
communal dès le début de la séance et
motiver sa décision.
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L’interpellateur peut néanmoins déve-
lopper son argumentation, mais sans
qu’un débat ni un vote aient lieu.“

Als éischt stellen ech d’Fro un de Ge-
mengerot, ob en d’accord ass, fir déi In-
terpellatioun unzehuelen. Do hu mer
kee Problem. Da géif ech engem Här
vun deenen dräi Parteien, déi ënner-
schriwwen hunn, d’Wuert ginn. Dir
hutt zesummen zwanzeg Minutten Zäit
fir Är …

(Interruptioun)

Gelift? Dir hutt zesummen zwanzeg
Minutten Zäit, fir dat ze developpéie-
ren.

ERNY MULLER (LSAP):

Nee. Dann hu mer jo och nach zéng
Minutten.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Duerno, jo. Fir d’éischt elo fir ze pre-
sentéieren.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Dir Dammen an Hären aus dem Ge-
mengerot, ech ginn haut net op d’Dis-
kussioun iwwert deen neie PAG an iw-
wer eng offensichtlech Wäertsteigerung
vun engem Objet am Besëtz vum Buer-
germeeschter an. Ech ginn och net méi
drop an, wat dann elo däerf oder muss
an eng netëffentlech Sitzung vum Ge-
mengerot kommen. Dat misst jo elo all
Mënsch mëttlerweil matkritt hunn.

Ech ginn awer drop an, dass ech abso-
lutt net gleewen, dass e Buergermeesch-
ter net weess, wat e wéini selwer un Au-
torisatioune brauch. Wann ee Buerger-
meeschter dat net weess, dann ass en op
där falscher Plaz.

Ech kann absolutt verstoen, dass een
net ka bis an dee leschten Detail wës-
sen, wou genau um Terrain vun enger
Gemeng iwwerall Naturschutzgebitt
ass. Ech weess dat éierlech gesot och
net. Ech weess awer zumindest, wéi
mäin eegenen Terrain klasséiert ass. A
souwisou ier een iergendeng Aarbecht
mécht, freet een no der aktueller Situa-
tioun.

Déi aktuell Situatioun ass folgend: Et
gouf renovéiert, ëmgebaut, Beem an
Hecke gefällt, massiv Buedem beweegt
a planéiert. An dat an der Zone verte,
an der Natura2000-Zon a virun allem
am Naturreservat Prënzebierg. An dat
ouni iergendeng Autorisatioun.

Mëttlerweil wësse mer, dass den Ëm-
weltministère nodréiglech, also retro-
aktiv, eng Autorisatioun ausgestallt
huet fir de Gaardeschapp. An och just
fir de Gaardeschapp. Dat soll anschei-
nend net aussergewéinlech sinn a gän-
geg Praxis. Wonnert mech zwar, mä
kommt, mir loossen dat emol esou sto-
en.

D’Beem, déi gefällt goufen, solle krank
gewiescht sinn. Dat gleewe mer dann
och. Mir sinn awer hei net méi beim
Naturschutzgesetz vun 2018, mä beim
Règlement grand-ducal betreffend
d’Réserve naturelle Prënzebierg vun
1991. An de Code de procédure pénale
gesäit do ganz kloer strofrechtlech
Konsequenze vir.

Bis den Dag vun haut feelen nach ëm-
mer, ënner anerem, folgend Autorisa-
tiounen, och souguer retroaktiv: mas-
siivt Ewechhuele vu Buedem am Natur-
reservat, groussflächegt Planéiere vun
Terrainen, nieft de kranke Beem nach
Raséiere vun Hecken, de Gebrauch vu
schwéiere Maschinnen an engem Na-
turreservat, Installéiere vun enger kom-
pletter Clôture ronderëm dee ganzen
Terrain. Aarbechten um Haus an
Uschloss un d’Reseauen thematiséieren
ech elo, an deem Kontext, net méi wei-
der.

Iwwregens freet d’Bautereglement vun
der Gemeng Déifferdeng eng Autorisa-
tioun fir Transformations d’abris de
jardin. Do hu mer jo virdrun héieren,
datt do eventuell den Environnement
zoustänneg gewiescht wär. Da fält dat
ewech. An dann awer och nach Con-
struction de clôture. Bis haut gouf awer
keng Autorisatioun ugefrot op der Ge-
meng.

Den Uschloss vu Reseauen op allge-
meng Käschten an déi vill Aarbechten
am an um Haus goufe schonn thema-
tiséiert. Vill Froe bleiwen och do op.
Mä et sollt net dobäi bleiwen.

Et ass fir eis glaskloer, datt de CIGL am
besoten Haus Aarbechte gemaach huet.

TOM ULVELING (CSV) répond que
oui.

FRANÇOISMEISCH (DP) ne souhaite
ni discuter du PAG ni de la valo-
risation d’un objet appartenant
au bourgmestre. Il ne veut pas
non plus revenir sur la question
de ce qui est permis dans une
séance publique ou à huis clos.
En revanche, il ne croit pas le
bourgmestre lorsqu’il dit qu’il ne
sait pas quand il a besoin d’une
autorisation. Autrement, il n’est
pas à sa place. Bien entendu, il ne
peut pas connaitre les zones natu-
relles protégées parcelle par par-
celle. François Meisch ne les
connait pas non plus. Mais il sait
comment son propre terrain est
classé. Ou du moins, il pose la
question avant de lancer des tra-
vaux.
La vérité est que des arbres et des
haies ont été coupés et de la terre
a été déplacée dans une réserve
naturelle sans autorisation. Le
ministère a accordé une autorisa-
tion rétroactivement pour la mai-
sonnette de jardin.
Apparemment, c’est courant. Les
arbres abattus étaient malades.
Mais le règlement grand-ducal
prévoit des conséquences pénales
pour ce genre de manquements.
François Meisch constate qu’à ce
jour il manque l’autorisation
pour le déplacement de terre dans
une réserve naturelle, l’abatte-
ment d’arbres, l’enlèvement de
haies, l’utilisation de machines,
l’installation d’une clôture autour
du terrain…
Le règlement des bâtisses de la
commune exige aussi une autori-
sation pour la transformation
d’abris de jardin. Mais apparem-
ment, cela relève de la compé-
tence du ministère de
l’Environnement. En ce qui
concerne la clôture, une autorisa-
tion n’a toujours pas été deman-
dée.
Il reste aussi des questions
concernant le raccordement de la
maison aux réseaux ainsi que les
travaux effectués.
François Meisch est aussi convain-
cu que le CIGL a effectué des tra-
vaux — notamment la pose de la
clôture et l’entretien de la prairie
— sans qu’ils ne soient facturés.
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Cela est d’autant plus grave que le
bourgmestre est le président du
conseil d’administration du CIGL.
C’est pourquoi François Meisch
exige un audit indépendant pour
documenter cet abus de position.
À ce jour, le conseil communal ne
sait ni pourquoi le bourgmestre
n’a pas demandé une autorisation
pour les travaux, ni pourquoi
l’autorisation auprès du ministère
n’a été demandée que plus tard, ni
pourquoi certains travaux ne sont
toujours pas autorisés. Pourquoi
le CIGL a-t-il effectué des travaux
alors que son président n’a pas
soixante ans ? Pourquoi ces tra-
vaux n’ont-ils pas été payés ?
En plus, la maison en question
doit être intégrée dans le péri-
mètre de construction dans le
cadre du nouveau PAG. Pire en-
core, les plans de la maison au-
raient été dessinés par les services
communaux. M. Traversini aurait
laissé les clés de cette maison à un
stagiaire du service technique.
François Meisch dispose des
plans portant le logo de la com-
mune. Le bourgmestre a donc
non seulement abusé de sa posi-
tion, mais aussi fait des écono-
mies de plusieurs milliers d’euros.
Le service technique aurait aussi
réalisé des plans pour la maison
actuelle du bourgmestre.
Dans ces conditions, il ne saurait
être question d’un oubli particu-
lièrement pénible, mais d’un abus
de pouvoir. Un autre citoyen
pourrait-il faire dessiner ses plans
par les services communaux?
François Meisch en a informé le
parquet hier. L’opposition effec-
tue son travail de contrôle du col-
lège échevinal. Mais ce que le
conseiller communal vient de
mentionner est d’un autre ordre.
C’est pourquoi François Meisch
s’est vu dans l’obligation d’en
alerter la justice.
Il exige une transparence com-
plète, car la gravité des faits dé-
passe le devoir de contrôle du
conseil communal. C’est désor-
mais à la justice d’enquêter sur
M. Traversini.
Pour les démocrates, il s’agit de re-
donner confiance aux citoyens, qui
doivent tous être servis de la même
manière. Rétablir la confiance sera
difficile. Dans ce contexte, la pré-

Dat soen divers Fotoe ganz kloer aus.
Mataarbechter vum CIGL hunn eis
matgedeelt, dass och d’Clôture ron-
derëm dee ganzen Terrain vun hinne ge-
sat gouf. An dass d’Wiss an d’Vegeta-
tioun vun hinne geschnidden a gebotzt
gëtt, ouni d’Ausstelle vun enger Rech-
nung. Dat sinn extrem schlëmm
Uschëllegungen. Well de Buerger-
meeschter als President vum Verwal-
tungsrot vum CIGL sech net ka selwer
kontrolléieren, gëtt et do just eng
Méiglechkeet: Mir fuerderen een exter-
nen, onofhängegen Audit, fir deen on-
geheierlechen Amtsmëssbrauch hei ze
dokumentéieren. A fir direkt ze vermei-
den, dass nach méi Beweiser eventuell
kéinte vertuscht ginn.

Leider sinn ech awer nach net um Enn
vu menger Interventioun. D’Leit zu
Déifferdeng stelle sech ganz vill Froen,
an net nëmmen d’Leit zu Déifferdeng,
iwwer alles dat, wat déi lescht Wochen
un d’Dagesliicht koum.
Leider hu mer och haut keng valabel
Erklärung kritt, firwat grad de Buerger-
meeschter vergësst, bei esou Aarbech-
ten eng Baugeneemegung ze froen. Lei-
der hu mer nach ëmmer keng Erklä-
rung, firwat d’Autorisatioun vum Ëm-
weltministère eréischt nodréiglech ge-
frot gouf. A firwat haut nach net sämt-
lech Aarbechten autoriséiert sinn.

Leider steet weiderhin am Raum, firwat
de CIGL grad bei hirem President däerf
Aarbechte maachen, obschonn deen
nach keng 60 Joer huet. Leider wësse
mer och haut nach net, ob all déi
Aarbechten do zumindest och bezuelt
goufen.

Dat alles ass schlëmm genuch a werft e
schlecht Liicht op eis Gemeng. Mä do-
madder ass et offensichtlech nach net
gedoen. Dat besoten Haus soll an de
Perimeter kommen, am Kader vum neie
PAG. D’Pläng vum Haus sinn no-
dréiglech gezeechent ginn.

Eis leien Dokumenter vir, déi beleeën,
datt de Buergermeeschter Roberto Tra-
versini fir dat Haus um Prënzebierg, dat
him privat gehéiert, d’Pläng vun de Ge-
mengeservicer ufäerdege gelooss huet.
De Buergermeeschter wär selwer regel-
méisseg dofir bei e Stagiaire, en techne-
schen Zeechner, an de Büro hei am
Haus gaangen, hätt deem och de
Schlëssel vum Haus iwwerlooss. Eis lei-
en och Kopie vun de Pläng vum Här

Traversini sengem Haus vir, mam – an
elo haalt Iech un –, jo, mam Logo vun
der Stad Déifferdeng drop.

Nieft gravéierendem Amtsmëssbrauch
huet de Buergermeeschter nach, laut In-
formatioune vu Betriber aus dem Sec-
teur, e mëttlere véierstellege Beräich er-
spuert.

Mir goufen informéiert, dass deesel-
wechte Service huet misse Pläng zeech-
ne fir dem Buergermeeschter säin aktu-
ellt Wunnhaus. Ech brauch kengem hei
ronderëm den Dësch ze erklären, wat
dat bedeit. Do si mer definitiv net méi
bei engem Oubli, deen zwar fir de Buer-
germeeschter penibel ass, mä vläicht
nach mënschlech wär. Do si mer defini-
tiv bei Abus de pouvoir. Do si mer bei
engem totale Vertrauensverloscht vun
eise Bierger an hirer Gemeng. Oder gëtt
et nach en anere Bierger vun eiser Ge-
meng, dee seng Pläng vu sengem priva-
ten Haus vun de Gemengeservicer
zeechne ka loossen?

Här Buergermeeschter, Dir Dammen an
Dir Hären, ech wëll Iech driwwer infor-
méieren, datt ech gëschter de Parquet
heivun a Kenntnis gesat hunn. Mir als
Oppositioun si bis elo eiser demokrate-
scher Flicht nokomm, fir de Schäfferot
ze kontrolléieren. Mir hu villes opge-
deckt, wat sech leider duerno confir-
méiert huet.

Dëst allerdéngs ass nach eemol vun en-
ger ganz anerer Qualitéit. Hei si mer
definitiv am Strofrecht ukomm. A well
ech, wéi all anere Bierger, d’Flicht hunn,
all Verdacht op strofrechtlech Vergoen
Justizautoritéiten ze mellen, hunn ech
den Dossier beim Staatsanwalt hanner-
luecht.

Hei brauche mer voll Transparenz a
voll Opklärung. D’Gravitéit vun dëse
Faiten iwwersteigen däitlech de Perime-
ter vun der Kontrollflicht vum Gemen-
gerot. Et ass elo un der Justiz, dës
schwéier Virwërf par rapport zu eisem
Buergermeeschter Roberto Traversini
opzeklären.

Well dës Dokumenter net nëmme juris-
tesch relevant sinn, mä och politesch vu
grousser Bedeitung, fir d’Vertrauen, dat
d’Bierger an déi politesch Féierung kën-
nen hunn, stellen ech der Press eng Ko-
pie zur Verfügung, wéi natierlech och
de Kolleegen hei am Gemengerot.
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Meng Partei huet an dësem Dossier eng
Suerg: Dem Bierger dat Vertrauen an
d’Gemengeservicer zréckzeginn, datt
jiddereen d’selwecht zerwéiert gëtt, de
Buergermeeschter, grad wéi all aner
Bierger vun eiser Gemeng. Dat Vertraue
gouf déif erschüttert, an et wäert vill
Méi kaschten, et nees opzebauen.

Well mer eis net kënne virstellen, wéi
mat engem Buergermeeschter Roberto
Traversini dat Vertrauen nees kann op-
gebaut ginn, hu mer dem Buerger-
meeschter nogeluecht zréckzetrieden.
An och haut, no deenen Erklärunge
vum Här Buergermeeschter, kann ech
kee Wëllen erkennen, fir neit Vertrauen
opzebauen.

Elo stellt sech nach d’Fro, wat den zou-
stännege Schäffe Goerges Liesch
wousst.Well ëmmerhi wären déi besote
Pläng a sengem Service erstallt ginn. A
grad esou interesséiert eis, wéini de Ko-
alitiounspartner vun deene Gréngen,
also d’CSV, iwwert dëst Feelverhale
vum Buergermeeschter informéiert war
an ob d’CSV nach ëmmer, wéi d’lescht
Woch, der Meenung ass, dëst alles wär
just e Stuerm am Waasserglas.

Wann ee fir privat Zwecker op d’Ge-
mengeservicer zréckgräift, dann ass dat
alles aneschters wéi e Stuerm am Waas-
serglas.A wien esou e Verhalen aus par-
teitakteschen Iwwerleeungen erofspillt,
ass wuel schlecht gëeegent, fir de Bier-
ger en allgemengt Vertrauen an hir po-
litesch Féierung zréckzeginn.

Dir Dammen an Dir Hären, d’DP wëll
komplett Opklärung vun alle Virwërf.
D’DP Déifferdeng huet dofir all Infor-
matiounen der Justiz viruginn.

Et gesäit haut esou aus, wéi wann d’Ge-
meng respektiv de CIGL fir Eenzeler e
Selbstbedienungsladen wär. Dat ënner-
grueft d’Vertrauen an d’Politik, an eis
Gemeng an och an hir Servicer – wou-
bäi déi am allermannsten dofir kënnen.

Mir kënnen eis net virstellen, datt grad
Dir, Här Buergermeeschter, dëst Ver-
trauen nees opbaue kënnt. Et geet hei
net ëm Iech als Persoun, mä et geet ëm
d’Glafwierdegkeet vun eiser Gemeng.
Et geet ëm d’Vertrauen an eis lokal De-
mokratie. Et geet ëm d’Bild vun der
drëttgréisster Gemeng hei am Land.
Dofir plädéiert d’DP fir en neien Ufank.

Ech soe Merci fir d’Nolauschteren an
ech deelen Iech nach déi Dokumenter
aus.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Den Här Diderich, w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Merci, Här Ulveling. Ech wäert net op
alles agoen, fir och dem Kolleeg nach
Zäit ze loossen. Ech muss soen, dass
ech mat deenen Äntwerten, déi mer
haut op d’Froe kritt hunn, net ganz ze-
fridde sinn. Éischtens ass vum Här
Liesch behaapt ginn, dass dat éischt
Naturschutzgesetz vun 1982 wär. Wat
mech wonnert vun engem gréngen Ëm-
weltschäffen. Dat éischt Naturschutz-
gesetz ass vum 29. Juli 1965: „Loi sur
la conservation de la nature et des res-
sources naturelles“. Dat ass dat Éischt.

Dat zweet ass: Ech hat gefrot, ob Auto-
risatioune bestéingen zu all deenen
Aarbechten, déi op deem Terrain ge-
maach gi sinn. An ech hunn elo gesot
kritt, d’Gemeng ass net zoustänneg. Jo,
natierlech ass d’Gemeng net zoustän-
neg. Dat ass jo de Grond, firwat Der déi
Haiser wollt regulariséieren an an de
PAG huelen. A well Der dee Grond jo
wousst an diskutéiert hutt, hätt och de
Buergermeeschter misse wëssen, dass
hie gefällegst Autorisatiounen ze froen
hätt fir déi doten Aarbechten.

En plus hat en dat Gesetz gestëmmt
2018, wou beschriwwen ass, wat een
an der Zone verte ze maachen huet. An
d’Zone verte betrëfft déi zwou Parzel-
len: d’Haus an d’Gaardenhaischen. An
d’Zone verte seet aus, an deem Gesetz
vun 2018, dass ee gefällegst eng Autori-
satioun freet fir Fënsteren, fir Paarten a
fir Clôturen. Dat nämmlecht am Baute-
reglement vun eiser Gemeng. Wat och
de Buergermeeschter misst kennen a
wou een normalerweis net dovunner
ausgeet, dass den Environnement nach
méi large wär wéi d’Gemeng. Soss géif
ee jo net esou vill drop halen, déi Hai-
ser ze regulariséieren.

Och onkomplett hunn ech op d’Fro ge-
äntwert kritt vum Här Ulveling, wou
ech ganz kloer gestallt hunn: Ass deen
Uschloss just op der Voie communale,
der Voie publique gemaach ginn oder

sence de M. Traversini est un obs-
tacle. C’est pourquoi François
Meisch lui suggère de se retirer.
Il reste à déterminer ce que savait
M. Liesch, car les plans ont été réa-
lisés par son service. Quand le
CSV, le partenaire de coalition des
écologistes, a-t-il été informé?
Faire réaliser des plans privés par
les services communaux n’est pas
une broutille. Quelqu’un en dimi-
nuant l’importance est mal placé
pour redonner confiance aux ci-
toyens.
Le DP exige une transparence to-
tale. C’est pourquoi les démo-
crates ont remis toutes ces
informations à la justice. Ils ont
l’impression que certains utili-
saient la commune et le CIGL
comme un libre-service. Cela dé-
truit la confiance dans la poli-
tique, la commune et les services
communaux. François Meisch ne
croit pas que le bourgmestre
puisse rétablir cette confiance. Il y
va de la crédibilité de la com-
mune et de l’image que donne la
troisième ville du pays.
François Meisch distribue les do-
cuments aux conseillers commu-
naux.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) avoue
ne pas être satisfait des réponses
obtenues aujourd’hui. M. Liesch
a prétendu que la loi sur la pro-
tection de la nature date de 1982.
Or il s’agit du 29 juillet 1965.
Gary Diderich avait par ailleurs
demandé si toutes les autorisa-
tions pour les travaux avaient été
demandées. Le collège échevinal
a dit tout à l’heure que la com-
mune n’était pas compétente.
C’est évident. C’est la raison pour
laquelle le collège échevinal veut
sortir les maisons en question de
la réserve naturelle dans le nou-
veau PAG. Et comme il en a été
question, le bourgmestre devait
savoir que des autorisations
étaient nécessaires.
Gary Diderich rappelle que le
bourgmestre a approuvé la loi de
2018 sur ce qui est permis dans
les zones vertes. Il est clair qu’il
faut une autorisation pour rem-
placer des portes et des fenêtres,
et pour installer des clôtures. Le
bourgmestre devrait connaitre le
règlement communal des bâtisses
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et il est évident que le ministère
de l’Environnement est plus res-
trictif.
M. Ulveling n’a pas été clair non
plus. Le raccordement a-t-il réali-
sé sur la voie publique unique-
ment ou bien aussi sur un terrain
privé ?
Cette affaire doit permettre de ren-
forcer les réflexes démocratiques.
Gary Diderich cite «Animal
Farm» de George Orwell : «All
animals are equal but some are
more equal than others». Cette ci-
tation s’applique au bourgmestre,
qui aurait dû savoir qu’il avait be-
soin d’une autorisation, car il a ap-
prouvé la loi sur la protection de la
nature, il a discuté des maisons en
question avec le collège échevinal
et il doit veiller au respect des rè-
glements compte tenu de sa fonc-
tion.
Gary Diderich cite Laurent Schmit
de reporter.lu : soit M. Traversini
s’est montré négligent, soit il n’a
pas respecté la loi en connaissance
de cause. L’impression qu’un
homme politique n’a pas à se tenir
aux règles est dangereuse et inac-
ceptable dans une démocratie.
Gary Diderich n’en a pas après
M. Traversini ou son parti.Mais en
tant qu’élu, il a des devoirs. Si ces
devoirs ne sont pas pris au sérieux,
de moins en moins de gens iront
voter. On entend souvent dire que
la politique est pareille partout et
qu’il n’y aurait plus de bourg-
mestres si tous les conseillers com-
munaux se comportaient comme
Gary Diderich. Mais c’est faux : il
n’y aurait plus que des bourg-
mestres à la hauteur.
Pour ce qui est du PAG, Gary Di-
derich a demandé des informa-
tions à de nombreuses reprises.
Mais le conseil communal et les
citoyens n’en ont pas reçu. Désor-
mais, il est clair que certaines mo-
difications du PAG apportent des
avantages à une partie du collège
échevinal.
En ce qui concerne le CIGL,
Gary Diderich a lu dans le jour-
nal qu’il n’aurait fait qu’enlever
des meubles. Il aurait compris cet
argument si les travaux avaient eu
lieu en 2018 ou immédiatement
après la mort des anciens proprié-
taires. Mais il dispose de photos
de juillet 2019 montrant les colla-

ass deen Uschloss bis op den Terrain
privé gemaach ginn? Dorop hunn ech
keng Äntwert kritt. An ech erwaarde
mer nach ëmmer eng Äntwert.

Wat mir unhand vum Gréidebierg zu
Déifferdeng erliewen, dat ass d’Chance,
eis demokratesch Strukturen a Reflexer
nei ze erfannen an ze stäerken. Net fir
näischt kënnt ville Leit de Passage vum
Georges Orwell aus dem Buch Animal
Farm an de Kapp: „All animals are
equal, but some are more equal than
others“. Et ass offensichtlech, datt dëst
sech drop applizéiert, datt een Député-
maire hei gemengt hat, keng Autorisa-
tiounen ze brauchen.Wou hien aus dräi
Grënn et besser hätt misse wëssen.

Deen een hunn ech genannt. En Natur-
schutzgesetz ass diskutéiert a gestëmmt
ginn an der Chamber. Och vum Här
Traversini. An dat Argument vum
Schäfferot, firwat déi Haiser iwwer-
haapt regulariséiert ginn. Da kann ee
mengen ech schwéier soen: „Ah, muss
ech do eng Autorisatioun hunn? Ech
wousst dat net“. Deen anere Grond ass,
dass de Buergermeeschter stellvertrie-
dend fir d’Gemeng steet, fir d’Gesetzer
an der Gemeng anzehalen.

Wann ech de Laurent Schmit a sengem
Kommentar op reporter.lu zitéieren, da
bréngen ech ganz vill op de Punkt.
„Entweder ging Roberto Traversini
sehr fahrlässig mit der Einhaltung von
Gesetzen und Vorschriften um oder er
verstieß bewusst dagegen. Doch allein
der Anschein, dass Politiker sich nicht
an Regeln halten (müssen), ist in einer
Demokratie inakzeptabel und gefähr-
lich“.

Fir all déi, déi mengen, mir géif et hei
ëm de Roberto Traversini perséinlech
goen oder ëm Parteipolitik ass domad-
der alles gesot. Ech si gewielt. Ech hunn
ee Mandat. Ech si vereedegt. Doraus
ergi sech net nëmme Rechter, mä och
Flichten. An déi huelen ech och da
seriö, wann et eemol net esou einfach
ass oder komfortabel.

Well soss séie mir dat, wat mer herno
an der Wahlurn erliewen, nämlech ëm-
mer manner Wahlbedeelegung an, wat
mer och op soss Plazen erliewen, Poli-
tikverdrossenheet. An dass a Kommen-
tare behaapt gëtt: „D’Politik ass iwwer-
all esou. A wann d’Oppositioun am
ganze Land géif esou eng Aarbecht

maachen, dann hätte mer kee Buerger-
meeschter méi“. Nee, dann hätte mer
Buergermeeschteren, déi op der Héicht
si vun den Uspréch un dat Mandat.

Mä et geet awer och méi wäit. Scho
beim Ausschaffe vum PAG hat ech x-
mol gefrot: Kréie mer Informatiounen,
w.e.gl., als Gemengerot? Kréien d’Bier-
ger Informatiounen? Nee. Et si keng In-
formatiounen erausgaangen, mam Ar-
gument: Herno hu Leit iergende Wës-
sensvirsprong a maachen dorausser
Saachen, déi net am Interêt public sinn.

Ma hei ass et kloer, dass et e Wëssens-
virsprong ginn huet fir e restriktiven
Deel vun der Gemengeverwaltung vum
Schäfferot, an dass do eng Rei Änne-
rungen dra sinn, déi eng Plus-value be-
deit hunn oder bedeite wäerten, wann
de PAG esou duerchgeet.

Fir deen Deel ofzeschléissen a fir op
d’Confiance einfach vum egalitäre Be-
handele vun all Bierger zréckzekom-
men: Wat d’Zréckgräifen op de CIGL
ugeet, do hunn ech an der Zeitung mus-
se liesen, dass do Miwwelen erausge-
holl gi si vum CIGL. Wann dat 2018
geschitt ass, wéi déi viregt Besëtzer
nach gelieft hu respektiv no hirem
Doud, dann halen ech dat jo gutt.

Mä mir hu Fotoe vum Juli 2019, wou
als Miwwel Pinselen eraustranspor-
téiert ginn, an déi sougenannte Miwwe-
len nach benotzt ginn, fir Gelänneren
unzesträichen. Dir hutt als Press an als
Conseilleren déi Fotoen do leien. An
ech mengen, do ka kee soen, do wären
och nach Miwwelen erausgeholl ginn.
Well de CIGL ass do fir Formatiouns-
zwecker. An ech hoffen, dass kee
geléiert gëtt, fir iwwer esou eng Lieder
Miwwelen erauszehuelen.

A wat mer elo nach héieren hunn, dass
d’Pläng vun engem Privathaus hei an de
Gemengeservicer ugefäerdegt ginn,
wou als Maître d’ouvrage d’Ville de
Differdange drasteet. Fir en Haus, wat
d’Ville de Differdange net besëtzt. Da si
mer ganz wäit komm.An da musse mer
hei absolutt Opklärung erabréngen.

An et gëtt souguer Leit, déi awer Fonc-
tionnaire waren, den Daniel Miltgen
zum Beispill, dee freet: „Waren och
nach Aarbechter vum Staat do, déi
deeglaang wärend hiren Aarbechtszäi-
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ten an där Géigend geparkt hunn? A
wat hunn déi do gemaach?“

Dat si Froen, déi sech stellen.A wat méi
onkloer Äntwerte mer op déi Froe kréi-
en, a wat déi Äntwerte méi retardéiert
gi wéinst engem schlecht geschriwwene
Reglement … Well wat bréngt et, en
Delai an e Reglement ze schreiwen,
wann deen Delai da guer näischt be-
deit, well de Sazbau esou ass, dass all
Jurist a Linguist seet: Dat ass einfach
schlecht geschriwwen.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Diderich, Dir hutt nach véier Mi-
nutten. Wann Der den Här Muller och
wëllt schwätze loossen, da misst Der
Iech kuerz faassen.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Jo, maachen ech.

Domadder ass dat Wichtegst gesot.
D’action politique, déi ech hei fuerde-
ren, ass eng honnertprozenteg Opklä-
rung vun där ganzer Saach. Eng Änt-
wert op all déi Froe mat alle Piècen.
Well ech hu keng eng Pièce haut virge-
luecht kritt. An ech hunn explizit a
menger Fro no Piècë gefrot.

An ech hunn och beim Service hei am
Haus nogefrot fir déi Autorisatiounen –
och wann Dir eppes anescht behaapt.
Do hunn ech gesot kritt, 1965 wär eng
Autorisatioun do gewiescht fir eng Salle
d’entraînement. An 1978 fir eng Gara-
ge/Salle d’entraînement. An Dir gitt
mer hei aner Informatiounen. Da sot
Der mer domadder, entweder ass kee
Verlooss op eis Verwaltung oder kee
Verlooss op Iech.

Ech soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Den Här Muller. Dir hutt nach e bësse
méi wéi dräi Minutten. Et deet mer
leed.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci, Här Ulveling. Ech wäert versi-
che schnell ze maachen. Dir kennt

schonn d’Positioun vun der LSAP an
dësem Dossier. Mir hu gesot, och ëf-
fentlech, mir hätte gär voll Transpa-
renz. A mir wëllen den Instanzen net
virgräife betreffend eventuelle Juge-
menter. Sief dat elo um Plang vun den
Administratiounen oder um Plang sou-
guer vun der Justiz.

Mir wësse gewëss, dass eng Plainte ad-
ministrative un d’Administration de la
nature et des forêts agereecht ginn ass.
Do ass jo eng Enquête en cours. Et
muss een ofwaarden, wat do eraus-
kënnt.

Ech muss awer soen, haut hu mer erëm
e ganze Koup Faits accablants héieren.
Also ech si bal um Buedem zertrüm-
mert, wann ech esou Saachen héieren.
Mä ech wëll och, dass Beweiser dofir
virleien. Dass een dat ka préiwen. An
dass déi Erklärunge kommen, dass mer
déi Erklärunge kënne jugéieren. Ech
hunn net vill Erklärunge bis elo héie-
ren. Duerfir kann ech op e puer Punk-
ten net agoen.

Mä ech kann Iech nach eent soen, wat
mer gär onbedéngt hätten, dat sinn déi
Erklärungen zum CIGL, wat alles ge-
schafft ginn ass. Net eng Aarbecht, mä
wat fir Aarbechten do am Gesamte ge-
maach gi sinn, wéi déi ofgewéckelt gi
sinn, wéi se bezuelt gi sinn an esou wei-
der.

Dann zum Naturschutz. Do sinn déi
Autorisatioun nach ëmmer op, wat do
ewechgeholl ginn ass. Do hätte mer och
gär kloer Dokumenter, firwat d’Beem
ewechgeholl gi sinn, ob d’Autorisatiou-
nen do sinn, wat do lass ass. Dat ass fir
eis nach eng Donkelzon. Well mer do
absolutt näischt hunn. Wéi gesot, do
feelt d’Autorisatioun.

An dann – an dat fanne mer e staarkt
Stéck – déi Travaux d’infrastructures,
wou Der schwätzt, vum Wee zu deem
Haus op Nummer 15A. Also ech kann
Iech soen, a menger Aktivitéit als Schäf-
fen, huet jiddwereen, deen e Wee zu en-
gem Haus gemaach huet, e Proprietär, e
Promoteur an esou weider, d’Infra-
strukturkäschte bezuelt am Kader vum
PAP. Alleguer.

An ech géif gär wëssen, mir als LSAP
géife gär wëssen: Wou ass dat Regle-
ment? Wou ass deen Uerder, dass Dir
do hutt mussen e Wee maachen? Dass

borateurs du CIGL en train de
peindre. Gary Diderich espère
que ce n’est pas comme cela
qu’on leur apprend à enlever des
meubles.
Il rappelle par ailleurs que la Ville
de Differdange a dessiné des
plans pour une maison privée.
Il ne sert à rien de retarder les ré-
ponses. Le collège échevinal cite
le règlement, mais ce règlement
est mal formulé. N’importe quel
linguiste ou juriste pourrait le
confirmer. Car à quoi bon donner
un délai s’il n’a pas besoin d’être
respecté ?

TOM ULVELING (CSV) signale à
M. Diderich qu’il reste quatre mi-
nutes et qu’il doit abréger s’il sou-
haite que M. Muller prenne la
parole.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) exige la
plus grande transparence dans
cette affaire. Il veut une réponse à
toutes les questions. À ce jour, il
n’a pas vu la moindre pièce. Il
s’est informé auprès du service
technique, qui lui a dit qu’en
1965, une autorisation a été ac-
cordée pour une salle d’entraine-
ment et en 1978 pour un garage.
Or M. Liesch vient de dire autre
chose. Soit le conseil communal
ne peut pas faire confiance à l’ad-
ministration, soit il ne peut pas
faire confiance au collège échevi-
nal.

TOM ULVELING (CSV) cède la pa-
role à M. Muller, qui n’a plus que
trois minutes.

ERNY MULLER (LSAP) exige à son
tour la plus grande transparence.
Mais les socialistes ne veulent pas
émettre de jugement tant sur le
plan administratif que judiciaire.
Erny Muller savait qu’une plainte
administrative avait été déposée à
l’Administration de la nature et
des forêts. Mais aujourd’hui, des
faits accablants ont été reportés.
Erny Muller en est atterré. Il s’at-
tend désormais à des preuves et à
des explications. Il veut surtout
des explications concernant le
CIGL. Quels travaux ont-ils été
effectués et comment ont-ils été
payés ?
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Pour ce qui est de la protection de
la nature, le LSAP veut savoir
pourquoi des arbres ont été cou-
pés et s’il existe des autorisations.
En ce qui concerne les travaux
d’infrastructure dans la rue de Pé-
tange, c’est au propriétaire de la
maison ou au promoteur de ré-
gler les frais. Où se trouve l’ordre
de refaire cette route ? La com-
mune a-t-elle financé les frais ?
Même si ce n’est pas facile, les so-
cialistes conservent leur position.
Ils ne demandent pas la tête du
bourgmestre, mais veulent des ex-
plications complètes.

TOM ULVELING (CSV) constate que
les accusations contre le bourg-
mestre sont graves. Celui-ci doit
pouvoir s’expliquer. Ensuite, il
faudra prendre une décision.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
risque d’oublier des détails, mais
le conseil communal ne manque-
ra pas de les lui rappeler.
Des accusations ont été lancées. Il
va fournir des explications et es-
père que le conseil communal
comprendra.
Il est devenu propriétaire de la
maison début 2019.Avant, il n’en
était pas propriétaire, ce qui ex-
plique certaines choses.
Il existe des permis de construire
pour le garage et la maison. Ils
datent de 1961 et 1978. Ils sont
accompagnés de plans de la mai-
son dans sa situation actuelle.
La maison ne se trouve pas dans
une zone verte, mais dans une
zone de jardin. Une autorisation
pour remplacer les portes et les
fenêtres n’est donc pas nécessaire.
Les conseillers communaux le
savent pertinemment. Et s’ils ne
le savent pas, ils commettent la
même erreur que lui. Car il ne sa-
vait pas que la maisonnette de
jardin se trouvait dans une zone
Natura 2000. M. Diderich,
M. Meisch et M. Muller l’ac-
cusent de ne pas connaitre le
PAG, mais ils ne sont pas ca-
pables de lire un plan et de voir
que la maison se trouve dans une
zone de jardin et non dans une
zone verte. Roberto Traversini a
demandé aux services commu-
naux s’il lui fallait une autorisa-
tion et on lui a répondu que non.

do hu mussen d’Infrastrukturen an de
Buedem geluecht ginn? A virun allem,
ob d’Allgemengheet, dat heescht d’Ge-
meng Déifferdeng, all déi Käschte ge-
droen huet? Dat hätte mer gär onbe-
déngt, dass mer eis e Bild maache kën-
nen.

Also bis elo bleiwe mer – mir hunn et
zwar schwéier – bei eiser Positioun elo
emol am Ufank, wou mer soen, mir
fuerderen de Kapp net vum Buerger-
meeschter. Mir fuerdere komplett Op-
klärung. Mä ech fannen, et gëtt eis och
ëmmer méi schwéier. Ech soen Iech
Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Dir dräi Hären. Dat si schwéier
Accusatiounen, déi hei géint de Buer-
germeeschter lancéiert si ginn. An ech
mengen, mir missten dem Buerger-
meeschter awer elo d’Chance ginn, sech
ze erklären oder Erklärungen ofzeginn
iwwert dat eent oder dat anert, wéi
hien dat gesäit. An da musse mer ku-
cken.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Ech vergiesse bestëmmt Saa-
chen. An Dir wäert mech da sécher
drun erënneren, wann ech eppes ver-
giesse sollt.

Dir hutt ganz vill Saachen opgezielt,
ganz vill Uschëllegungen. Ech wäert
versichen, mech ze erklären. An ech
hoffen, datt Der et duerno verstitt. An
ech hoffen dann och, datt déi Fuerde-
rung, déi Der elo hutt, net méi aktuell
ass.

Ech soe ganz kloer, datt ech Proprietär
vun deem Haus gi sinn ufanks 2019.
Virdru war ech absolutt net Proprietär
vun deem Haus.An dat kënnt herno bei
villen Erklärungen erëm zréck. Vum
Haus an der Garage leie Baugeneeme-
gunge vir. Dir kënnt se selbstverständ-
lech kucken. Déi eng ass 1961 ausge-
schriwwe ginn. An déi aner ass 1978
ausgeschriwwe ginn, mat de Pläng vum
Haus, wéi et am Moment ausgesäit.
Dat ass emol kloer.

An Dir wësst ganz genau, datt dat Haus
net an enger Gréngzon läit, mä an en-

ger Gaardenzon. A wann en Haus an
enger Gaardenzon ass, schreift eist Re-
glement vir, datt wann ee Fënsteren er-
setzt oder wann ee bannendra schafft,
ee keng Autorisatioun brauch. Dat
wësst Der ganz genau, datt dat esou
ass. Well wann Der et net wësst, da ge-
häit Dir mir vir, ech géif mäi PAG net
kennen, ech géif meng Pläng net ken-
nen, an Dir maacht genau datselwecht.

Dat heescht, Dir verwiesselt hei Saa-
chen. Dat heescht, Dir hutt Iech hei ver-
wiesselt, wéi ech mech och do verwies-
selt hunn. Ech wousst wierklech net,
datt dat Gaardenhaischen an enger Na-
tura2000-Zon wier.

Sou wéi Der mech accuséiert, datt ech
mäi PAG net géif kennen, datt ech net
wéisst, wou d’Gaardenzon ass, datt ech
net wéisst, datt een do eng Autorisa-
tioun bräicht, Här Diderich, Här
Meisch, Här Muller, maacht Dir genau
datselwecht. Dir sidd dann och net am-
stand, e Plang ze kucken, datt et eng
Gaardenzon ass a keng Gréngzon.

Dowéinst brauch ech keng Autorisa-
tioun. Ech hat dat och an eise Servicer
nogefrot, datt ech keng bräicht. An et
ass och esou confirméiert ginn an an
der Partie écrite vun eisem Bauteregle-
ment, do steet dat och.

D’Gaardenhaischen, do hutt Der ganz
recht. Ech hunn do e Feeler gemaach.
Ech hätt net dierften do ufänken ze
schaffen, ier ech eng Autorisatioun vum
Ëmweltministère hat. Mä deeselwech-
ten Dag, wéi ech gewuer gi si vun zwee
Fierschteren, well et waren zwee
Fierschteren op der Plaz, hunn ech di-
rekt opgehale mat allem.An et ass dann
och eng Autorisatioun, den 9. Juli uge-
frot ginn. An ech hunn déi Autorisa-
tioun den 12. kritt.

ENG STËMM:

August.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

12. August wëll ech soen. Ech hunn a
kengem Moment – dat si jo Ënnerstel-
lungen, déi Dir mam Här Miltgen
maacht – mat der Ëmweltministesch
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geschwat, fir do Virdeeler ze kréien.
Datt dat och emol hei gesot ginn ass.

Ech hunn do e Feeler gemaach. Et deet
mer schrecklech Leed. Ech wousst
wierklech net, datt ee fir e Gaardenhai-
schen, wou s de am Fong geholl wëlls
en hëlzene Bardage ronderëm maachen,
dat misst maachen.

An ech weess net, wéi Der dat genannt
hutt, e Chalet. Ech hunn d’Press haut
op d’Plaz invitéiert. D’Press wäert op
d’Plaz kucke kommen, wat Der Chalet
nennt. Da gesi se op der Plaz, ëm wat et
hei geet: en Haische vun 3,80 op 4 Me-
ter. En Haischen, wou wahrscheinlech
säit 30 oder 40 Joren do steet. En Hai-
schen, wou een, zwee Meter – an dat
ass keng Excuse, well wann Der
d’Pläng genau gekuckt hätt, dann ass
dat Haischen op een, zwee Meter an
enger Natura2000-Zon. An d’Beem,
wann een dat géif genau opmoosse
kommen, et geet genau dolaanscht, do
ass et op Hol a Mol.

Dir schwätzt vun de Beem. Ech hu vum
Fierschter hei schwaarz op wäiss, datt
ech déi Beem däerf ewechhuelen. Ech
war mam Fierschter op der Plaz. De
15. November 2018 war ech op der
Plaz, wou gesot gi war, do bestéing eng
Gefor. Ech war mam Fierschter dohin-
ner, hien hat se gekuckt an hie beschäi-
negt hei, datt déi Beem krank waren.
Datt déi Beem hu mussen ewechgeholl
ginn. Datt déi Beem hannendrun, um
Gemengenterrain, déiselwecht Krank-
heet hunn an och mussen dëse Wanter
oder nächste Wanter ewechgeholl ginn.
Dat steet hei schwaarz op wäiss.

D’Stroossenaarbechten, mengen ech,
hutt Der d’Äntwerte kritt. Ech hunn
awer kee Problem, datt den Här Ulve-
ling an den Här Liesch Iech dat nach
eng Kéier erklären. Et si keng Uschlëss
op Privatterraine gemaach ginn. Den
Här Quaino hat eng Fosse septique. An
déi war op der Limitt vum Privatterrain
a vum Gemengenterrain. An déi ass do
ugeschloss ginn.

Ech wëll och soen, an deem Moment,
wou all déi Aarbechten do gemaach gi
sinn, war ech net Proprietär. Ech hat
och do d’Tutelle net, well d’Tutelle ass
méi spéit geschwat ginn.

Dir gehäit mir vir, datt déi Strooss
wahrscheinlech gemaach ginn ass, well

ech den Här Quaino kannt hunn. Jo,
ech hunn deen Här kannt. Ech si se och
all Dag erop- an erofgaangen. Ech kann
Iech soen, wéi den Zoustand vun där
Strooss war. Ech kann Iech och soen,
datt d’Poubellesween net méi eropge-
fuer sinn. Just fir ze soen, wéi den Zou-
stand vun där Strooss war. Mä den Här
Ulveling kann dat jo nach eng Kéier er-
klären.

Eng ganz schlëmmAccusatioun, dat ass
dat vum CIGL. Ech sinn do schrecklech
betraff. Mäi Verwaltungsrot wäert sech
den Owend nach eng Kéier treffen. Si
wollten e bësse méi spéit, mä Dir hutt
do véier, fënnef Froe gestallt un de Ver-
waltungsrot, an déi wäert de Verwal-
tungsrot och beäntwerten.

Ech hunn awer dem Verwaltungsrot
viru Woche schonn Erklärunge ginn,
wat mam CIGL war. Selbstverständ-
lech, wéi Der gesot hutt, déi sämtlech
Miwwelen. An dat erkläert vläicht, fir-
wat d’Leit … Well Dir hutt et jo fäer-
degbruecht, datt Leit d’Nummereschël-
ter opgeschriwwen hunn. Dir hutt et jo
fäerdegbruecht, datt Fotoe gemaach gi
sinn. Dir hutt et fäerdegbruecht, owes
um hallwer zéng an den Hecken ze sët-
zen, fir ze kucken, wat ech do géif maa-
chen.

Dat muss ee sech virstellen, um hallwer
zéng owes, datt ee Gemengeconseiller
hannert der Heck sëtzt! An deen Här,
deen hannen am Sall sëtzt, Fotoe ge-
maach huet, Nummeren opgeschriw-
wen. Deen undauernden Drock, wou
ech erop- an erofgaange sinn, dat kënnt
Der Iech net virstellen. Mä dat hutt Dir
fäerdegbruecht. Owes um hallwer
zéng.

De CIGL huet do Miwwelen erausge-
holl. Déi sinn all nummeréiert. All Piè-
ce, déi erausgeholl ginn ass, ass um Bel-
val verkaf ginn. D’Croix-Rouge war
wärend Stonnen do, déi ganz Elektro-
nik si si siche komm. Ech hunn alles
verschenkt. Well dat dem Roger säi
Wëlle war. Dofir war ganz vill lass.

Dir schwätzt do vun Aarbechten, déi
gemaach gi sinn. Jo, et sinn Aarbechten
do gemaach ginn. Déi meescht
Aarbechten – net all, an do kommen
ech herno drop zréck – si gemaach ginn
an déi sinn och facturéiert ginn. Dee
Grillage, vun deem Der schwätzt, deen
ass vläicht net ugefrot ginn, dat hätt

Cela figure aussi dans la partie
écrite du règlement des bâtisses.
Roberto Traversini admet avoir
commis une erreur quant à la
maisonnette de jardin. Il n’aurait
pas dû lancer des travaux sans
autorisation du ministère de l’En-
vironnement. Lorsque deux gar-
des forestiers ont attiré son
attention sur le problème le
9 juillet, il a stoppé les travaux et
a obtenu une autorisation le
12 aout.
(Interruption)
Roberto Traversini ajoute qu’il
n’a jamais parlé avec la ministre
pour obtenir des avantages. Il ne
savait pas qu’il lui fallait une au-
torisation pour la maisonnette de
jardin. Il en est désolé. Roberto
Traversini a convié la presse sur
place aujourd’hui. Il s’agit d’une
maisonnette de 3 m 80 sur 4 m
existant depuis 40 ans. Deux
mètres se trouvent dans une zone
Natura 2000.
En ce qui concerne les arbres, Ro-
berto Traversini dispose d’une au-
torisation du garde forestier.
Celui-ci s’est rendu sur place le
15 novembre 2018 et a constaté
que ces arbres étaient malades et
représentaient un danger.
M. Ulveling et M. Liesch ont four-
ni les explications nécessaires
concernant les travaux d’infra-
structure. Ils n’ont pas été réalisés
sur un terrain privé. La fosse sep-
tique de M. Quaino se trouvait à
la limite. En outre, Roberto Tra-
versini n’était pas propriétaire
lorsque ces travaux ont été exécu-
tés. Certes, il connaissait M. Quai-
no. Mais justement, il savait dans
quel état désastreux la route se
trouvait. Les bennes à ordures ne
pouvaient plus y circuler.
Roberto Traversini est profondé-
ment touché par les accusations
portant sur le CIGL. Le conseil
d’administration se réunira ce soir
et y répondra. Le bourgmestre lui
a déjà fourni les explications.
M. Diderich a réussi à convaincre
les gens de noter les plaques d’im-
matriculation des voitures et à
faire des photos. Il s’est même ca-
ché dans les haies à 21 h 30. Il a
réussi à mettre Roberto Traversini
sous une pression insoutenable.
Le CIGL a enlevé les meubles,
qui ont d’ailleurs tous été numé-

10. Interpellation Gréideberg

51



rotés et mis en vente à Belval. La
Croix-Rouge est également venue
sur place. Roger Quaino souhai-
tait faire cadeau de tout ce qui se
trouvait dans la maison.
Il est vrai que des travaux ont été
effectués, mais la plupart ont été
facturés. Pour le grillage, il aurait
effectivement fallu une autorisa-
tion, mais il a été installé alors
que M. Quaino était encore en
vie. Roberto Traversini dispose de
la facture.
Le CIGL a tenu des formations
sur place sur demande du coordi-
nateur technique. Tout ce qui a
été aménagé a ensuite été retiré à
l’exception de vingt planches sur
la maisonnette de jardin qui ne
peut plus être modifiée à cause de
l’enquête. Quand l’enquête sera
achevée, le CIGL récupèrera les
planches.
En fait, la seule erreur que Rober-
to Traversini a commise concerne
la balustrade, qui a été installée et
peinte.
(Interruption de M. Diderich)
Le CIGL a travaillé pendant
quatre heures. Ce n’était peut-
être pas une bonne idée, mais Ro-
berto Traversini ne cesse d’ap-
prendre. M. Diderich a dit qu’il
ne s’agit pas d’attaques person-
nelles. Pourtant, d’autres proprié-
tés sont dans la même situation et
M. Diderich n’a pas réagi. Pour
Roberto Traversini, la maison en
question n’aurait pas dû être inté-
grée dans le périmètre de
construction. Ce n’est pas lui qui
en a fait la demande. Si le péri-
mètre de construction doit être
retracé, M. Diderich sera surpris
de ce que propose le bourgmestre.
Mais en tout cas, ce n’est pas lui
qui a demandé à insérer la mai-
son dans le périmètre.
M. Diderich a dit que le bourg-
mestre avait «dégoté» la maison.
En réalité, il a longtemps réfléchi
avant d’accepter l’héritage à
cause des taxes. M. Diderich fe-
rait bien d’arrêter de dire des
choses qui ne sont pas vraies.
Roberto Traversini a fait dessiner
des plans par un stagiaire après
en avoir parlé avec le respon-
sable. Entretemps, il se rend
compte que ce n’était pas une
bonne idée. Mais il rappelle que
certains conseillers communaux

ech missen, dee Grillage ass gemaach
ginn, wou den Här Quaino nach gelieft
huet. Dee Grillage ass bezuelt ginn. An
deen Här hat 92 Joer. Dat heescht, dee
louch dran. Déi Rechnunge leie vir, datt
dee bezuelt ginn ass. Dat ass esou.

Dir schwätzt vu Formatioun. Jo, de
CIGL huet op der Plaz Formatiounen
ofgehalen. Haaptsächlech alles, wat
Holz ass. Do hat de Coordinateur tech-
nique mech gefrot – et war vläicht net
déi gescheitsten Iddi –, ob se do däerf-
ten eng Formatioun maachen. Déi For-
matiounsstonne si vum CIGL opge-
schriwwe ginn. An alles, wat do ge-
maach ginn ass, ass erëm ewechgeholl
ginn. Ausser déi zwanzeg Brieder, wou
elo nach op deem Gaardenhaischen
hänken. Déi sinn net ewechgeholl ginn,
well ech am Moment net däerf. Well
am Moment eng Enquête leeft. Dat do
gëtt net ugepaakt.

Selbstverständlech, soubal ee mer ka
soen, wat domadder ass, da kommen
déi Brieder erëm ewech. An da gi se un
déi Leit, déi d’Formatioun do gemaach
hunn.

Dir hutt vum Gelänner geschwat. Jo,
dat Gelänner ass ugeschweesst ginn. Et
ass ugeschrauft ginn an et ass ugestrach
ginn. Dat Gelänner ass um Haus. Dat
ass am Fong geholl deen eenzege Feeler,
deen ech hei gemaach hunn. Ech hunn
do gefrot: „Kënnt Der dat, …“

(Interruptioun)

Wat gelift?

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Näischt.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Et ass effektiv esou, datt véier Stonnen
un deem Gelänner geschafft ginn ass.

Et war vläicht net dat Gescheitst. Mä
ech muss Iech soen, datt ech bei där
ganzer Saach hei ganz, ganz vill bäiléie-
ren. Ech léieren d’Leit kennen, déi sech
op eemol alles trauen. Här Diderich,
Dir sot, et geet net ëm mech. Ech kann
Iech eng Lëscht hei opzielen, vun deem,
wat Der hei gemaach hutt, wou Der bei

anere Proprietéiten, wat ganz genau de-
eselwechte Fall ass, net gemaach hutt.
Ech kann Iech der e ganze Koup opzie-
len.

Här Diderich, wann et no mir gaange
wier, mir ganz eleng am Schäfferot, da
wier dat Haus ni an de Bauperimeter
komm. Dat war keng Ufro vu mir. Ech
soen Iech dat. An ech hoffen, jo, wann
de Bauperimeter elo frësch geschriwwe
gëtt, da wiert Der vläicht iwwerrascht
sinn, wat ech do wäert virschloen. Mä
et ass net u mir, dat virzeschloen. Et ass
keng Ufro vum Traversini Roberto, fir
dat Haus an de Bauperimeter ze huelen.
Do si ganz aner Leit, déi dru geschafft
hunn.

A wann Der och mengt, ech hätt dat
„ergattert“ – dat hutt Der jo gesot –,
ech hat laang iwwerluecht, ob ech dat
Haus sollt unhuelen. Well ech schreck-
lech vill Ierfschaftssteieren hu musse
bezuelen. Ech hunn dat net geschenkt
kritt. Dat ware ganz héich Montanten,
déi ech bezuelt hunn. An dofir hat ech
mer et iwwerluecht. Haalt, w.e.gl., op,
hei Saachen ze zielen, déi net stëmmen.

An, richteg, do si Pläng gezeechent
ginn. Et ass e Léierbouf hei am Haus,
deen huet déi Pläng do gezeechent. Ass
dat richteg oder falsch? Dir sot dat
eent. Ech hat mam Responsabele ge-
schwat fir d’Opmoossung. War dat
richteg oder net? Am Nachhinein kann
ech soen, datt et vläicht net gutt war.

Ech kennen och aner Leit hei ronderëm
den Dësch – a kommt, mir kucken eis
an d’Aen –, déi heiansdo, wann een op
eemol an enger komescher Situatioun
ass, den Telefon schnell geholl hunn an
der Gemeng ugeruff hunn: „Hei, ech hu
Waasser am Keller“. Et ass heiansdo …
Vläicht ass et net richteg, mä, w.e.gl.,
verstitt awer och, datt ech net bewosst
hei wollt vu Situatioune profitéieren.

Ech hunn hei Feeler gemaach. Dozou
stinn ech. An ech wäert och d’Konse-
quenzen dovunner droen. Ech sinn am
Verwaltungsrot vum CIGL, wou ech
den Owend natierlech net wäert dobäi
sinn. Ech sinn och nach op anere Plaze
responsabel. Ech hu Responsabilitéit
am Jugendberäich. Ech hu Responsabi-
litéit am Senioreberäich. Ech hu Re-
sponsabilitéit a ganz ville Syndikater.

10. Interpellation Gréideberg

52



Dat hei ass op alle Fall e ganz gudde Be-
weis, datt ech net nach méi ka be-
laascht ginn. An ech wäert och an dee-
nen nächste Méint kucken, meng Kon-
sequenzen do ze zéien, well et einfach
net méiglech ass, et ass onméiglech, al-
les ëmmer ze kontrolléieren. Fir mech
ass et op alle Fall eng gutt Léier.

Wat elo geschitt, Här Meisch, Dir hutt
de Parquet ageschalt, ech hunn absolutt
kee Problem domat. Dee mécht seng
Aarbecht. Datselwecht ass jo gemaach
gi mat der Ëmweltverwaltung. Ech sinn
op Dikrech geruff ginn, ech si gehéiert
ginn. An do leeft elo eng Enquête bei
der Ëmweltverwaltung.

Wat herno domadder gemaach gëtt,
weess ech net. Deen Dossier wäert her-
no dem Substitut virgewise ginn. An de
Substitut wäert dann decidéieren, ob et
op de Parquet geet oder net.

Mä eent kënnt Der mer gleewen, et ass
op alle Fall net, datt ech gemengt hätt,
well ech Buergermeeschter wier, datt
ech Saache wéilt ervirhuelen. Mä ech
verstinn awer och, datt een dat esou ka
gesinn. A gleeft mer, ech hunn absolutt
kee Problem, wann ee seng Aarbecht
als Conseiller richteg a gutt mécht. Ech
hu just e Problem mat där Hetz, déi ge-
maach ginn ass ëm meng Persoun. Ech
muss Iech soen, dat ass net agreabel.
Ech kann Iech Beweiser, Biller weisen,
wou Der dat net gemaach hutt.

Dat ass emol déi éischt Erklärung.

An da mengen ech, datt den Här Liesch
an den Här Ulveling och nach vläicht
wëllen eppes soen. An dann, wéi ech
d’Saach richteg verstanen hunn, da wä-
erten d’Parteien nach eemol d’Wuert
kréien, Här Ulveling?

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Liesch, wann Der nach eppes wëllt
soen.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Jo, vläicht kuerz. Ech hat mer e ganze
Koup Saache preparéiert. Mä sou wéi
d’Diskussioun de Moment verleeft,
mengen ech, loossen ech dat emol nach
op der Säit.

Ech wëll just e puer Saache soen. Ech
hunn elo ganz gutt nogelauschtert, wat
hei am Sall gesot ginn ass.An et ass mer
och elo erëm opgefall, dass hei am Sall
awer vill Leit vermëschen: Bauperime-
ter, Zone verte, Natura2000, Réserve
naturelle Prënzebierg. Här Meisch, Dir
hutt dat gesot. Dir hutt d’Reglement re-
zitéiert. Wann Der et gelies hätt, dann
hätt Der gesinn, dass et eng Zone …

(Interruptioun)

… dass et eng Zone réserve Prënzebierg
gëtt. An do gëtt et eng Kärzon an eng
Zone tampon. An dat heite befënnt
sech an der Zone tampon. An do sinn
aner Reglementer wéi an der Kärzon.
An och do muss een nach eng Kéier
erëm en Ënnerscheed maachen. Dat ass
Iech wahrscheinlech och entgaangen.
Oder et ass Iech net entgaangen.Mä op
jidde Fall gëtt et do aner Reglementer.

Et ass also net esou evident, sech
duerch all déi Zonen duerchzewullen.
Dat wat ech awer nach eng Kéier muss
betounen, dat ass, dass dat Haus an déi
Garage am aktuelle PAG an enger
Kleingartenzon innerhalb vum Baupe-
rimeter sinn. Dat heescht, dat ass net an
enger Zone verte. Ech wëll dat wierk-
lech nach eng Kéier betounen. D’Gara-
ge an d’Haus sinn net an enger Zone
verte, hunn eng gülteg Baugeneeme-
gung. Et gouf also och net illegal ge-
baut. A fir all Modifikatiounen um
Haus an un der Garage ass d’Gemeng
kompetent an net iergendeen Ëmwelt-
ministère.

An eist Bautereglement gesäit vir, dass
wann ee Fënsteren an Dieren, Reno-
véierungsaarbechte mécht, bannen a
baussen, ee keng Autorisatioun brauch.
Dat steet schwaarz op wäiss an eisem
Reglement.

Dat anert, mam Haischen an der Zone
verte, dat hu mer jo diskutéiert, dat
huet de Buergermeeschter jo och hei ge-
sot, dass en do e Feeler gemaach huet.
An och gesot, dass em dat Leed deet.
Dat ass e Feeler, dee geschitt ass.

Et relativéiert een net e Feeler. Mä et
kann een awer soen, an dat huet ee jo
awer och héieren um Fernseh, wéi e
Conseiller/Fonctionnaire vum Ministè-
re geschwat huet, dass dat net all zéng
Joer nëmme virkënnt, mä dass et awer

l’ont par exemple appelé parce
que leurs caves étaient inondées.
Ce n’est pas idéal, mais il ne s’agit
pas forcément de profiter d’une
situation.
Roberto Traversini a commis des
erreurs ; il l’admet. Il fait partie
du conseil d’administration du
CIGL. Il a des responsabilités
dans le secteur de la jeunesse et
du troisième âge. Il fait partie de
syndicats. Cette affaire démontre
qu’il ne peut pas tout faire.
Le parquet va faire son travail.
Roberto Traversini a déjà dû se
rendre à Diekirch dans le cadre
de l’enquête de l’Administration
de l’environnement. Le substitut
décidera si le dossier sera remis au
parquet.
Roberto Traversini n’a pas voulu
profiter de sa fonction de bourg-
mestre. Il ne voit pas d’inconvé-
nient à ce que les conseillers
communaux fassent leur travail.
Mais il regrette l’acharnement au-
quel il est confronté. Cela n’a rien
d’agréable.
Roberto Traversini cède la parole
à M. Liesch et à M. Ulveling.

TOM ULVELING (CSV) demande à
M. Liesch s’il a quelque chose à
ajouter.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) vou-
lait dire plusieurs choses, mais
compte tenu de la tournure qu’a
prise la discussion, il va s’abste-
nir.
Mais il constate que plusieurs
conseillers communaux mélangent
périmètre de construction, zone
verte, zone Natura 2000, réserve
naturelle Prënzebierg…
M. Meisch a par exemple cité le
règlement…
(Interruption)
Georges Liesch explique qu’il
existe une zone réserve naturelle
et une zone tampon. Or le terrain
se trouve dans la zone tampon.
Les règlements en vigueur ne sont
pas les mêmes. La maison et le
garage se trouvent dans une zone
de jardin à l’intérieur du péri-
mètre de construction, et pas
dans une zone verte. Ils n’ont pas
non plus été construits illégale-
ment. Les travaux de transforma-
tion sont de la compétence de la
commune. Par conséquent, une
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autorisation pour remplacer les
portes et fenêtres n’est pas néces-
saire.
Pour ce qui est de la maisonnette
de jardin, le bourgmestre a avoué
avoir fait une erreur. Georges
Liesch ne veut pas la minimiser,
mais le ministère a expliqué que
cela arrive fréquemment. À Dif-
ferdange, il arrive d’ailleurs sou-
vent que des habitants
commencent des travaux sans sa-
voir qu’il leur faut un permis.
Lorsque cela arrive, la commune
n’en fait pas tout un fromage.
Elle accorde le permis rétroacti-
vement.
Mais on peut effectivement pré-
tendre qu’un bourgmestre doit
tout savoir.

TOM ULVELING (CSV) revient sur
les travaux d’infrastructures. Le
raccordement a été réalisé jusqu’à
la fosse septique se trouvant en
bordure de terrain. Pour les me-
sures exactes, il faudrait un géo-
mètre. En tout cas, on a expliqué
à Tom Ulveling qu’il s’agit tout
au plus de quelques centimètres.
Tom Ulveling cède la parole aux
partis.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG)
va prendre position au nom des
écologistes. De nouvelles accusa-
tions ont été lancées aujourd’hui.
Frenz Schwachtgen n’a pas visité
le terrain. Il n’a pas pour habi-
tude de regarder ce que font ses
voisins dans leurs propriétés.
Le bourgmestre a fourni des ex-
plications et il a admis des er-
reurs. Frenz Schwachtgen va
commenter les faits sans tenir
compte du discours qu’il avait
préparé.
Les écologistes regrettent ce qui
vient de se passer. Un particulier
a commis une erreur sur son ter-
rain. Le bourgmestre a reconnu
l’erreur qu’il a commise dans sa
vie privée. Frenz Schwachtgen
croit qu’il dit la vérité et qu’il n’a
pas agi exprès. Il le connait bien
personnellement.
Il ne sait pas si M. Traversini au-
rait dû prendre position en public
après que M. Meisch a lancé une
procédure judiciaire. Il a l’im-
pression de se trouver à l’ouver-
ture d’un procès. Il ne veut rien

relativ oft virkënnt, dass d’Leit dat ein-
fach maachen. Ech kann Iech op jidde
Fall bestätegen, och hei an der Gemeng
fänke Leit heiansdo un eppes ze maa-
chen ouni ze wëssen, dass dat autorisa-
tiounsflichteg wär.

A wa mer se drop hiweisen, da maache
mer kee risegt Faass domadder op, mä
da weise mer drop hin. Si maachen hir
Demande. A wann et autoriséierungs-
fäeg ass, kréie se dat. Natierlech kann
ee soen, de Buergermeeschter misst al-
les wëssen. Dat ass natierlech awer e
bësse schwiereg, fir dat anzehalen.

Voilà. Dat war emol mäi Statement.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Da géif ech just dem Här Diderich änt-
werten op déi Fro, wéi wäit dee Rouer
geluecht ginn ass. Mengen Informa-
tiounen no, wat ech gesot kritt hunn,
ass e geluecht gi bis bei déi Zetär, oder
wéi nennt een dat, déi …?

ENG STËMM:

Fosse septique.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Bis bei déi Fosse septique. An déi Fosse
septique louch wierklech au bord vum
Terrain zur Strooss. Dat misst een dann
elo vun engem Geometer opmoosse
loossen oder d’Pläng kucken. Mir ass
net bekannt, dass dat wäit an den Ter-
rain era gewiescht wär. Et kënnen
héchstens e puer Zentimeter sinn. Sou-
wéi ech dat erkläert kritt hunn.

De Buergermeeschter huet sech er-
kläert. Elo géife mer dann de Parteien
d’Chance ginn, hiert ze soen.Wie fänkt
un?

(Interruptioun)

Här Schwachtgen, w.e.gl.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG):

Merci. Dir Dammen an Dir Hären aus
dem Gemengerot, léiwe Publikum, léif
Press, ech si frou am Numm vun deene
Gréngen elo déi aktuell Stëmmungslag

ze erklären. Och déi, déi scho virun e
puer Deeg do war. Ech hunn elo nei Ac-
cusatiounen héieren. Ech muss soen,
ech selwer war nach net op deem Ter-
rain. Ech ginn net bei meng Noperen an
der Woiwerstrooss iwwert den Drot
kucken. A wann ech do eppes Schlëm-
mes géif gesinn, géif ech eng Plainte
maachen, an d’Justiz oder egal wat fir
eng Instanz géif sech dermat befaassen.

Mir hunn Explikatioune vum Buerger-
meeschter op dee Koup, vläicht och nei
Saache fir eis, an och Feeler, Ageständ-
nisser vum Buergermeeschter hei héie-
ren. Ech erlabe mer, elo emol ganz
schnell aus dem Stegreif, ofgesi vu men-
gem Text, deen ech mer natierlech vir-
bereet hunn als Spriecher vun deene
Gréngen, folgend Konklusiounen ze
zéien:

Mir bedaueren als Gréng natierlech,
dass et zu där Situatioun komm ass.
Och dass et zu Feeler komm ass vun en-
ger Privatpersoun op sengem Privatter-
rain. Dat wëll ech emol och betounen.
De Buergermeeschter huet Feeler zou-
ginn. En huet sech am Fong selbst ange-
zeigt, wéi een am Däitsche seet. Déi
Feeler sinn a sengem Privatliewen an a
sengem Privatberäich virkomm. Ech
gleewe sengen Aussoen. Ech gleewen
awer och, dass déi Verfeelungen net ab-
sichtlech geschitt sinn. Sou denken ech,
en och perséinlech gutt ze kennen.

Ob hien dat elo hätt misse maachen, vi-
run enger versammelter Ëffentlechkeet
zu deene Froen do scho Stellung ze hue-
len. Zemools nodeem den Här Meisch
gesot huet, dat do ass an der Justiz ge-
lant, beim Parquet, denken ech, dass
ech de Moment schonn an eng Ouver-
ture de procès eraschwätzen. Also ech
wäert mech elo hidden, iergendwellech
Aussoen ze maachen, wou ech herno
selwer géif virun de Riichter geruff ginn
a gesot kréien: „Du hues do e Saz gesot,
dee muss de awer elo nach onbedéngt
mat A plus B motivéieren“.

Also mir sinn an engem schwebenden
Verfahren, sou wéi ech dat verstanen
hunn. Wat ech net wousst bis elo. An
ech mengen, do huet en ëffentleche Ge-
mengerot besser, sech emol erauszeha-
len.

Ech soen elo emol einfach, de Buerger-
meeschter hat de Courage, awer derzou
sech och hei ze outen a verschiddene

10. Interpellation Gréideberg

54



Punkten. A jiddwereen heibannen an
och dobausse ka sech jo e Bild vun der
Envergure maachen – hei dergéint, hei
derfir –, vun deem Politskandal, grouss
oder kleng, entre guillemets, schreck-
lech Envergure oder net.

Dat zitt natierlech juristesch déi Konse-
quenze mat sech, hu mer jo héieren, déi
et verdéngt. An déi och all Bierger ver-
déngt, och wann en op sengem Privat-
terrain géint e Gesetz verstéisst.

Et stellt sech d’Fro: Ass hei elo déi rich-
teg Plaz, fir doriwwer ze debattéieren?

ENG STËMM:

Nee.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG):

Si mir e Geriicht?

ENG STËMM:

Nee.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG):

Si mir Affekoten? Si mir Riichter an en-
ger Persoun? Ech mengen net. Mir
mengen net. Mir sinn hei dann an en-
gem Feelverhalen am Kader vum Droit
commun. An dat geet effektiv d’Justiz
eppes un.

Esou oder esou, gewollt oder net ge-
wollt vun den Antragsteller, hu si
bestëmmt hire Rôle erfëllt, dass se op
Saachen hiweisen. Déi ganz Machina-
tiounen, déi een dorëmmer héieren
huet, stëmme mech awer bedenklech,
dass et sech net ëm de Ball gehandelt
huet, mä och vill ëm de Mann.

Dem Buergermeeschter säin Image huet
souwisou elo schonn e puer Krazer
kritt, dat läit op der Hand. Ech denken
och, seng Wieler an net seng Géigner –
och e Buergermeeschter huet net hon-
nert Prozent vun den Adherenten hei zu
Déifferdeng hannert sech, vun de Bier-
ger. Dat wäert sech jo dann an den
nächste Wahlen oder bei nächster Ge-
leeënheet weisen, wann déi juristesch
Fro dann emol eng Kéier gekläert ass.

Ech ka ganz gutt d’Argumentatioun
vun der Oppositiounspartei LSAP ver-
stoen. Opklärung, déi kréie mer awer
iwwert d’Justiz elo geliwwert. Do brau-
che mir net nach virun dorëmmer ob-
servéieren ze goe mat der Spektiv oder
mam bloussen A.

Déi Lénk mat der DP, oder d’DP mat
deene Lénken, schwätzen awer
schonn – den Här Meisch huet dat elo
kloer gesot, den Här Diderich huet et
net méi ausgesprach – elo eisem Buer-
germeeschter d’Mësstrauen aus. Dat
heescht, si jugéiere schonn, ier d’Justiz
d’Äntwert ginn huet. Mir waarden, na-
tierlech, op d’Justiz. A firwat och nach
weider Froe stellen? Gitt déi, w.e.gl.,
weider un de Parquet. De Parquet
wäert sech dann domadder befaassen,
huelen ech un.

D’selwecht wéi et mam Ëmweltminis-
tère ass oder mat der Ëmweltverwal-
tung, déi, wéi mer héieren hunn, am
Gaang ass, eng Enquête ze maachen.

Ech mengen, de Mësstrauensvott, wann
en dann elo gefuerdert gëtt, beweist
just, dass vläicht och ni Vertrauen an de
Buergermeeschter do war. Mä dat gesi
mer jo dann.

Dofir nach eng Kéier: Fir mech et ass et
net um Gemengerot, fir iwwer eng Ver-
uerteelung mat Sanktiounen ze debat-
téieren. Dat gesäit fir mech dann e bës-
sen no Schauprozess aus. Ëffentleche
Schauprozess. A mir hunn an eiser De-
mokratie awer Gremien, administrati-
ver a juristescher, déi dat kënne maa-
chen.

Ech wëll just drun erënneren – wat mir
sauer eropstéisst –, et sinn am Virfeld
vun de leschten Diskussiounen, och
vun deene Lénken, Wierder hei ge-
braucht ginn, déi och amVollek dorëm-
mer verbreet waren, nodeem de Buer-
germeeschter als Privatpersoun eng
Ierfschaft gemaach huet.Well en iwwer
säi privat Engagement enger Persoun
gehollef huet, déi sech dofir als dankbar
erwisen huet. Wat awer bei verschidde-
ne Bierger ganz schlecht ukënnt, well
do e schrecklechen Näid op eemol ent-
steet. An ech hunn esou Beispiller méi
wéi eng Kéier.

A wann hei e Conseiller, leider, vun „er-
gattert“ schwätzt a senger Haaptried
am Ufank, wéi dee Prozess hei lass-

dire qui pourrait inciter un juge à
le convoquer.
Il ne savait pas qu’une procédure
était en cours. Le conseil commu-
nal ferait bien de ne pas s’en mê-
ler.
Le bourgmestre a eu le courage
de s’exprimer. Le public peut se
faire une opinion de l’ampleur du
scandale.
L’affaire connaitra les consé-
quences juridiques qu’elle mérite
et auxquelles seraient confrontés
tous les particuliers ne respectant
pas la loi sur leurs terrains.
Désormais, la question est de sa-
voir si le conseil communal est le
bon endroit pour débattre de l’af-
faire.
(Interruption)
Le conseil communal est-il un tri-
bunal ?
(Interruption)
Frenz Schwachtgen se demande si
les conseillers communaux sont
des avocats et des juges.
L’opposition a peut-être tenu son
rôle, mais Frenz Schwachtgen a
l’impression qu’elle en a fait une
affaire personnelle. Il rappelle
que les hommes politiques sont
élus par le peuple. On verra ce
que les citoyens pensent de tout
cela lors des prochaines élections.
Frenz Schwachtgen comprend
que les socialistes demandent de
la transparence. Mais désormais,
celle-ci sera livrée par la justice.
M. Meisch a demandé une mo-
tion de censure à l’égard du
bourgmestre. M. Diderich n’en a
pas parlé. Ils se comportent en
juges alors que l’affaire n’a pas
encore été jugée. Les écologistes
préfèrent attendre que la justice
fasse son travail. Si le conseil
communal a des questions, il n’a
qu’à les poser au parquet.
L’Administration de l’environne-
ment a aussi lancé une enquête.
La motion de censure démontre
que l’opposition n’a jamais fait
confiance au bourgmestre.
Pour Frenz Schwachtgen, le
conseil communal n’a pas à dé-
battre d’éventuelles sanctions. Il a
l’impression de se trouver dans
un procès-spectacle.
Il rappelle que le bourgmestre a
hérité d’une maison de la part
d’une personne dont il s’est occu-
pé en tant que particulier et qui lui
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a montré sa reconnaissance. Une
partie de la population semble se
montrer envieuse. Malheureuse-
ment, lorsqu’un conseiller com-
munal utilise le mot «dégoter», ce
n’est pas correct. M. Diderich n’a
fait que jeter de l’huile sur le feu et
fait comprendre aux gens qu’ils
ont raison. Il laisse entendre que le
bourgmestre a pris possession de
la maison de manière injuste ou
par le biais d’une escroquerie.
Cette accusation continue d’être
colportée.
Ensuite, il a été question du PAG.
De nombreuses personnes vou-
draient que leurs terrains soient
intégrés dans le périmètre de
construction pour y construire un
lotissement. De son côté, le col-
lège échevinal souhaite préserver
la nature et maitriser la crois-
sance de la population. Le PAG
doit servir à calmer la situation.
Or certains conseillers commu-
naux disent aux gens de veiller à
ce que leurs terrains soient inté-
grés dans le périmètre comme la
maison du bourgmestre. Les ci-
toyens ne font pas la différence
entre un terrain bâti dont la situa-
tion doit être régularisée et un
terrain libre. Le PAG régularise
toute une série de terrains.
Heureusement, il y a aussi des
gens qui sont contents qu’on ne
construise pas de lotissement der-
rière leurs maisons.
Frenz Schwachtgen trouve que
demander aux gens de surveiller
leurs voisins et de prévenir le
conseil communal peut servir
dans le cadre d’une enquête. Mais
essayer de déstabiliser la coalition
et de convaincre les écologistes à
abandonner leur bourgmestre dé-
montre que les opposants poli-
tiques attaquent l’homme
personnellement.
Les écologistes vont attendre que
les instances compétentes fassent
leur travail. Le bourgmestre a
réalisé un travail politique impec-
cable. S’il a commis des erreurs, il
doit être puni par la loi. Un
bourgmestre roulant à 200 km/h
dans une zone piétonne est jugé,
mais il ne perd pas son mandat
politique. Il faut attendre la fin de
l’enquête.

gaangen ass, Här Diderich, da fannen
ech dat net ganz korrekt. Domadder
hunn ech deene Leit nach Waasser op
d’Mille ginn. An d’Leit hu jo och sech
doranner bestätegt gefillt an deene gan-
zen Aktiounen, déi duerno komm sinn.

Ergatteren heescht laut Bicher, op onge-
rechtfäerdegt Weis eppes a Besëtz hue-
len. Oder sech eppes ënnert den Nol
räissen. Oder sech eppes unzëeegnen
am juristesche Sënn. Oder sech ergau-
neren am iwwerdroene Sënn. Dat
heescht, déi Accusatioun stoung emol
fir d’éischt do géint de Buergermeesch-
ter. Dat ass eng Accusatioun, déi och
nach ëmmer do stoe bliwwen ass. An
déi och d’Leit nach ëmmer weider kol-
portéieren.

Duerno ass de PAG an d’Spill komm. A
mer wëssen, dass ronderëm deen Ter-
rain e ganze Koup Leit drop gammsen,
fir hir Wisen an d’Bauzon ze kréien, fir
e Lotissement nach ze maachen.

Et war awer, sou wéi ech et verstanen
hunn, am PAG geduecht, dass mer sol-
len emol an enger éischter Period eis
Natur do erhalen, well mer schnell
wuessen.Well mer iwwerméisseg wues-
sen.Well all Mënsch seet: Mir kommen
net méi mat de Schoulen no. Mir kom-
men net méi mat der Verkéierssitua-
tioun no. Nach e Lotissement. All
Mënsch beschwéiert sech driwwer.

D’Zil vun dësem PAG sollt jo sinn, laut
deenen Erklärungen, déi ech hei kritt
hunn am Conseil – ech war net un der
PAG-Ausaarbechtung bedeelegt –, fir
emol Rou e bësse ronderëm ze kréien.

Par contre, gi mer awer hin a mer soen
zu de Leit: Hei, du muss dech do onbe-
déngt mellen, well dem Buergermeesch-
ter säin Haus ass elo an d’Bauzon
komm. Är Wise mussen och onbedéngt
drakommen. Dat huet natierlech d’Leit
nach méi hongereg gemaach. Déi jo och
Aktiounen ënnerholl hunn oder am
Gaang sinn ze ënnerhuelen.

Ech mengen, et gëtt net den Ënner-
scheed gemaach tëschent engem Ter-
rain, dee scho bâti ass, dee regula-
riséiert gëtt, an engem Terrain, deen
nach fräi ass. Deen Ënnerscheed muss
ee maachen. A mir hu jo an der Ge-
meng, wann ee sech d’Méi mécht, am
PAG-Entworf, eng Rei där Terrainen,
déi regulariséiert ginn.

Et sinn iwwregens ganz vill Leit frou,
dass se keen neit Lotissement hannert
hiert Haus kréien.

All déi aner Saachen, dat Ronderëmge-
telefonéiers, fir d’Bierger nach mat op
de Wee ze kréien, fir ze observéieren an
ze mellen an esou virun. Dat ass eng
Saach, déi ee mécht oder net mécht. Fir
eng Enquête a fir eng Bestandsopnam
ass dat vläicht gutt.

Mä Aktiounen, fir de Koalitiounspart-
ner direkt emol mat an d’Matverant-
wortung ze huelen, och deene Gréngen
hiert gréngt Ëmweltgewëssen opzerüt-
telen an onbedéngt vläicht ze erwaar-
den, dass déi direkt emol hire Buerger-
meeschter fale loossen, dat sinn esou
Saachen, déi däerf ee maachen, wann ee
politesche Géigner ass an net de Ball
spillt, mä de Mann.

Mir kucken eis deen Dossier weider un.
Et ass héich Zäit, dass déi zoustänneg
Gremien hir Aarbecht maachen. A bis
dohinner seeë mir net de Buerger-
meeschter of. De Buergermeeschter
huet eng impeccabel politesch Aarbecht
bis elo gemaach. A wann e Verfeelunge
gemaach huet, soll en nom Gesetz be-
strooft ginn.

Dat ass, wéi wann Dir mat 200 duerch
d’Foussgängerzon fuert, da kritt Der
och Äert Mandat net ewechgeholl als
Buergermeeschter oder als Conseiller,
mä Der gitt stramm veruerteelt. An da
musse mer ofwaarden, wat dann duer-
no aus der Justiz erauskënnt. Dat wäer-
te mer jo dann nach héieren a wäerte
mer dann och kënne jugéieren. Déi eng
vläicht op déi Manéier an déi aner op
déi aner Manéier.

Ech soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci. Wie wëllt? D’DP? Jo, den Här
Meisch.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Ech widderhuele just nach e puer Saa-
chen. Et bestinn nach ëmmer keng Au-
torisatioune fir verschidden Elementer.
Dat gëtt ëmmer e bëssen ënnert den
Teppech gekiert hei, hunn ech d’Im-
pressioun. Fir dat massiivt Ewechhuele
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vum Buedem. Et brauch ee just d’Foto-
en ze kucken.Wat jo och schonn an der
Press bestätegt gouf. Fir dat groussflä-
chegt Planéiere vum Terrain an déi
krank Beem – dat versti mer jo, dat ass
jo alles an der Rei.

Mä d’Raséiere vun den Hecken net. De
Gebrauch vu schwéiere Maschinnen an
deem Naturreservat an d’Autorisatioun
fir d’Clôturen, dat war dann nach
vläicht d’Famill vu virdrun, dat kann
een och nach verstoen.Mä fir de Rescht
ass nach ëmmer keng Autorisatioun do.
A mam CIGL ass jo glaskloer, datt deen
Aarbechten do gemaach huet. Dat ass
jo och zum Deel bestätegt ginn hei. An
d’Fotoe soen dat jo och ganz kloer aus.

Ech wäert mäin Haus dann och zur
Verfügung ginn, fir Formatioune vum
CIGL ze maachen. Da kréien ech et och
fir näischt renovéiert.

An, dass d’Wiss an d’Vegetatioun vun
hinne geschnidden a gebotzt gëtt, ouni
d’Ausstelle vun enger Rechnung, dat
ass och e staarkt Stéck.

An déi Geschicht, dat ass och elo net
méi erwäänt ginn, dass d’Pläng vum
Här Traversini sengem Privathaus och
hei op der Gemeng gezeechent goufen.
Déi sinn och hei gezeechent ginn. Dat
ass schlëmmsten Abus de Pouvoir. An
dat virdrun Abus de biens sociaux.
Wann dat deen normale Werdegang
ass, da sot de Leit, wou se sech solle
mellen, fir d’Pläng vun hirem Haus gra-
tis gemaach ze kréien.

Dat ass dat, wat ech nach bäizefügen
hätt. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Ween hëlt fir d’CSV Stellung? Den Här
Hartung, w.e.gl.

JERRY HARTUNG (CSV):

Merci. Här Buergermeeschter, Dir
Dammen an Dir Hären, als Vertrieder
vun der Déifferdenger CSV wëlle mer
natierlech och, datt Transparenz an dë-
sen Dossier kënnt. Mir souwéi de Ge-
mengerot, do ginn ech dem Här
Schwachtgen komplett recht, sinn awer
weder Police nach Riichter nach Hen-
ker an enger Persoun, sollt et haut zu

engem Mësstrauensvott kommen. Et
ass net eise Rôle, an dat gëtt hei vu
munche Leit gemaach, virschnell ze
uerteelen.

Mer hunn elo héieren, datt d’Enquêten
ugelaf sinn. Dat ass och richteg esou.
Dat heescht awer net, datt een dofir vu
vir era schëlleg ass. Soss bräicht ee jo
keng Enquête. Dofir musse mer d’En-
quêteuren hir Aarbecht maache loos-
sen, alles préiwe loossen, datt se Fakte
schafen.

Et si vill Froen opgeworf ginn. Grav
Accusatioune formuléiert ginn. An, jo,
déi brauchen natierlech Äntwerten. An
do soll een awer och esou fair sinn, fir
déi néideg Zäit ze ginn, fir d’Äntwerte
kënnen ze ginn, Piècë kënnen nozesi-
chen, fir se an engem raisonnabelen De-
lai de Gemengeréit virzeleeën.

Mir hoffen a sinn zouversiichtlech, datt
duerch déi Explikatiounen, déi mer bis
elo kruten, an d’Piècen, déi dann elo
wäerten all nogesicht ginn, dës ganz Af-
fär sech wäert opklären. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Hartung. Ech géif dem Här
Ruckert d’Wuert ginn.

ALI RUCKERT (KPL):

Här Buergermeeschter, Dir Dammen an
Dir Hären, ech mengen ech soen
näischt Falsches, wann ech behaapten,
dass ech an der Vergaangenheet a bis
haut ëmmer e konsequente Kritiker
war vun dëser Koalitioun an och vun
der Politik vum Buergermeeschter,
wann et mer geschéngt huet, dass et net
géif an déi richteg Richtung goen. Oder
net séier genuch an déi richteg Rich-
tung goen. Ech sinn also e politesche
Géigner vum Buergermeeschter.

Elo frot der Iech, firwat d’Kommunis-
tesch Partei, als véiert Oppositiouns-
partei, net bei där Pressekonferenz do-
bäi war, déi déi dräi aner Oppositiouns-
parteie gemaach haten. Ech muss soen,
et hat eng éischt Sitzung stattfonnt,
wou ech als Vertrieder vun der Kom-
munistescher Partei och bei deenen an-
ere Parteien derbäi war, wou sollt dis-
kutéiert ginn iwwert dat Haus an dee
Schapp do.

FRANÇOIS MEISCH (DP) rappelle
qu’il manque toujours des autori-
sations — par exemple pour le
transport de la terre, qui a été
confirmé par la presse. Il peut
comprendre que des arbres ma-
lades aient été coupés, mais pour-
quoi a-t-on rasé les haies ? Il veut
bien que la clôture ait été aména-
gée par l’ancien propriétaire.
Mais où sont les autorisations
pour le reste des travaux?
Par ailleurs, il ne subsiste aucun
doute sur le fait que le CIGL a
travaillé sur place. Les photos le
prouvent. À l’avenir, François
Meisch organisera des formations
du CIGL chez lui. Comme ça, il
pourra rénover sans payer. Que le
CIGL ait en plus tondu le gazon
sans que ce soit facturé est tout de
même fort. Il s’agit d’abus de
biens sociaux.
François Meisch rappelle par
ailleurs que les plans de la maison
de M. Traversini ont été dessinés
par la commune. Il s’agit d’un
abus de pouvoir des plus graves.
Si cela est considéré comme nor-
mal, les gens n’ont qu’à venir à la
commune pour faire tracer leurs
plans gratuitement.

JERRY HARTUNG (CSV) demande à
son tour de la transparence en
tant que représentant du CSV.
Mais comme l’a dit M. Schwacht-
gen, les conseillers communaux
ne sont ni la police, ni le juge, ni
le bourreau. Or certaines per-
sonnes condamnent trop rapide-
ment.
Des enquêtes sont en cours. Mais
cela n’est pas synonyme de culpa-
bilité. Les enquêteurs doivent
faire leur travail et trouver des
preuves.
De nombreuses questions ont été
posées. Des accusations ont été
formulées. Désormais, il faut être
équitable et laisser au collège
échevinal le temps nécessaire
pour répondre, chercher les
pièces manquantes et les présen-
ter au conseil communal dans un
délai raisonnable.
Les chrétiens sociaux sont per-
suadés que les réponses et les
pièces permettront d’éclaircir la
situation.
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ALI RUCKERT (KPL) rappelle qu’il a
toujours été particulièrement cri-
tique avec la coalition actuelle. Il
trouve que la politique du bourg-
mestre ne va pas dans la bonne
direction — en tout cas pas assez
vite. Il est donc un adversaire po-
litique du bourgmestre.
Pourquoi le parti communiste
n’a-t-il pas participé à la confé-
rence de presse des partis d’oppo-
sition? Ali Ruckert a assisté à la
première réunion de l’opposition
pour discuter de la maison et de
la baraque.M. Meisch y a sorti un
document avec les logos des
quatre partis d’opposition de-
mandant le départ de M. Traver-
sini. Il y était question d’actes
criminels. C’est pourquoi le parti
communiste a refusé de soutenir
l’opposition.
Plus tard, lorsque l’opposition a
réalisé qu’elle allait trop loin, le
texte a été modifié.
Ali Ruckert constate que le
bourgmestre est coupable de ne
pas avoir su que sa maisonnette
de jardin se situait quelques
mètres à l’intérieur de la réserve
naturelle Prënzebierg. Il est égale-
ment coupable d’avoir laissé le
CIGL travailler pendant quatre
heures chez lui.
Mais tout cela ne constitue pas un
crime. Même un adversaire poli-
tique devrait comprendre que le
bourgmestre ne savait peut-être
pas qu’une partie de sa parcelle se
trouvait dans la réserve naturelle.
En plus, il n’est pas rare de devoir
demander une autorisation avec
effet rétroactif. En général, on
l’obtient. En cas d’urgence, le
permis est accordé en quelques
jours.
Dans la prise de position qu’Ali
Ruckert a citée, il n’était pas
question du CIGL. Il était uni-
quement question de se débarras-
ser du bourgmestre.
En tant que représentant du parti
communiste,Ali Ruckert n’est pas
l’avocat de la coalition ou du
bourgmestre. Mais il a l’impres-
sion qu’il s’agit d’une revanche
politique. Cette revanche s’ex-
plique par le fait que les démo-
crates ont été assommés lors des
dernières élections et qu’ils n’ar-
rivent plus à se relever. Ils ont per-
du la plupart de leurs conseillers

Mä ech war ganz erstaunt, wéi ech op
déi Sitzung komm sinn. Ganz erstaunt.
Well do den Här Meisch dohinner
komm ass, e fäerdegen Text erausge-
zunn huet, mat de Logoe vun deene
véier Parteien drop, wou dropstoung:
„Bürgermeister Traversini nicht mehr
tragbar“. A wou drastoung: Kriminellt
Virgoe vun deem Buergermeeschter do.
Dat misst op d’Schäerfst veruerteelt
ginn.

Ech hat ofgeleent, esou engem Text
zouzestëmmen. Ech hat och duerno den
Här Meisch informéiert, dass mer als
Kommunistesch Partei net do géife
matmaachen. Si hunn dunn nach en
aneren Text gemaach, dee se, well se
vläicht gesinn hunn, dass se e bëssen ze
wäit gaange sinn, e bësse manner
schaarf opgesat hunn.

Jo, de Buergermeeschter ass schëlleg.
En ass schëlleg, net gewosst ze hunn,
dass säi Schapp am Naturreservat Prën-
zebierg läit, op e puer Meter. En ass
schëlleg, dat net gewosst ze hunn. En
ass schëlleg, an dat huet en eis selwer
gesot, de CIGL wärend véier Stonne
schaffe gelooss ze hunn un deem Gelän-
ner, wat do montéiert ginn ass. Dat ass
awer kee kriminellt Virgoen.

An och wann ech säi politesche Géigner
sinn, verstinn ech awer, dass e vläicht
net wousst, dass en Deel vu senger Par-
zell an engem Naturreservat läit. Mer
hunn hei gesot kritt, dass opgehale ginn
ass mat deenen Aarbechten, wéi de
Fierschter, oder déi zwee Fierschteren,
gesot hunn, et kéint de Fall sinn, dass et
am Naturreservat läit.

Et ass keng Exceptioun, dass Aarbechte
gemaach ginn an Naturzonen oder Re-
servater, wou een op eemol feststellt,
dass dat net dierft sinn. An dann hält
een op an da mécht een eng Demande,
dass een déi Autorisatioun kritt. An da
kritt ee se oder et kritt ee se net.An dee-
nen allermeeschte Fäll kritt ee se. A
wann et urgent ass, da kritt ee se sou-
guer innerhalb vun e puer Deeg. Wat
hei awer méi laang gedauert huet, ier
d’Autorisatioun erausgaangen ass.

An där Stellungnam, wat ech elo do
zitéiert hu vu „kriminellt Virgoen“, do
steet nach näischt vun engem CIGL
dran. Do steet iwwerhaapt kee Wuert
dovun dran. Do geet et just drëms: De

Buergermeeschter muss ewech. Dorëms
geet et do.

An do gëtt et Erklärungen derfir. Ech
hu gesot, ech als Vertrieder vun der
Kommunistescher Partei sinn net hei
den Affekot vun dëser Koalitioun oder
vum Buergermeeschter. Mä hei schéngt
et mir esou ze sinn – an dat ass ee
Grond, firwat d’Kommunistesch Partei
net do matgemaach huet –, dat ass
schonn hei gesot ginn, dass hei de
Mann gespillt gëtt an net de Ball. Dass
hei Revanche geholl gëtt. Et geet ëm
eng politesch Revanche. Et geet net ëm
e Gaardenhaischen.

An déi politesch Revanche, déi besteet
do dran, dass d’DP bei de leschte Wah-
len esou eng Déck op d’Bomm kritt
huet, dass se sech kaum nach erhieft.
Dass se also hir meescht Gemengeréit
verluer huet. Wat ech deemools, als
Vertrieder vun der KPL, absolutt be-
gréisst hunn. Well wann d’DP hei géif
erëm um Buergermeeschterstull sëtzen,
dat sollt Der Iech och bewosst sinn, da
geet et erëm lass mat de Privatiséierun-
gen. Déi géifen alles privatiséieren, sou-
guer hir eege Groussmamm.

(Gelaachs)

Duerfir muss een déi Saach politesch
gesinn. Hei gëtt eng perséinlech Saach
gemaach bei enger Verfeelung, déi ee
gemaach huet. An et muss ee kucken.
Jo, wann eng Plainte gemaach gëtt, da
muss den Här Buergermeeschter sech
deem stellen. An da kucke mer, wat do-
bäi erauskënnt. Mä et soll een ëmmer
am Hannerkapp hunn, wat hei geschitt.

Ech verstinn och net, ganz éierlech,
muss ech soen, wann aner Opposi-
tiounsparteie sech esou der DP
uschléissen. Wat wär dann d’Alterna-
tiv? Déi hunn ech elo virdru gesot.
Oder et gëtt erëm eng nei Magouille ge-
maach.

An ech versti besonnesch d’LSAP net,
dass se sech där Saach do uschléisst.
Och wa se net esou wäit gaangen ass,
just einerseits und andererseits gesot
huet. Se sollt sech vläicht drun erënne-
ren, wat d’DP mat hirem Buerger-
meeschter Blau gemaach huet, am Ze-
summenhang mam Spidol. Wéi deen
duerch de Knascht gezu ginn ass als
Persoun. An da sollt se vläicht e bësse
méi lues trëppelen.
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Ech gesinn hei kee kriminellt Virgoen.
An ech muss soen, och wann ech an der
Oppositioun sinn, gesinn ech kee
Grond, firwat iwwerhaapt elo de Buer-
germeeschter sollt demissionéieren. Hie
muss sech elo där Saach stellen.A wann
do festgehale gëtt, hien huet do eng
Verfeelung gemaach, da muss en dofir
bezuelen.

Mä dat huet elo näischt … Mir sinn e
politescht Gremium a mir mussen déi
Saach politesch behandelen. Mir si kee
Geriicht. An dat gëtt hei offensichtlech
awer verwiesselt. Hei gëtt ugeklot an
hei gëtt scho gesprach, wat d’Resultat
ass, vun deem Geriicht. An esou kann
et net sinn.

An ech muss Iech éierlech soen, haut
sinn och ganz vill Saachen, déi an der
Vergaangenheet hei behaapt gi sinn,
widderluecht ginn. Dat hutt Der jo
awer och matkritt. Zum Beispill ass
widderluecht ginn, dass wann een a
sengem Haus schafft, an enger Gaar-
denzon, dass een dofir eng Geneeme-
gung brauch.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Ass dat widderluecht?

ALI RUCKERT (KPL):

Et ass erkläert ginn, dass vill vun dee-
nen Aarbechten, déi do gemaach gi
sinn, schonn zur Zäit vum Här Quaino
gemaach gi sinn. Déi ganz Saach mat
där Strooss an esou weider an esou
fort. Also ech fannen, hei gëtt déck iw-
werdriwwen.

An ech muss Iech ganz éierlech soen,
wéi do perséinlech Leit ugegraff ginn,
ouni kloer Beweiser, dat fannen ech
ganz grav. Ech fannen et och ganz grav,
wann op eemol e fréiere Staatsbeamten,
dee vu sengem Posten huet misse goen,
mir 28 Froen heemschéckt, déi ech hei
soll stellen am Gemengerot. Well de
Fierschter erkläert, do wäre Beem, déi
wäre krank an déi missten ewechkom-
men. Dat fannen ech ganz grav, wéi
d’Beaflossung och gemaach gëtt.

Op alle Fall wëll ech nach eng Kéier
kloer soen, d’Kommunistesch Partei
mécht bei deene Magouillen do net
mat. Wann den Här Buergermeeschter

Verfeelunge gemaach huet – en huet der
jo hei zwou oder dräi zouginn –, an et
kéim juristesch eppes no, dann ass dat
esou. Da muss e sech där Saach stellen.
A fir mech hätt et sech domadder. A
mer solle wierklech zur politescher Da-
gesuerdnung iwwergoen an net méint-
laang eis mat esou enger Saach befaas-
sen.

Well dat, wat hei geschitt, alles wat u
Falschinformatiounen oder Stänkereien
am Virfeld vun dëser Gemengerotssit-
zung gemaach ginn ass, do soen d’Leit
mat Recht: Do gesäit een, wéi knasch-
teg d’Politik ass. An do hunn déi Oppo-
sitiounsparteien, déi dat gemaach
hunn, dozou bäigedroen, dass déi Mee-
nung sech och verfestegt.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Ruckert. Den Här Diderich,
w.e.gl.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Et wonnert mech, dass den Här Ru-
ckert genee dat mécht, wou e selwer
seet, dass net soll gemaach ginn. E seet,
hei géife Veruerteelunge geschéien iw-
wert d’Handele vum Här Buerger-
meeschter. An am nämmlechte Coup
mécht hien awer och aner Veruertee-
lungen iwwert d’Handele vu mir oder
aneren Oppositiounspolitiker.

Wat ech zënter zwee Méint maachen,
dat ass haaptsächlech Froe stellen. An
dat ass, zum Beispill, eng Plainte admi-
nistrative ze maachen. An enger Plainte
administrative leet ee Fotoen dobäi.
Dat steet esou am Formulaire.

Dass ech net um zéng Auer moies oder
um 16 Auer nomëttes kann déi Fotoe
maachen, well ech och nach heiansdo
schaffen an net nëmme mäi Mandat
ausüben, an ech net dovunner ausginn,
dass an engem Haus, wou behaapt gëtt
an der Press, et wär nach keng Verwen-
dung dofir do an et wéisst een eréischt
zënter kuerzem, dass een dat hätt, eng
Persoun präsent wär, dat ka kee mir hei
elo reprochéieren. An dat kënnt dann
och wéi Veruerteelungen eriwwer, mä
dat akzeptéieren ech esou net.

Och gëtt hei gesot, et géif e Mësstrau-
ensvott gefrot ginn. Ech hu kee Mëss-

communaux. Pour Ali Ruckert,
c’est une bonne chose parce que si
les démocrates étaient au pouvoir,
ils privatiseraient même leurs
grand-mères.
(Rires)
Une plainte a été déposée. Il fau-
dra attendre les résultats de l’en-
quête sans oublier qu’il s’agit
d’une affaire personnelle.
Ali Ruckert ne comprend pas
comment les autres partis de l’op-
position peuvent s’associer au
DP. Et en particulier le LSAP. Ali
Ruckert rappelle aux socialistes
la manière dont le DP a trainé le
bourgmestre Blau dans la boue.
Il ne voit pas d’actes criminels. Il
ne comprend pas non plus pour-
quoi le bourgmestre devrait dé-
missionner. S’il a commis des
erreurs, il devra payer. Mais le
conseil communal doit traiter
l’affaire de manière politique. Le
conseil communal n’est pas un
tribunal.
En plus, plusieurs accusations se
sont révélées fausses. La maison,
par exemple, se trouve dans une
zone de jardin. Une autorisation
n’était donc pas requise.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) se de-
mande si l’accusation a vraiment
été réfutée.

ALI RUCKERT (KPL) ajoute qu’une
partie des travaux ont été réalisés
quand M. Quaino était proprié-
taire.
Il trouve toute cette affaire exagé-
rée. Les attaques personnelles
sont graves. Ali Ruckert trouve
également grave qu’un ancien
fonctionnaire lui ait envoyé 28
questions à poser au collège éche-
vinal concernant les arbres. On
essaie d’influencer le conseil com-
munal.
Les communistes ne participe-
ront pas à ces magouilles. Si le
bourgmestre a commis des er-
reurs, il devra en répondre. Mais
pour Ali Ruckert, il est temps de
passer à la politique au lieu de
perdre des mois avec cette affaire.
Toutes ces calomnies donnent rai-
son à ceux qui disent que la poli-
tique est sale. Les partis
d’opposition contribuent à ren-
forcer cette opinion.
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GARYDIDERICH (DÉI LÉNK) s’étonne
que M. Ruckert fasse exactement
ce qu’il dit aux autres de ne pas
faire. Il ne veut pas que le bourg-
mestre soit condamné, mais lui-
même condamne les actions de
l’opposition.
Gary Diderich pose des questions
depuis deux mois. Il a déposé une
plainte pour laquelle il lui fallait
des photos. Comme il travaille, il
n’a pas pour les faire en journée.
En plus, on ne peut pas lui repro-
cher d’avoir photographié des
gens alors qu’on raconte dans la
presse que la maison est vide et
qu’on n’en a pas l’utilité.
Par ailleurs, Gary Diderich n’a
pas demandé une motion de cen-
sure. Ce n’est même pas prévu
par la loi communale. Seule une
motion de censure du budget
peut faire tomber une coalition.
En revanche, Gary Diderich a
exigé une démission. Il a invité le
bourgmestre à tirer les consé-
quences qui s’imposent sans at-
tendre que la pression l’y force.
Le bourgmestre sait pertinem-
ment ce qu’il a fait ou n’a pas fait
et quelles conséquences il doit en
tirer. Mais Gary Diderich aurait
du mal à travailler au sein de ce
conseil communal. Dans chaque
dossier, il doit se demander si on
ne lui ment pas. Le bourgmestre
a par exemple prétendu qu’il dis-
posait d’une autorisation alors
que ce n’était pas le cas.
En outre, Gary Diderich n’a ja-
mais dit que le bourgmestre avait
reçu la maison de manière inap-
propriée. Il a parlé de maison
dans le vert, de conflits d’inté-
rêts… Il ne savait même pas com-
ment M. Traversini en était
devenu propriétaire. Il a peut-être
été maladroit dans sa formula-
tion, mais le contexte était clair.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
demande à M. Diderich s’il vient
de s’excuser.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) répond
que oui.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
accepte ses excuses.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) n’a pas
non plus conseillé aux autres pro-

trauensvott op den Ordre du jour setze
gelooss. An ech mengen och keen ane-
ren. An ech mengen, et ass emol net am
Gemengegesetz virgesinn. Deen eenze-
ge Moment, wou eng Koalitioun ge-
stierzt ka ginn, dat ass bei enger Moti-
on de censure beim Budget. Ausser de
Koalitiounspartner géif sech eppes iw-
werleeën.

Wat ech gemaach hunn, ass eng Op-
fuerderung fir zréckzetrieden. Dat ass
eng Invitatioun un de Buergermeesch-
ter, seng Konsequenze fir sech ze zéien.
An net ze waarden, bis d’Fakten an
d’Justiz an, wat weess ech, den Drock
esou grouss gëtt, dass en dozou gez-
wonge gëtt.

Ech mengen, den Här Buergermeesch-
ter weess jo selwer am beschten, wat e
gemaach huet a wat en net gemaach
huet. A ka seng Konsequenzen zéien
oder och net zéien. Ech weess just fir
mech, dass ech Schwieregkeeten hunn,
op esou enger Basis an engem Gemen-
gerot weider ze schaffen.

Wann ech a villen Dossiere mech dann
dräimol froen: Ass dat esou, wéi ech
dat hei gesot kréien? Well et si Behaap-
tunge geschitt, ebe vum Här Buerger-
meeschter, och no baussen, déi zwar
erëm ëmgedréit oder zréckgezu ginn,
wéi eben, dass eng Autorisatioun do
war, wat awer manifestement net esou
ass.

Hei gëtt och behaapt, mat deem Wuert
„ergatteren“ hätt ech eppes wéilte
soen, wat ech ni wollt soen. Ech hu
ganz kloer vun engem Haus am Grénge
geschwat. Wann een am Duden kuckt,
dann ass et eng Raritéit.

Ech hu geschwat dovunner, dass en In-
teressenskonflikt kéint bestoen. An dee
wollt ech opklären, esou fréi wéi
méiglech. Dass ee ronderëm eben
näischt eranhëlt. An ech war net am
Wëssen, wéi den Här Traversini an de
Besëtz dovunner komm ass, dofir konnt
ech net vu kafen oder eppes anescht
schwätzen. Et war vläicht maladroit,
dat Wuert esou ze notzen. Mä ech men-
gen, de Kontext ass relativ kloer. An do
ginn och erëm Saachen ënnerstallt.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Dat heescht, Dir hutt Iech elo entschël-
legt.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Jo. Entschëllegt mech. Wann dat esou
verstane ginn ass, wéi dat hei gesot ginn
ass, dann entschëllegt mech. Dat war
net esou gemengt vu menger Säit.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci. Ech huelen déi Entschëllegung
ganz gären un.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Gären.

Och gëtt hei behaapt, ech hätt Leit ge-
sot, si sollten onbedéngt kucken, dass
déi Parzellen erakommen, dass se déi
kënne bebauen, an dass se méi Sue vun
der Gemeng solle froen. Dat hunn ech
net gemaach.

Ech hunn, am Géigesaz zum Buerger-
meeschter, d’Leit driwwer opgekläert,
wat hir Rechter sinn am Kader vun en-
ger Prozedur vum PAG. Natierlech
hunn ech se opgekläert, dass si do In-
teressen an déi eng wéi an déi aner
Richtung hunn. Da kënnen d’Anreiner
sech soen: „Ech wëll net, dass do ron-
derëm gebaut gëtt“. Dat ass hiert gutt
Recht. Oder: „Ech wëll emol net, dass
iwwerhaapt eppes an de Perimeter ge-
holl gëtt“. A se kënne behaapten: „Ech
wëll, dass dat erageholl gëtt“.

An ech hu mat Leit geschwat, déi gesot
hunn: „Ech wollt do schonn éiweg bau-
en. Meng Famill wollt do schonn éiweg
bauen.An ech hunn et ëmmer refuséiert
kritt. Ech hat eng Demarche gemaach
beim Schäfferot. An ech hunn ni eng
richteg Äntwert drop kritt. An op ee-
mol hunn ech da gesot kritt, dass dat
net méiglech wär“.

An dann hunn ech, wéi aner Conseille-
ren och, d’Demarche gemaach, wa se
eng Reklamatioun wëlle maachen. Ech
hu si dobäi ënnerstëtzt, ech hunn och
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eng schrëftlech Virlag fir esou eng Re-
klamatioun gemaach. Mä et ass u jid-
derengem selwer ze decidéieren, ob en
déi ëmformuléiert, ob en déi ënner-
schreift, ob en déi eragëtt oder net, a
wat en da wierklech wëll oder net wëll.

Ech mengen, ech hunn domadder kloer
gesot, dass et mir hei ëm d’Opklärung
geet an ëm d’Kloerheet vun de Fakten.

Den Här Liesch behaapt elo erëm ep-
pes, wéi virdru mam Gesetz, dass dat
an der Zone tampon läit. Ma Artikel 2
vum Règlement grand-ducal vum
20. November 1991 seet ganz kloer:
„La zone protégée Prënzebierg se com-
pose de deux parties. La partie A dite
réserve naturelle proprement dite for-
mée par les parcelles cadastrales sui-
vantes“. An do steet den 1872. Déi
ganz Parzell. An Dir sot mir, dat wär
Zone tampon. Nee. D’Zone tampon,
déi kënnt am nächsten Artikel, an déi
Parzell ass net an deem do Artikel dran.

Ech soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Fir d’sozialistesch Partei, den Här Mul-
ler.

ERNY MULLER (LSAP):

Am Numm vun der sozialistescher Par-
tei muss ech emol direkt soen, Här Ru-
ckert, ech fannen dat traureg, dee
Rundumschlag, deen Der do gemaach
hutt géint d’LSAP. Fannen ech einfach
traureg, fir et net anescht ze nennen.
Well Dir hutt eng Ausso gemaach –
éischtens emol ass et de Rôle vun en-
gem Oppositiounspolitiker, wann esou
Faite bekannt ginn, fir deen Dossier ze
kucken a fir och Preuven ze sichen, ob
dat esou ass. An do hu mir eis Aarbecht
gemaach. Net nëmmen als Opposi-
tiounspartei, mä och als Oppositiouns-
politiker tout court. Zu deenen Dir och
gehéiert.

An dann nach eppes. Wéi mer gelies
hunn an der Press – Dir waart jo an der
Vakanz –, do hat Der geschriwwen, Dir
hätt vum Här Buergermeeschter gesot
kritt, do wäre Miwwelen erausgedroe
ginn. An dat ass Iech dann duergaan-
gen. Mir hunn haut awer héieren, dass
do eng Partie méi gemaach ginn ass

vum CIGL wéi Miwwelen erauszedro-
en. Dovunner hutt Der näischt gesot.

Da wëll ech nach soen, dass mer och
gesot hunn als LSAP – an dat hutt Der
och net matkritt, well Dir schwätzt just
vun engem Dokument, wou eise Logo
drënner gewiescht wär, mä all offiziell
Dokumenter, déi erausgaange sinn,
wou eise Logo drënner ass, déi kënnt
Der roueg nokucken a liesen. Do steet
dat alles net dran, wat Dir elo gesot
hutt.

Ech mengen, et muss een och fair sinn.
Wann een eppes behaapt, da muss een
och fair sinn an da muss ee soen: Wat
ass erausgaangen? Wat ass net eraus-
gaangen? An do dertëschent, vun deem
enge bis zu deem aneren Dokument,
hunn Diskussioune stattfonnt. Do sinn
Iwwerpréiwunge gemaach ginn an esou
virun an esou weider. An dat ass eise
Rôle als Partei. Net nëmmen als Oppo-
sitiounspartei. Mä all Partei, mengen
ech, huet esou e Rôle ze erfëllen, dass se
kuckt: Wou si mer drun? Wéi wäit ass
dat? Stëmmt dat? Wat maache mer? An
esou weider. An och op engem gewësse-
nen Niveau fair ze bleiwen.

An eis Fairness, déi mir gesinn hunn,
dat ass déi, dass mer gesot hunn, mir
verlaangen Opklärung. Mir verlaangen
Transparenz. An da jugéiere mer. An
haut si mer nach net op deem Punkt,
mir sinn nach ëmmer an deem Siche
vun där definitiver Approche zu där
ganzer Problematik. Ech wëll just soen,
dass mer ofwaarden. Well et si jo nach
Prozeduren am Gaang. Dat hu jo och
aner Spriecher hei vun anere Fraktiou-
ne gesot. Mir waarden elo of, wat bei
deenen Enquêten erauskënnt. Dat ass
eng Saach.

Mir hätten awer och nach gär Pièce-à-
l’appuien. Vum CIGL kënnt jo nach ep-
pes, souwäit mer dat matkritt hunn.
Dir, Här Buergermeeschter, hutt jo Är
Positioun gesot. De CIGL selwer ass
ugesprach ginn. Dee wäert jo och nach
dozou Positioun bezéien.

A mir hätten nach gär déi Pièce – dat
schéngt eis wichteg – vun der Strooss,
wou den Här Ulveling gesot huet, do
gëtt et Reglementer, do gëtt et Gesetzer
an esou weider. Mir hätten déi gär,
w.e.gl. Also ganz genee, op wat fir eng
Reglementer Dir Iech baséiert hutt als
Schäfferot, wéi Der decidéiert hutt,

priétaires de faire intégrer leurs
parcelles dans le périmètre de
construction pour gagner de l’ar-
gent. Il n’a fait que les informer
de leurs droits.
Certains riverains ne veulent
peut-être pas que l’on construise
autour de leurs maisons. D’autres
ne veulent pas que l’on intègre
quoi que ce soit dans le périmètre.
D’autres enfin voulaient
construire une maison pour leurs
familles, mais le collège échevinal
n’a jamais réellement répondu
aux questions. Gary Diderich les
a aidés à faire les démarches et à
déposer une réclamation. Il leur a
notamment remis un modèle que
chacun a pu modifier le cas
échéant.
Il répète qu’il a agi dans l’espoir
d’obtenir des éclaircissements.
M. Liesch a prétendu que le ter-
rain se trouve dans la zone tam-
pon. Mais d’après les articles 1 et
2 du règlement grand-ducal du
20 novembre 1991, la par-
celle 18-72 se trouve dans la ré-
serve naturelle proprement dite.

ERNYMULLER (LSAP) trouve la dia-
tribe de M. Ruckert contre les so-
cialistes bien triste. Quand elle
apprend des faits de ce type, le
rôle de l’opposition est d’analyser
les dossiers et de chercher des
preuves. Les socialistes ont donc
fait leur travail.
En outre, M. Ruckert a dit à la
presse qu’il était en vacances,
mais que le bourgmestre lui avait
expliqué que le CIGL avait enle-
vé des meubles dans la maison.
Or il semblerait désormais que le
CIGL ait aussi exécuté d’autres
travaux.
M. Ruckert a parlé d’un docu-
ment sur lequel figurait le logo du
parti socialiste. Mais les docu-
ments officiels sur lesquels figure
le logo socialiste ne contenaient
pas ce qu’a dit M. Ruckert.
Quand on parle de documents, il
faut être suffisamment honnête
pour dire lesquels ont été distri-
bués et lesquels ne l’ont pas été.
Car des discussions ont eu lieu
entre la rédaction des deux docu-
ments. Les partis de l’opposition
ont cherché des preuves, car c’est
leur rôle. Ils doivent analyser les
faits et décider quoi faire tout en
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restant équitables autant que pos-
sible.
Les socialistes se sont montrés
équitables en demandant de la
transparence avant de juger. Au-
jourd’hui, le LSAP est encore à la
recherche de la vérité. Il faut at-
tendre, car les procédures sont en
cours. Les orateurs précédents
ont dit la même chose. Il faudra
voir ce qu’il ressortira de l’en-
quête.
Erny Muller exige aussi des
pièces. En ce qui concerne le
CIGL, le bourgmestre a pris posi-
tion. Désormais, il s’agit d’at-
tendre ce que dira le CIGL.
M. Ulveling a parlé de règlements
et de lois concernant les travaux
d’infrastructure. Là aussi, Erny
Muller demande des pièces. Sur
quels règlements le collège éche-
vinal s’est-il basé pour que la
commune investisse plus de
100000 € dans ces travaux? Car
dans d’autres projets, le proprié-
taire doit lui-même faire réaliser
les travaux ou du moins en régler
les frais. Ce point doit aussi être
éclairci.

TOM ULVELING (CSV) constate que
tous les partis ont pris position.
La parole revient au collège éche-
vinal, qui peut fournir des expli-
cations.

GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG) de-
vra vérifier si le terrain se trouve
dans la zone tampon. Il se peut
que M. Diderich ait raison. Geor-
ges Liesch aussi peut commettre
des erreurs. Si c’est le cas, il l’ad-
mettra.
Il voulait simplement attirer l’at-
tention sur le fait que le public ne
sait pas toujours que la réserve
naturelle Prënzebierg se compose
de deux zones.
Après le tour de table, Georges
Liesch a encore le sentiment que
l’on s’en prend au bourgmestre
personnellement. M. Diderich a
expliqué qu’il a joué au bon sa-
maritain auprès des habitants. Il
leur a remis une lettre pour qu’ils
puissent réclamer dans le cadre
du PAG. Il est dans son droit.
Mais pourquoi s’est-il limité à
cette maison? D’autres maisons
vont être régularisées. Pourquoi
M. Diderich ne s’est-il pas donné

dass Der déi Strooss do als Gemeng
géift realiséieren an déi Käschten en-
gagéieren, wou Der gesot hat, et waren
iwwer 100.000 Euro.

Well menger Meenung no ass dat on-
fair vis-à-vis vun anere Projeten, wou
de Proprietär oder en Investor, deemno
wéi e Promoteur, da muss fir déi Käsch-
ten opkommen, souguer dat selwer rea-
liséieren. Mir hate jo haut nach am Ge-
mengerot esou eng Prozedur. Wou de
Promoteur dat realiséiert an dann her-
no un d’Gemeng zrécktrëtt. An do hätt
ech gär ganz Kloerheet an deem dote
Punkt. Dofir hätte mer gär déi Piècen.

Ech hätt dozou alles gesot. A mir waar-
den dann of, wéi dat dote virugeet. Ech
soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Elo huet jiddwer Partei Positioun ge-
holl. Laut dem Artikel 5 kann de Collè-
ge des bourgmestre et échevins nach
eng Kéier Positioun huelen, verschidde
Saachen nach vläicht erklären. Den
Här Liesch wëll nach eppes soen. Den
Här Buergermeeschter och.

SCHÄFFE GEORGES LIESCH (DÉI GRÉNG):

Ech fänke vläicht un. Ech kucken dat
gären no mat der Zone tampon. Wann
dat esou ass, dann zéien ech meng Aus-
so natierlech zréck, wann Der do recht
hutt. Nee. Dat ass kee Problem. Ech ku-
cken dat gären no. Mir geschéie grad
esou Feeler wéi Iech. Wann dat esou
ass, dann hunn ech absolutt kee Pro-
blem, fir dat ze soen. Ech wollt just
drop opmierksam maachen, well do-
baussen déi Konfusioun ass vun der Ré-
serve naturelle Prënzebierg, dass déi
wierklech aus zwou Zone besteet. A
wann dat esou ass, wéi Dir sot, dann
zéien ech meng Ausso gären zréck. Kee
Problem.

Et bleift awer hei, wann ech elo den
Tour de table héieren hunn, fir mech,
muss ech awer soen, nach ëmmer deen
Arrière-goût, dass hei awer de Mann
gespillt gëtt an net de Ball. Dir, Här Di-
derich, hutt elo nach eng Kéier erkläert,
dass Der do Samariter gespillt hutt, fir
de Leit do e fäerdege Bréif ze ginn, fir
dass se reklaméieren, an se op hir Rech-
ter opmierksam ze maachen, déi se

hunn am Kader vum PAG. Dat ass jo
och richteg. Dat ass, mengen ech net
verwerflech, wann Der esou eppes
maacht. Et stellt sech dann natierlech
d’Fro: Firwat just bei dësem Haus?

Mir hunn nach aner Haiser an der Ge-
meng, déi mer regulariséieren, wou Ter-
raine ronderëm sinn, déi erakommen.
D’Schwaarz Bréck zum Beispill an ane-
rer. Et stellt sech d’Fro, firwat Der déi-
selwecht Méi an deeselwechten Op-
wand, deeselwechte samaritesche Ge-
danken net hat, fir dat dann och do ze
maachen. Déi Fro bleift zumindest op.

Fir mech gesäit et awer ganz kloer esou
aus, wat Der hei gesicht hutt, firwat
Der och just hei Fotoe gemaach hutt an
net bei anere Saachen. Firwat Der also
just dësen Dossier hei esou akribesch
ënnersicht. An net bei anere Leit, déi
betraff sinn oder an enger anerer Form
betraff sinn, och intervenéiert hutt? Dat
bleift och haut nach ëmmer opstoen.
Souwäit meng Ausso nach.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Traversini, wëllt Dir nach eppes
soen? Soss géif ech ofschléissen. Ma-
damm Brassel-Rausch, Dir hutt nach
dräi Minutten.

CHRISTIANE BRASSEL-RAUSCH
(DÉI GRÉNG):

Ech wollt net, mä ech hunn awer elo de
Besoin mech auszedrécken. Virun allem
well ech den Androck net lassginn, dass
dat Ganzt einfach scho mat deem
Wuert „ergattert“ op eng Bunn vun In-
sinuatioune geschoben ginn ass. An no-
deem ech dem Här Ruckert seng Stel-
lungnam héieren hunn, ginn déi Insinu-
atiounen, mat „kriminelles Vorgehen“
an esou weider an déi nämmlecht Rich-
tung. An ech schléisse mech dem Här
Hartung un, dee gesot huet, mir solle
kee veruerteelen, mir si kee Geriicht.
Dass mer eis fair un dat halen.

Dir hutt Är Aarbecht gemaach. Awer
kommt, mir halen w.e.gl. op mat
deem – Dir hat virdru vu Linguistik ge-
schwat, Här Diderich. Wann ee Lingu-
ist ass, wat ech zu engem Deel sinn, da
weess een, wat d’Sprooch ausmaache
kann. Da weess een, wat d’Sprooch be-
wierke kann. An da weess een och, dass
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d’Sprooch – wat Der eis elo hei vir-
wërft – déi Leit ka motivéieren ze wie-
len, déi mer op kee Fall hei an eisem
Land wëllen. Villmools Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dann nach den Här Traversini, w.e.gl.

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

Merci, datt ech nach däerf d’Schluss-
wuert hunn.

Eppes ganz Wichteges. Et ass vläicht
och wichteg ze soen, säit wéini ech Pro-
prietär sinn a vu wéini un ech d’Cura-
telle hat vun där Famill. An datt ganz
vill Saache virdru geschitt sinn, wou
ech net d’Curatelle hat a wou ech net
Proprietär vum Haus war. Dat ass,
mengen ech, awer ganz wichteg an
Ärem Dossier.

Well do si ganz vill Saache gemaach
ginn, do war ech net Proprietär. An et si
Saache gemaach ginn, wou ech Proprie-
tär war. Ech mengen, datt deen Datum
extrem wichteg ass. An och déi Fotoen,
déi Der weist, wou ee Mann vun
90 Joer nach ëmmer säi Gras méit. Datt
een do gär méi Richtegkeet hätt. Ech
mengen, dat ass awer e sprangende
Punkt, wéini ech offiziell Proprietär gi
sinn.

Natierlech kënnt Der mer nach ëmmer
ënnerstellen: „E wousst jo schonn, wat
géif geschéien“. Jo, dat kann ee ganz
gutt maachen. Fir mech ass dat en ex-
trem wichtege Punkt, datt dat gekläert
gëtt.

Alles, wat duerno gemaach ginn ass, do
hunn ech eleng d’Responsabilitéit a
soss keen aneren heibannen. Datt ech
ugefaangen hunn, e Gaardenhaische
wëlle vläicht, a mengen Aen, méi schéin
ze maachen, datt et besser doranner
passt. E Gaardenhaischen, wat keen
Zentimeter méi grouss gemaach ginn
ass, wat net méi héich gemaach ginn
ass. Ech wollt just en hëlzene Bardage
ronderëm maachen. Als Buerger-
meeschter muss ech dat wëssen. Ech ka
mech just entschëllegen.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

An d’Fënsteren?

BUERGERMEESCHTER ROBERTO
TRAVERSINI (DÉI GRÉNG):

D’Fënsteren, déi sämtlech Fënstere sinn
am Haus gewiescht an deem Gaarden-
haischen. Et ass net gehéicht ginn. Ech
hunn d’Press haut op d’Plaz invitéiert,
da kënne se dat jo och kucken. Dir
kënnt dat jo behaapten. Mä dat, wat
ech behaapten – et ass jo vum
Fierschter virgestallt ginn, an deen huet
dat jo a seng Autorisatioun gestallt.

Alles wat Beem, wat Hecken ugeet.
D’Hecken, Här Meisch, sinn net
ewechgeholl ginn. D’Hecke sinn op de
Stack geschnidde ginn. An dat däerf
een. Wann d’Press haut de Mëtten do-
hinner kënnt, da gesi se, wéi héich déi
Hecken do sinn. Déi sinn net ewechge-
holl ginn. D’Beem sinn ewechgeholl
ginn. D’Hecke sinn op de Stack ge-
schnidde ginn.

An deen zweete Feeler, deen ech hei ge-
maach hunn, dat war als President vum
CIGL, de Leit ze soen, si sollen dat Ge-
länner umaachen, wat gewackelt huet.
E Stéck uschweessen an usträichen. Dat
sinn déi zwee Feeler, woufir ech riicht
stinn a soen, dat hätt ech net däerfe
maachen.

An ech wäert dat jo och intern be-
schwätzen: Wéi ass dat méiglech? Wéi
kann dat sinn? Mä, w.e.gl., kommt mer
bleiwe bei der Saach. Ech hunn hei
zwee Feeler gemaach. Ech stinn dozou.
Dat eent, do leeft jo eng Poursuite. An
da ginn ech gewuer, ob ech eng Strof ze-
gutt hunn. Wann ech eng Strof zegutt
hunn, wäert ech déi unhuelen. Ech
wäert déi och bezuelen, wann et sou-
wäit ass.

An dat anert hunn ech dem Verwal-
tungsrot vum CIGL och gesot. Déi tref-
fe sech den Owend. An déi wäerten
dann och eng Decisioun huelen, wat
mat deene véier Stonnen ass.

Här Meisch, Dir kënnt verschidde Saa-
chen an d’Lächerlecht zéien: „Dann
huelen ech elo de CIGL“. Dat war keng
Ufro vum President vum CIGL. Dat ass
eng Ufro vum Coordinateur vum CIGL
gewiescht, dee gefrot hat. Am Nachhin-

autant de mal sur d’autres ter-
rains ? Pourquoi n’a-t-il pas pris
des photos ailleurs ? Pourquoi
n’a-t-il analysé que ce dossier en
détail ?

CHRISTIANE BRASSEL-RAUSCH (DÉI GRÉNG)
souhaite prendre la parole parce
qu’elle a l’impression que l’affaire
a été bâtie dès le départ sur la
base d’insinuations — par
exemple lorsque le mot «dégo-
ter» a été utilisé. M. Ruckert, qui
a parlé d’«actes criminels» n’a
fait que confirmer son sentiment.
Comme l’a dit M. Hartung, le
conseil communal n’est pas un
tribunal et n’a pas à jugé qui que
ce soit.
L’opposition a fait son travail.
Mais M. Diderich a parlé de lin-
guistique. Un linguiste sait quel
rôle le langage peut jouer. Et il
sait que le langage peut pousser
les gens à voter pour ceux que le
conseil communal ne veut en au-
cun cas.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
souhaite insister sur le fait que de
nombreux évènements ont eu lieu
avant qu’il ne devienne tuteur de
la famille en question et avant
qu’il ne devienne propriétaire de
la maison. La date est importante
pour le dossier. Sur les photos, on
voit un homme de 90 ans tondre
le gazon. Il faut donc voir depuis
quand Roberto Traversini est
propriétaire des lieux.
Pour tout le reste, Roberto Tra-
versini se considère comme le seul
responsable. Il a notamment vou-
lu embellir la maisonnette de jar-
din pour qu’elle soit mieux
adaptée au site. Mais en aucun
cas, elle n’a été agrandie. Il s’ex-
cuse pour le bardage qu’il a fait
installer.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) de-
mande ce qu’il en est des fenêtres.

ROBERTO TRAVERSINI (DÉI GRÉNG)
répond que la maison disposait
déjà de fenêtres. La presse pourra
se rendre sur place. En outre, le
garde forestier a accordé une au-
torisation.
Contrairement à ce qu’a dit
M. Meisch, les haies n’ont pas été
enlevées, mais taillées, ce qui est
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permis. Les arbres en revanche
ont été coupés.
La deuxième erreur que Roberto
Traversini a commise est d’avoir
demandé au CIGL de réparer et
repeindre la clôture.
Il admet avoir commis deux er-
reurs. Il y aura des discussions in-
ternes pour comprendre
comment cela a pu arriver. Mais il
demande au conseil communal de
rester objectif. Une enquête est en
cours. S’il doit être puni, il le sera.
Le conseil d’administration du
CIGL se réunira ce soir et pren-
dra une décision concernant les
quatre heures de travail.
M. Meisch a tourné l’affaire au ri-
dicule en disant que dorénavant,
il demandera au CIGL d’organi-
ser des formations chez lui. Mais
Roberto Traversini n’a rien exigé.
C’est le coordinateur du CIGL
qui lui a demandé s’il pouvait te-
nir une formation chez lui.
Roberto Traversini regrette ce qui
s’est passé et en tirera les consé-
quences. Il ne compte pas démis-
sionner de son poste de
bourgmestre. Mais il devra mettre
un frein à d’autres activités. Il
doit reconnaitre qu’une journée
n’a que 24 heures.
Il se dit content de constater que
certains conseillers communaux
sont infaillibles. Il ne peut qu’ap-
prendre d’eux. Mais lui au moins
ne condamne pas quelqu’un
avant qu’il n’ait été jugé cou-
pable.
Il invite le conseil communal à la
séance du 9 octobre à 8 h pour le
vote du PAG. Il remercie ceux qui
lui font confiance et essaiera de
gagner la confiance des autres au
cours des prochaines années.

TOM ULVELING (CSV) clôture l’in-
terpellation et passe à la séance à
huis clos.

ein weess ech genau, datt dat keng ge-
scheit Iddi war. Mä et ass net eng Ufro
vum President vum CIGL gewiescht,
datt déi Aarbecht sollt gemaach ginn.
Et ass just de Contraire. An déi wäerten
dat den Owend dann och am Verwal-
tungsrot soen.

Et deet mer leed, datt déi Saache ge-
schitt sinn. Ech wäert d’Konsequenzen
zéien. Net ophalen als Buergermeesch-
ter, Här Meisch an Här Diderich. Dat
wäert ech net maachen. Mä ech wäert
aner Konsequenzen zéien, wéi be-
laaschtbar am Fong geholl eng Persoun
ass. An ech muss Iech soen, datt ech déi
nächst Méint a ville Gremien, wou ech
sinn, a ville Syndikater, wou ech sinn,
wäert eng Brems zéien. Well et einfach
net méi méiglech ass.

An ech muss och agesinn, datt en Dag
just 24 Stonnen huet an datt een e bësse
Rou brauch. An dann, mengen ech,
kommen déi eng oder déi aner Saachen
net méi vir. An ech si frou, datt ech Leit
am Gemengerot hunn, déi feelerfräi
sinn. Ech ka just nach vun Iech léieren.
Op alle Fall sinn ech wierklech frou,
datt Dir kee Feeler maacht, keen dozou
steet. Ech si vläicht aneschters wéi Dir,
ech veruerteelen net schonn een. Ech
hänken een net schonn op, ier en Uer-
teel gesprach ass.

Ech soen Iech op alle Fall Merci fir Äert
Vertrauen.An ech lueden Iech an op déi
nächst Gemengerotssitzung den 9. Ok-
tober moies um aacht Auer, wéi mer ge-
sot hunn, datt mer iwwert de PAG
wäerten ofstëmmen.

Villmools Merci fir déi Leit, déi Ver-
trauen a mech hunn. Villmools Merci
deenen, déi vläicht e bësse manner Ver-
trauen hunn. Ech wäert déi nächst Jo-
ren dann alles maachen, dat Vertrauen
e bëssen opzebesseren. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Domat wär d’Interpellatioun eriwwer.
Ech ginn d’Wuert erëm un den Här
Traversini. Mir hunn nach en netëffent-
lechen Deel, dee mer musse behande-
len. D’Press misst da leider erausgoen.
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SÉANCE DU CONSEIL COMMUNAL
DUMERCREDI 9 OCTOBRE 2019

CONSEILLERS PRÉSENTS

Tom Ulveling, 1er échevin (CSV)
Christiane Brassel-Rausch, échevine
remplaçante (déi gréng)
Georges Liesch, échevin (déi gréng)
Robert Mangen, échevin (CSV)
Paulo Aguiar (déi gréng)
Guy Altmeisch (LSAP)
Fred Bertinelli (LSAP)
Gary Diderich (déi Lénk)
Serge Goffinet (LSAP)

Jerry Hartung (CSV)
François Meisch (DP)
Erny Muller (LSAP)
Laura Pregno (déi gréng)
Yvonne Richartz-Nilles (déi gréng)
Ali Ruckert (KPL)
Christiane Saeul (DP)
Fränz Schwachtgen (déi gréng)
Guy Tempels (CSV)

Absents/excusés: Roberto Traversini, bourgmestre (déi gréng)

ORDRE DU JOUR
SÉANCE PUBLIQUE

1. Motion du DP, de déi Lénk et du LSAP en faveur du renouveau de la Ville de Differdange.

65



TOM ULVELING (CSV) ouvre la
séance en signalant que le LSAP, le
DP et déi gréng ont introduit une
motion.
(Interruption)
Tom Ulveling s’excuse pour le lap-
sus. Il s’agit de déi Lénk et non de
déi gréng. Le conseil communal a
aussi déposé des questions écrites.
Tom Ulveling annonce qu’il a reçu
un message datant du 9 octobre
adressé à la ministre disant que
M. Traversini démissionne de ses
fonctions de conseiller communal.
Il passe à la motion intitulée «Mo-
tion en faveur du renouveau de la
Ville de Differdange» et cède la pa-
role à M. Diderich.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK) a l’im-
pression, depuis quelques jours,
que la politique est vivante. Le
conseil communal a lancé des dis-
cussions où le résultat n’était pas
défini d’avance. Le débat n’était
pas juste pour la galerie. Aupara-
vant, cela arrivait souvent. Mainte-
nant, Gary Diderich a le sentiment
que quelque chose de différent est
possible.
Il y a eu des discussions entre la
majorité et l’opposition. Des
échanges intensifs ont eu lieu. La
commune est sortie d’une crise qui
ne donnait pas une bonne image
d’elle. Désormais, les temps diffi-
ciles pourraient être derrière elle et
elle pourra avancer dans la bonne
direction.
La motion porte le titre de «Re-
nouveau pour Differdange». Les
yeux sont pointés sur la ville. Gary
Diderich se trouve face à deux mi-
cros qui ne seraient pas là normale-
ment. Le public s’intéresse à Differ-
dange et la politique fait partie du
domaine public. La démocratie se
déroule au sein du conseil commu-
nal. Celui-ci n’est pas un club privé.
Il représente les gens, le bien com-
mun et l’intérêt public.
Tout n’est pas négatif pour Differ-
dange. Plusieurs personnes ont dit
à Gary Diderich que Differdange
avait placé la barre relativement
haut pour les autres hommes poli-
tiques. Les conflits d’intérêts sont
thématisés et entrainent des consé-
quences.
La motion proposée aujourd’hui
peut renforcer ces possibilités. Son
objectif n’est pas de continuer à re-

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Mer géife mat der Sitzung ufänken. Et
ass elo en Deel ëffentlech Sitzung. Mir
kruten eng Motioun era vun den Oppo-
sitiounsparteien LSAP, DP an Déi Lénk.
A mir kruten och e puer Froen erage-
schéckt.

Virdru wëll ech soen, dass ech elo grad
en Ziedel krut. Ech liesen Iech dee vir:
„Je soussigné, Roberto Traversini, dé-
missionne de mes fonctions du conseil
communal“. Ass datéiert op den 9. Ok-
tober. „Madame la Ministre, suite au
règlement grand-ducal du 4 octobre
2019 portant sur la démission en tant
que bourgmestre, je soussigné Roberto
Traversini tient à vous faire part de ma
démission de mes fonctions de conseil-
ler communal de la Ville de Differdange
conformément à l’article 61 de la loi
communale modifiée du 13 décembre
1988. Je vous prie de bien vouloir y ré-
server les suites nécessaires. Je vous prie
de bien vouloir croire, Madame la Mi-
nistre, en l’assurance de ma plus parfai-
te considération“. Ënnerzeechent Ro-
berto Traversini.

Da ginn ech elo engem d’Wuert – wie
wëllt dozou Stellung huelen? Fir
d’éischt zu der Motioun, géif ech men-
gen. Oder wëllt Der fir d’éischt zu de
Froe kommen? Dat eent baséiert deel-
weis op deem aneren.

D’Motioun ass intituléiert „Motion en
faveur du renouveau de la Ville de Dif-
ferdange“. Den Här Diderich, wann
ech dat richteg verstanen hunn.

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Léif Kolleegen a Kolleeginnen aus dem
Gemengerot. Ech muss soen, déi lescht
Deeg ass et mir, wéi wann d’Politik
erëm eppes Lieweges ginn ass. Wéi wa
mer alleguerten, och als Gemengerots-
memberen, ob Oppositioun oder net,
an eng Diskussioun konnten eragoen,
déi net vu virera scho gesat war. Wou
net vu virera kloer ass, op wat mer
eraus wëllen an dass dat einfach schonn
decidéiert ass.

Dat heescht, mir kënnen eis abréngen,
ouni dass dat just fir d’Galerie ass. Et
ass net, wéi wann dat an der Vergaan-
genheet ni de Fall gewiescht wär. Mä
allze oft ass dat awer leider de Fall ge-

wiescht. Mä virun allem ass einfach elo
dat Gefill do, et ass eppes anescht
méiglech.

Et hu Gespréicher stattfonnt tëschent
der Majoritéit an den eenzele Fraktiou-
nen, och aus der Oppositioun. An och
déi lescht Deeg ware relativ intensiv am
Austausch. Ech hunn domadder d’Ge-
fill, dass mer aus enger Kris, an déi mer
eragerode sinn, eraus sinn. Wat einfach
eng Regressioun vun der Politik ass,
wou mer als Déifferdenger Gemeng net
nëmmen no baussen am beschte Liicht
dostoungen, mä eben och no bannen
net déi einfachst Saachen hu misse mat-
maachen an erliewen.Mee ech mengen,
dass mer aus deene schwéieren Zäiten
eraus sinn, deWee kënnen haut fannen,
fir e gudde Schrëtt weiderzekommen.

D’Motioun ass intituléiert „E Renou-
veau vun Déifferdeng“. E politesche
Renouveau. An et kucke vill Leit haut
op Déifferdeng. Ech hunn hei zwee Mi-
kroe stoen, déi ech soss net hei stoen
hunn, wann ech am Gemengerot
schwätzen. Dat heescht, d’Ëffentlech-
keet interesséiert sech dofir. A Politik
gehéiert och an d’Ëffentlechkeet. Et ass
do, wou d’Demokratie sech ofspillt, hei
am Gemengerot. Awer de Gemengerot
ass net do, fir e Club fir sech ze sinn. De
Gemengerot ass do, fir déi Leit ze ver-
trieden, deenen hir Interesse mer sollen
hei vertrieden, de Bien commun an den
Interêt public.

Et ass och am Positiven op Déifferdeng
gekuckt ginn, net nëmmen am Negati-
ven. Et si Leit, déi hu mech drop uge-
schwat: „Wat Dir elo do zu Déifferdeng
gemaach hutt, dat setzt d’Lat awer rela-
tiv héich fir d’Gemengepolitiker uech-
tert d’ganzt Land“. Dass eben um kom-
munalen Niveau Interessekonflikter
thematiséiert gi sinn an do och mat
Konsequenze gehandelt ginn ass. An
ech mengen, mir kënnen dat verstäer-
ken. Mir kënnen déi Méiglechkeeten,
déi sech doraus erginn, verstäerken.
Eben duerch dës Motioun.

Dës Motioun huet als Intentioun, dass
mer haut net weider am Detail a Saache
wullen a siche ginn, wou zwar nach
Opklärungsbedarf besteet. Amplaz elo
alles ënner Drock wëllen direkt op
d’Place publique ze setzen, ouni et eng
Kéier ze sortéieren, gi mer hei elo emol
en Engagement an als Gemengerot, an
domadder als Schäfferot. Well de Ge-
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mengerot fuerdert mat där Motioun de
Schäfferot dozou op, fir fir déi Opklä-
rung ze suergen. Eng Opklärung, déi
net als Blame-Game geduecht ass. Mä
geduecht ass fir virzebeugen, dass Saa-
chen net méi geschéien, déi an der Ver-
gaangenheet wuel geschitt sinn.

Et muss ee soen, zu Lëtzebuerg ass an
der Gemengepolitik d’Mandat vum
Buergermeeschter, an ech hoffe vläicht
an Zukunft der Buergermeeschtesch,
mat immens vill Muecht verbonnen.
Och déi vum Schäfferot. A ville Proce-
duren, zum Beispill vum PAG, huet de
Schäfferot vill Afloss drop. Natierlech
méi Afloss drop wéi e Gemengerot. An
d’Demokratie baséiert drop, dass eng
Kontroll do ass vun der Exekutiv. De
Schäfferot ass d’Exekutiv. Also hu mer
als Gemengerot den Optrag vun der
Kontroll vun der Exekutiv. An dës Mo-
tioun zeechent ganz vill Pisten, wéi mer,
denken ech, an enger ganz konstrukti-
ver Approche, dee Contrôle kënnen
ausüben. Contrôle a vill méi Matgestal-
tung.

An deem Sënn fuerdert déi Motioun de
Schäfferot op, an Zukunft op d’Froen
ze äntwerten. An enger ursprénglecher
Versioun vun der Motioun hate mer
nach en Detail drageschriwwen, dass fir
verschidde Saachen, déi och vläicht mat
Persounen ze dinn hunn an esou wei-
der, de Gemengerot kann decidéieren,
dat an enger netëffentlecher Sitzung
virzetraitéieren.

Awer verschidde Froe mussen, wa se bis
kloer sortéiert sinn, do wou et jidde-
reen eppes ugeet, ëffentlech gemaach
ginn. Do, wou Leit gemengt hunn, dat
wär anescht gewiescht oder wou Bien-
publicken am Spill sinn, do muss ee ku-
cken, op wéi eng Aart a Weis. Ouni ier-
gendwellech Accorden oder Persounen
domadder, ech soen elo, a Gefor ze
bréngen. Et muss ee kucken, wéi een
dat erausbréngt, an och d’Transparenz
spille loossen. Net nëmmen tëschent eis
am Gemengerot, mä och zur Ëffent-
lechkeet hin.

En anere ganz wichtege Volet vun dëser
Motioun ass de Code de déontologie.
Mir hunn e Gemengegesetz, wou Saa-
che festgeluecht ginn. Wou et am Fong
kloer ass. Déi een och kann einfach
esou interpretéieren, wéi se do stinn.
Mä mir wëssen awer och, dass dat eben
net ëmmer de Fall ass. Mir hunn et ge-

sinn. Mir wëssen, och op aneren
Niveaue sinn et scho Gesetzer ginn. An
awer hunn Institutiounen decidéiert –
ob dat a Frankräich war oder souguer
hei zu Lëtzebuerg bei eiser Chamber –,
zousätzlech zum Gesetz sech nach e
Code de déontologie ze ginn, dee méi
am Detail festleet, wéi mer domadder
ëmginn. Och wéi eng Informatioune
mussen do sinn, fir dass net nëmmen
den Autocontrôle spillt, wann et drëm
geet, dat Gesetz anzehalen. Mä eben
och een, deen anere ka kontrolléieren.

Dat heescht, de Code de déontologie
freet – an ech hunn et einfach iwwer-
holl aus dem franséische Gesetz vun
2014 –, dass et eng kloer Separatioun
muss ginn tëschent der Funktioun vum
Élu a senge privaten Interessen.Wat dat
genee heescht, wéi déi privat Interesse
fir wien transparent gemaach ginn, dat
bleift festzeleeën tëschent eis am Ge-
mengerot. Dat sinn Diskussiounen, déi
mer musse féieren. A wa mer se gefou-
ert hunn, da kënne mer esou e Code op
de Wee bréngen. Hei engagéiere mer
eis, op de Wee ze goen, esou e Code
auszeschaffen an dat zesummen ze
maachen.

En anere Volet ass dee vum Règlement
d’ordre interne. Deen ass vun 2006. No
13 Joer kënne mer deen eng Kéier op de
Leescht huelen. Mir haten eng Fro, déi
net kloer war. A mëttlerweil weess ech
och, dass dat emol net iergendwéi
schlecht vum deemolege Gemengerot
gemaach ginn ass, mä dat ass och carre-
ment aus dem Gemengegesetz esou iw-
werholl ginn, déi Formulatioun vun
deem Delai vun engem Mount.

Dat Gemengegesetz gëtt och elo iwwer-
schafft. An dee Kontext reit sech déi hei
Saach och an. National gëtt e Gemen-
gegesetz iwwerschafft. An do sinn eng
ganz Rei Froen. Et ass jo och zu Déif-
ferdeng, wou déi Reunioun stattfënnt.
Wou den Inneministère invitéiert, fir
dass all Élu ka matschaffen. Ech men-
gen, do si mer net eleng, fir eis verschid-
de Saachen ze iwwerleeën.

A mir hu jo selwer scho Saachen geän-
nert, och wat d’Kommissiounen ugeet.
Dass och Leit vu bausse kënnen deel-
huelen. Alles dat si Saachen, wou een
eng Kéier kann op de Leescht huelen an
deem Règlement d’ordre interne.

muer le fumier. Certes, des éclair-
cissements sont encore nécessaires,
mais la motion n’exige pas que tout
soit rendu public immédiatement.
Les éclaircissements ne serviront
pas à accuser quelqu’un, mais à évi-
ter que les mêmes erreurs ne se pro-
duisent à nouveau.
Au Luxembourg, les mandats de
bourgmestre et d’échevin s’accom-
pagnent d’énormément de pouvoir.
Le collège échevinal peut influencer
les procédures comme celle du
PAG. C’est pourquoi l’exécutif doit
être contrôlé. La motion énumère
des pistes permettant au conseil
communal de contrôler le collège
échevinal de façon constructive.
Elle exhorte le collège échevinal à
répondre aux questions. Certaines
questions portant sur des per-
sonnes peuvent être traitées dans la
séance à huis clos. Mais les ré-
ponses intéressant la population
doivent être rendues publiques sans
mettre en danger des accords ou
des personnes. La transparence
doit être de mise vis-à-vis du
conseil communal, mais aussi de la
population.
La motion porte aussi sur un code
de déontologie. La loi communale
fixe des règles, mais elles ne sont
pas toujours appliquées. C’est
pourquoi en France, mais aussi au
Luxembourg, des institutions ont
décidé de se doter d’un code de dé-
ontologie déterminant par exemple
les informations à fournir pour
qu’un contrôle soit possible.
Gary Diderich a repris la loi fran-
çaise de 2014 stipulant que la fonc-
tion d’élu doit être clairement sépa-
rée des intérêts privés. La façon,
dont ces intérêts privés seront ren-
dus transparents, doit être définie
par le conseil communal. À travers
la motion, le conseil communal
s’engage à aller dans cette voie.
Gary Diderich passe au règlement
d’ordre interne de 2006. Pour ce
qui est du délai de réponse aux
questions du conseil communal, le
règlement reprend la formulation
de la loi communale. Mais la loi
communale va être modifiée. Le
ministère de l’Intérieur invite tous
les élus à participer aux modifica-
tions et une réunion aura lieu égale-
ment à Differdange. La Ville de
Differdange n’est pas la seule à ré-
fléchir à toutes ces questions.
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Gary Diderich rappelle que les
commissions consultatives, par
exemple, ont été ouvertes au public.
Tout cela devrait figurer dans le rè-
glement interne.
Le conseil de recrutement doit per-
mettre à l’opposition de participer
aux recrutements. Il faut tenir
compte des compétences et des re-
lations personnelles. Mais faut-il
aussi se doter d’autres lignes direc-
trices ? Certains services privilé-
gient-ils de manière inconsciente
des employés d’un certain sexe ou
d’un certain âge ? Des imprévus
sont plus probables avec une per-
sonne jeune en train de fonder une
famille qu’avec quelqu’un de plus
âgé. Mais un service ne peut pas
prendre ce type de décisions sans en
discuter au préalable.
Le conseil communal parle depuis
longtemps de la création d’une
commission économique. La mo-
tion exige qu’elle soit vraiment
mise en place.
Gary Diderich propose par ailleurs
la création d’un comité d’accompa-
gnement pour les grands projets.
Les enjeux sont par exemple im-
portants en ce qui concerne le
1535°. Le «Klenge Casino» aurait
aussi pu bénéficier d’un tel comité.
Gary Diderich mentionne ensuite
le Science Center au sujet duquel il
y a des tensions au sein du conseil
communal. Un comité d’accompa-
gnement permettrait d’agir de fa-
çon plus constructive.
Pour ce qui est des projets de
construction, les informations de-
vraient être fournies au stade de
l’avant-projet sommaire pour per-
mettre au conseil communal et aux
commissions de faire des proposi-
tions concrètes. Il s’agit d’éviter
que le conseil communal ne fasse
que voter à un moment où les plans
sont déjà définitifs.
Gary Diderich rappelle que des dis-
cussions ont déjà eu lieu avec la
majorité concernant cette motion.
Il espère qu’aujourd’hui, le conseil
communal donnera un signal fort
en matière de renouveau de la
culture politique à Differdange.

TOM ULVELING (CSV) signale à
M. Diderich qu’on avait décidé de
retirer le mot «annuel» de la mo-
tion.
(Interruption de M. Diderich)

Da gëtt et de Conseil de recrutement.
Wou mer virschloen, fir bei der Astel-
lungspolitik d’Oppositioun kënnen
drun ze bedeelegen. Awer och festze-
leeën, wien do soll dobäi si bei deenen
Astellungsgespréicher. Dat muss een
dann am Detail kucken. Do kann ee
sech froen, zousätzlech zu de Kompe-
tenzen, déi do sinn, déi ee brauch, an
der Chimie, déi och muss stëmmen të-
schent de Leit, déi dann do schaffen –
do si jo och d’Leit vun de Servicer jee-
weils dobäi –, ob et zousätzlech Leitlin-
ne gëtt, déi mer wëllen do en place set-
zen oder net. Déi einfach d’Choixe vun
de Leit orientéieren.

Ech hunn e puer Beispiller ginn. Zum
Beispill kann ee sech eng Politik ginn,
dass een an all Service kuckt, wéi ee Ge-
schlecht méi staark vertrueden ass. Re-
krutéiert een da vum Sexe sous-repré-
senté à compétences égales? Mä et sinn
awer och Saache wéi: Gëtt et onbe-
wosst oder bewosst Prejugéen? Dass
een éischter Leit mëttleren Alters hëlt,
wou ee seet, do kënnt familiär oder hei
oder do näischt dertëschent. Oder hëlt
een éischter jonk Leit, wou dann och
vläicht punkto Familljeplanung oder
esou eng Kéier en Imprevu ka kom-
men? Dat ass natierlech organisato-
resch net esou evident. Mä et däerf een
awer net dra verfalen, dass een do, ouni
ze beschwätzen, verschidde Choixen
hëlt oder net.

D’Commission économique. Iwwert
déi ass scho vill geschwat ginn hei am
Gemengerot. Wat feelt dat ass, dass se
en place gesat gëtt. An duerch déi hei
Motioun hëlt de Gemengerot dann
d’Decisioun, dass dat elo wierklech soll
gemaach ginn.

Eng Propos, déi am Fong och aus där
Diskussioun entstanen ass, dass ee seet,
kommt, mir ginn eis bei grousse Proje-
ten an Zukunft e Comité d’accompa-
gnement. Dat heescht bei Projeten, déi
ausser der Rei sinn. D’Oppositioun hat
jo schonn eng Kéier de 1535° virge-
schloen. Dass een do e Comité d’ac-
compagnement asetzt. Do si jo vill
Mëttelen awer vun der Gemeng am
Spill. An do brauch et heiansdo eng
strategesch Diskussioun, eng Reflek-
tioun mat Leit och vu baussen.

Ech denken, och de klenge Casino wär
esou e Projet gewiescht, wou et gutt ge-
wiescht wär, esou e Comité ze hunn.An

do e Suivi de plus près ze maachen a
méi regelméisseg ze maachen. Eben och
mat Leit, déi net amAlldag do verhaakt
sinn. Och e Science Center ass e wichte-
ge Projet fir Déifferdeng. Och do wär et
gutt, wann ee sech esou eng Bedeele-
gung géif ginn. Mir haten do ëmmer
Tensiounen, och hei am Gemengerot.
Wann een zesummen an engem Comité
d’accompagnement géif iwwert déi
Saache schwätzen, kéint een do war-
scheinlech och anescht a méi konstruk-
tiv virgoen.

Dann ass de Virschlag komm, dee mer
och begréissen als Oppositioun, fir iw-
wer Bauprojeten éischter eng Informa-
tioun ze ginn um Stade vum Avant-pro-
jet sommaire (APS). Wou d’Kommis-
siounen an d’Gemengeconseilleren
nach ganz konkret Propose maache
kënnen, wéi een de Bauprojet vläicht
op deem engen oder op deem aneren
Detail nach anescht kann ausleeën. Fir
dass een net just am Gemengerot driw-
wer ofstëmmt, wann am Fong näischt
méi un de Pläng ze änneren ass a se
zimmlech definitiv sinn.

Dat sinn d’Kärbestanddeeler vun dëser
Motioun, déi mir abréngen. Wou mer
jo och an Diskussioune waren. Och
mat der Majoritéit. A wou mer hoffen,
dass mer haut kënnen zesummen op
deen do Wee goen a wierklech e kloert
Signal gi Richtung e Renouveau vun
der politescher Kultur zu Déifferdeng.
Ech soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Diderich. Dir hutt elo net
dovu geschwat, mir haten eis jo drop
gëeenegt, dass mer dat Wuert „annuel“
do ewechhuelen. Ass dat nach ëmmer
esou?

GARY DIDERICH (DÉI LÉNK):

Jo

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Wa mer ofstëmmen, da fält bei „… po-
litique d’embauche communale adop-
tée annuellement par le conseil commu-
nal“ den „annuellement“ ewech. Dat
ass dann aktéiert.
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Da géif ech dem Här Muller d’Wuert
ginn, dee gefrot huet, fir nach eppes ze
soen.

ERNY MULLER (LSAP):

Merci fir d’Wuert, Här Buergermeesch-
ter faisant fonction. Dir Dammen, Dir
Häre vum Schäfferot, léif Kolleeginnen
a Kolleegen, léif Press, am Numm vun
der LSAP wëll ech Stellung huelen zu
där Motioun, déi bekanntlech vun dräi
Oppositiounsparteien ausgeschafft
gouf. A kuerz op d’Froestellungen
agoen, déi schrëftlech un de Schäfferot
geriicht gi sinn.

Fir d’éischt emol dem Här Gary Dide-
rich Merci fir den exzellente Virtrag
vun där Motioun.An ech wëll awer och
der Majoritéit Merci soen, dass mer
konnten op de Wee goen, fir eng ge-
meinsam Motioun auszeschaffen. Dat
ass jo d’Zil. D’Zil ass jo net, eng Mo-
tioun virzestellen an ofzeleenen. D’Zil
ass, dass déi Motioun eis weiderbréngt
an eiser politescher Aarbecht. An dat
ass heimadder exzellent geschitt. Si
heescht dofir elo „Motion en faveur du
renouveau de la Ville de Differdange“.

Ech wëll awer kuerz op dee leidegen
Dossier agoen. Ech wëll betounen, dass
d’LSAP an dësem Dossier ëmmer op
Transparenz an op Opklärung gehalen
huet. An ech hoffen, dass mer dësen
Dossier, nodeem déi Froen da beänt-
wert ginn, politesch kënnen ofschléis-
sen. Vläicht definitiv oder provisoresch.
Dat kann een nach net soen. An dass
dann d’Gemengegeschäfter erëm op en-
gem normale Wee lafen. Well et bleift
nach vill ze schaffen hei zu Déifferdeng.
Et bleift nach ganz vill ze dinn, dass
d’Gemengegeschäfter erëm kënnen hi-
ren normale Laf huelen.

D’Motioun vun haut gesäit eng Partie
Neierunge vir betreffend der polite-
scher Aarbecht am Gemengerot. Er-
laabt mer drop anzegoen. Dat muss een
trotzdeem soen. Well dat gëtt, par rap-
port zu deem virdrun, elo wierklech ep-
pes Neits. Et gëtt en neie Wee, dee mer
eis ginn.

Ech schwätze vum Code déontologi-
que. De Règlement interne, huet den
Här Diderich scho gesot, gëtt iwwer-
schafft. Awer virun allem – an dat ass,
mengen ech, e komplett neie Wee –

d’Astellungspolitik. Si soll méi transpa-
rent gehandhaabt ginn duerch d’Schafe
vun engem Conseil de recrutement. Iw-
wregens eng Initiativ, déi et schonn an
anere Gemenge gëtt. Mir sinn do net
Virreider, mä op d’mannst si mer eng
vun deenen éischte Gemengen, déi op
dee Wee geet.

D’Wichtegkeet vun der ekonomescher
Entwécklung. Haaptsächlech d’Ge-
schäftswelt hei an eiser Stad an och am
Stadzentrum. Wou mer jo immens Pro-
blemer hunn, fir déi erëm richteg un
d’Dréien ze kréien. Do ass scho wärend
enger Zäitchen – et ass bal ee Joer –,
wou mer iwwer eng Commission éco-
nomique schwätzen. An elo ass et un
der Zäit, dass déi Kommissioun esou
schnell wéi méiglech hir Aarbecht kann
ophuelen. Mer ginn dervun aus, dass
mer, nodeem déi Motioun gestëmmt ass
a jiddweree mat op dee Wee geet, eis
schnellstens an enger Aarbechtssitzung
vum Gemengerot iwwert d’Besetzung
an d’Zilsetzung vun dëser neier Kom-
missioun eens ginn.

De responsabele Schäffe fir d’Bauten
hat sech scho virdru bereet erkläert –
dat ass elo hei schrëftlech aktéiert –,
Bauprojeten de Parteien an och de con-
cernéierte Gemengekommissiounen um
Niveau vum APS virzestellen, fir even-
tuell Remarken oder Propositioune
kënne mat an de Projet afléissen ze
loossen.

An net zulescht soll et e Comité d’ac-
compagnement fir all Initiative d’enver-
gure ginn. Ech hunn et emol „Intitiati-
ven“ genannt, well dat Wuert „Projet“
ka vläicht erëm op Bauprojeten hiwei-
sen. Bei Initiativen, do kënnen och Bau-
te mat am Coup sinn, do kënne Rekon-
versioune vu Sitte mat am Coup sinn.
Et sinn Initiativen, déi vun engem
groussen Interêt fir eis Stad sinn. Fir do
ee Comité d’accompagnement anzeset-
zen. Den Här Diderich hat e schonn er-
wäänt.

Dat kënnen och Initiativen am Kader
vum Logement sinn, Rekonversioune
vu Gebaier zu neien Iddien, wéi déi
vum Science Center Plus respektiv der
Groussgasmaschinn, wat een alles do
maache kann. Wéi sinn d’Iddie vun der
Stad? Wéi sinn d’Interesse vun der
Stad? Et kënnen Aktioune sinn am Ka-
der vun 2022. An och do all Kéiers ku-
cken: Wéi ass et mat der Nohaltegkeet?

ERNY MULLER (LSAP) explique que
la motion a été élaborée par les
trois partis d’opposition, qui ont
également posé des questions écri-
tes au collège échevinal.
Il remercie tout d’abord M. Dide-
rich pour sa présentation. L’objectif
de la motion est de permettre au
conseil communal de progresser
dans son travail politique. C’est
pour cela qu’elle s’appelle «Motion
en faveur du renouveau de la Ville
de Differdange».
Dans cette affaire, le LSAP a tou-
jours insisté sur l’importance de la
transparence. Erny Muller espère
que ce dossier sera conclu une fois
les réponses obtenues. Les affaires
communales devront reprendre
leur cours normal, car il reste beau-
coup de travail.
La motion prévoit un certain
nombre de nouveautés. Le conseil
communal doit s’engager sur une
nouvelle voie grâce au code déonto-
logique. Comme l’a souligné
M. Diderich, le règlement interne
sera corrigé. La politique de recru-
tement deviendra plus transparente
grâce à un conseil de recrutement.
Differdange ne sera pas pionnière
dans ce domaine, mais elle sera une
des premières communes à disposer
d’un tel conseil.
Le développement économique est
important. Le commerce dans le
centre-ville ne fonctionne pas
comme il faut. Il est question d’une
commission économique depuis un
an. Il est temps qu’elle soit créée.
Le conseil communal devra se
réunir rapidement pour discuter
des membres de cette commission
et de ses objectifs.
L’échevin aux bâtisses s’est dit dis-
posé à présenter les projets de
construction aux partis et aux com-
missions au stade d’APS pour per-
mettre d’éventuelles remarques et
propositions.
Un comité d’accompagnement in-
terviendra à chaque projet d’enver-
gure, qu’il s’agisse d’une construc-
tion, d’une reconversion de site ou
de toute autre initiative d’intérêt.
Erny Muller mentionne des initia-
tives dans le domaine du logement,
mais aussi le Science Center et la
machine à gaz, 2022, la culture et le
tourisme, le 1535°, le sport avec ses
infrastructures comme le stade
d’athlétisme, le centre sportif… Le
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comité apportera ses idées. C’est
pourquoi on peut dire que cette
motion apportera de la transpa-
rence et que le conseil communal
s’engage sur une nouvelle voie.
Les socialistes ont posé des ques-
tions pour éclaircir et finalement
boucler cette affaire. Tous les partis
ont réfléchi. Des questions ont été
posées. Le collège échevinal a été
interpelé. L’objectif est que le
conseil communal dispose à la fin
de toutes les pièces pour se faire
une idée de ce qui s’est passé. Les
déclarations du collège échevinal et
du conseil communal correspon-
daient-elles à la vérité ?
Plusieurs questions se rapportent à
la rue de Pétange en direction de la
maison 15a. Il existe des diver-
gences entre les conseillers commu-
naux. C’est pourquoi toutes les
pièces s’y rapportant devront être
présentées. C’est ce qui permettra
de savoir quand et dans quelles
conditions les travaux ont été réali-
sés. Comment le permis de
construire était-il formulé ? Erny
Muller ne veut pas entrer dans les
détails, mais ces questions ont été
déposées par écrit et devront obte-
nir une réponse lors de la prochaine
séance.

FRANÇOIS MEISCH (DP) souhaite
commencer par une rectification.
RTL Radio a prétendu que les dé-
mocrates auraient contacté le CSV.
C’est absolument faux. Aucun
mandataire du DP n’a contacté le
CSV. François Meisch rappelle que
c’est M. Ruckert qui y a fait allu-
sion. Il voudrait bien savoir quel
membre du parti démocratique au-
rait contacté les chrétiens sociaux.
De tels mensonges ne font pas
avancer les choses.
Après les dysfonctionnements dé-
couverts au cours des dernières se-
maines, des mesures doivent être
prises. Une enquête est en cours. Ce
qui a été découvert est la pointe de
l’iceberg. La motion doit permettre
d’éviter que de telles choses ne se
reproduisent. Il faut des éclaircisse-
ments dans les services commu-
naux avec les conséquences que
cela impose. La transparence et les
contrôles doivent permettre d’évi-
ter les abus et les conflits d’intérêts.
Il a déjà été question du code de dé-

Wat kënne mer fir d’Zukunft maachen?
Wéi kënne mer innovativ virgoen? Well
do ass Kultur an Tourismus mat dran.

De 1535° gouf erwäänt. Och gréisser
Projeten am Sport. Meeschtens gehéiert
eng Infrastruktur derzou. De Liichtath-
letikstadion ass eppes, wat erwäänt
ginn ass. D’Sportshal, de Centre sportif,
dee soll erneiert ginn. Fir do Iddien ze-
summenzebréngen an ze kucken, dass
déi realiséiert ginn. Fir gréisser Projeten
oder Initiativen.

Da kënne mer soen, dass mer an dëser
Motioun effektiv iwwer Transparenz,
neiWeeër an iwwer Zukunftsperspekti-
ve fir eis Stad schwätzen.

Erlaabt mer kuerz, op déi Froen anze-
goen. Net am Detail, well et si Froen,
déi mer gestallt hunn, déi déngen der-
zou, Transparenz um Schluss ze hunn.
Fir kënnen eng Kéier den Dossier poli-
tesch ofzeschléissen. All Partei huet
sech Gedanke gemaach iwwert dat
Ganzt. Et ware scho Froe gestallt ginn.
Et war eng Interpellatioun hei am Ge-
mengerot.

Et geet ganz einfach drëm, dass mer eng
Kéier kënne soen, elo hu mer all déi Piè-
cen, déi mer gefrot hunn, an elo kënne
mer eis eng Meenung maachen. Aus-
soen, déi gemaach gi si vum Schäfferot
oder allgemeng oder vun eiser Säit.
Sinn déi esou oder si se net esou? Wéi
gesäit dat aus? Da kann een dat ganz
kloer an transparent jugéieren.

An ech wëll soen, dass nach ëmmer eng
Partie Froen zum Wee zum Haus 15A,
dat heescht vun der Rue de Pétange
erop zum Haus 15A, derbäi sinn. Eng
Partie. An och iwwert d’Pläng. Well do
och Differenze waren. Do war eng
Différence de vue nach hei gesot ginn
an där leschter Sitzung. Dass do Leit
sech net richteg informéiert hätten.

Do hate mer gesot, dat sinn déi Piècen,
déi wëlle mer hunn. Da si mer en con-
naissance de cause a kënne jugéieren,
wéini wat fir eng Demande gemaach
ginn ass, wat fir ee Libellé. Dat heescht,
wat war de genauen Text vun der Bau-
geneemegung vun deem Gebai an esou
virun an esou weider.

Do sinn eng Partie Froen, déi domad-
der zesummenhänken. Ech wëll mech
elo just dorop beschränken, ouni am

Detail op déi Froen anzegoen. Déi Froe
sinn all schrëftlech gestallt ginn. Mat
der Fro, dass mer an där nächster ordi-
närer Sitzung déi Piècë virgeluecht kréi-
en an op déi Froen eng Äntwert kréien.

Ech soen Iech Merci, dass ech d’Wuert
huelen dierft.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Dann ass et um Här Meisch, dee Matsi-
gnataire ass vun där Motioun.

FRANÇOIS MEISCH (DP):

Merci, Dir Dammen an Hären, ech fän-
ken u mat enger Richtegstellung. Um
Radio RTL gouf gesot, dass Leit vun
der DP d’CSV kontaktéiert hätten, elo
wärend der Period hei. Dat stëmmt ab-
solutt net. Et huet kee Mandataire vun
der DP iergendee vun der CSV kontak-
téiert. Dat war den Här Ruckert, deen
dat behaapt huet. E ka mer herno jo
ganz gäre soen, wien dat war a wie mer
vun der CSV sollte kontaktéiert hunn.
Esou Lige bréngen eis op jidde Fall net
weider.

No all deenen Dysfonctionnementer,
déi mer an de leschte Woche leider op-
gedeckt kruten, muss natierlech eppes
geschéien. Mir kënnen net einfach esou
weiderfueren. D’Enquête leeft. D’Spëtzt
vum Äisbierg gouf jo schonn zouginn.
Zumindest dat, wat schonn opgedeckt
gouf. D’Justiz, déi schafft elo. A fir esou
Saachen ze vermeiden, musse mer eis
elo Moyene ginn. Dofir déi Motioun
hei, déi gemeinsam Motioun.

Et geet elo drëms, fir sécher ze goen,
datt et Opklärung gëtt. Leider och an
eise Gemengeservicer. Mat alle Konse-
quenzen, déi dat da mat sech bréngt. Et
geet drëms, dass strukturell Saachen en
place gesat ginn, déi méi Transparenz a
Kontroll par rapport zu Abusen an In-
teressekonflikter bréngen. Et gouf scho
genannt, de Code de déontologie oder
de Conseil de recrutement an esou wei-
der. Dat muss och kloer a verbindlech
si par rapport zur Ëffentlechkeet. Et
kann net alles à huis clos gemaach ginn.

Mir ënnerstëtzen dës Motioun. An hof-
fen op e konstruktiven Neiufank am In-
terêt vun Déifferdeng an all eise Bierger.

1.Motion pour le renouveau de Differdange

70



Ier mer esouwäit sinn, mussen awer
nach eng Rei Froe beäntwert ginn, déi
am Raum stinn. Dofir hu mer e ganze
Froekatalog agereecht. Do ass et dann
elo un der Majoritéit ze beweisen, dass
wierklech e Wëllen do ass an en Nei-
ufank eventuell méiglech ka sinn. Mir
hunn déi Feeler net gemaach. Mir hunn
eis Oppositiounsaarbecht erleedegt.

Eng gutt Approche war, dass Dir eis déi
lescht Deeg zu verschiddenen Entre-
vuen invitéiert hutt, wou scho verschid-
de Froen ugeschnidde goufen an een
Austausch stattfonnt huet. Dorobber
probéiere mer opzebauen, soubal eis
Froe beäntwert goufen.

Ech sollt am Fong alleguer déi Froen
am Detail hei kuerz thematiséieren,
uschneiden, presentéieren.Mir hunn eis
awer just virun der Sitzung drop gëee-
negt, datt mer dat net maachen. Mir
waarde bis déi nächst ëffentlech Sit-
zung. Dann hoffe mer och, datt all déi
Piècen, déi mer froen, an déi Äntwer-
ten, déi mer erwaarden, dann eraus-
kommen.

Et waren eng ganz Rei Froen, haapt-
sächlech zum Wee bei d’Haus 15A an
der Route de Pétange. Awer och nach
eng ganz Rei aner Dossieren hu mer
thematiséiert, wéi och nach zum Bei-
spill d’Astellungspolitik. Do waren eis
verschidden Irregularitéiten opgefall.
Haaptsächlech virun de Walen. Fir de
Rescht ginn ech elo net an den Detail.
Dat kucke mer dann déi nächst ordinär
Sitzung vum Gemengerot.

Da sinn ech fir haut scho fäerdeg. Mer-
ci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Meisch. Ech kann dat be-
stätegen, wat Der gesot hutt, am Ufank.
Wee wëllt elo d’Wuertmeldung. Ma-
damm Brassel-Rausch, wannechgelift.

CHRISTIANE BRASSEL-RAUSCH
(DÉI GRÉNG):

Ech wollt just kloerstellen, dass awer
net fir den 23. Oktober alleguerten
d’Äntwerten do sinn, gelt. Dat wollt
ech just eng Kéier soen. Dir kritt se au
fur et à mesure, wéi mir se kréien, gelt.
Just nach eng Kéier, fir sécher ze sinn.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

An d’Fro ass och nach, ob Dir se au
compte-gouttes wëllt kréien, wann een
et esou wëllt huelen, soubal mir se
hunn. Oder wëllt Der dee ganzen Dos-
sier oder ee Kapitel en bloc hunn? Dat
misste mer duerno nach beschwätzen.

Dann hat den Här Hartung d’Wuert
gefrot.

JERRY HARTUNG (CSV):

Merci. Dir Dammen, Dir Hären, an de
leschte Méint hunn all d’Fraktiounen
driwwer geschwat, datt verschidden
Ofleef besser musse gekläert ginn. Och
wann dëst am Gemengegesetz scho ver-
ankert ass, an et net esou ass, wéi wa
mer bis elo näischt gehat hätten an dës
Richtung, ass et wichteg, d’Ofleef bes-
ser ze definéieren.

An der CSV hu mer eis an deem Kon-
text Gedanken zu engem präziséierte
Code de déontologie gemaach, dee mer
wëllen erstellen, fir déi besteeënd Virga-
be weider auszebauen a méi kloer ze
definéieren. Mëttlerweil – an dat be-
gréisse mer –, hu Gespréicher vun der
Majoritéit an der Oppositioun an dë-
sem Sënn stattfonnt. Dës Motioun ass
ee gemeinsame Konsens vun alle Partei-
en. Mir soen alle Parteie Merci fir déi
gutt Zesummenaarbecht. D’CSV ënner-
stëtzt dës gemeinsam Motioun. Mir
hoffen – an déi verschidde Virriedner
hunn et scho gesot –, datt mer an Zu-
kunft nees konstruktiv zesummeschaf-
fen am Sënn vun Déifferdeng. Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Här Ruckert, wannechgelift.

ALI RUCKERT (KPL):

Dir Dammen an Dir Hären, mir hunn
haut eng Motioun hei virleien, déi, wéi
ech dat elo matkritt hunn, nach liicht
verännert ginn ass vun de Majoritéits-
parteien. A se huet Zousätz kritt.

Et ass am Fong üblech, dass de Gemen-
gerot, wann iwwer eppes diskutéiert
gëtt, eng gewëssen Zäit virdrun déi Do-
kumenter zougestallt kritt. A mengem
Fall ass et awer esou, dass ech vun där

ontologie et du conseil de recrute-
ment.
Le DP soutient la motion et croit
en un renouveau constructif.
Au préalable, le conseil communal
a cependant besoin de réponses.
C’est pourquoi le collège échevinal
a reçu un catalogue de questions.
La majorité peut démontrer qu’elle
veut un renouveau. L’opposition
n’a pas fait d’erreurs ; elle a fait son
travail.
Au cours des derniers jours, des en-
trevues ont eu lieu. Désormais, il
faut des réponses. François Meisch
avait prévu de présenter toutes les
questions en détail, mais le conseil
communal a finalement décidé de
ne pas le faire aujourd’hui. Il espère
obtenir toutes les pièces et réponses
demandées.
Les questions portaient sur la route
de Pétange. Mais il est aussi ques-
tion de la politique de recrutement.
Des irrégularités ont eu lieu avant
les élections. Mais François Meisch
ne veut pas rentrer dans les détails.

CHRISTIANE BRASSEL-RAUSCH (DÉI GRÉNG)
tient à préciser que toutes les ré-
ponses ne seront pas disponibles le
23 octobre. Le conseil communal
les obtiendra au fur et à mesure.

TOM ULVELING (CSV) demande si
les réponses devront être fournies
au fur et à mesure ou en bloc.

JERRY HARTUNG (CSV) signale que
depuis quelques mois, il est ques-
tion de mieux définir certains fonc-
tionnements. Mais cela ne signifie
pas que jusqu’à présent il n’existait
pas de règles.
Le CSV a réfléchi à la mise en place
d’un code de déontologie pour dé-
velopper ces prescriptions.
Entretemps, des discussions ont eu
lieu entre la majorité et l’opposi-
tion. La motion représente un com-
promis entre tous les partis. Jerry
Hartung remercie les partis pour la
collaboration.
Le CSV soutient la motion et espère
qu’une collaboration constructive
sera possible à l’avenir dans l’intérêt
de Differdange.

ALI RUCKERT (KPL) constate que la
motion a été modifiée et complétée
par la majorité.
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En général, les conseillers commu-
naux reçoivent ce genre de docu-
ments à l’avance. Mais Ali Ruckert
n’a appris l’existence de cette mo-
tion que lundi soir. Et ce ne sont
pas des membres de l’opposition
qui le lui ont dit, mais la majorité,
qui l’a invité à des discussions.
Tout ceci est exceptionnel. Certains
conseillers communaux ont reçu la
motion, mais d’autres pas. Ali Ru-
ckert l’a reçue hier d’un membre de
l’opposition. Comme il était au tra-
vail, Ali Ruckert n’en a pris
connaissance qu’hier soir. Il lui est
donc difficile de prendre position.
Ce n’est pas un bon signe pour le
renouveau dont il est question.
En outre, à quoi ce renouveau va-t-
il ressembler ? Tout ne va pas chan-
ger. Le programme de coalition
reste le même, même si un remanie-
ment du collège échevinal va avoir
lieu.
Ali Ruckert salue les revendications
de l’opposition. Il les a lui-même
exprimées à plusieurs reprises.
Mais si le conseil communal les ap-
prouve, il faudra qu’elles soient
mises en pratique.
Ali Ruckert rappelle, par exemple,
qu’il a continuellement demandé
que les dossiers soient mis à la dis-
position du conseil communal plus
tôt. Quand un parti ne compte
qu’un seul conseiller communal,
cinq jours ne suffisent pas toujours.
Certains dossiers font quarante
centimètres d’épaisseur. Dans ces
conditions, il est difficile de se pré-
parer pour une séance.
Le parti communiste et d’autres
conseillers demandent depuis long-
temps que le conseil communal
participe à l’élaboration de projets
importants. Quand Ali Ruckert
parle de conseil communal, il fait
allusion aussi bien à l’opposition
qu’à la majorité, qui n’est pas non
plus systématiquement au courant
des dernières évolutions. Des me-
sures dans ce sens permettraient de
mieux comprendre les projets et
d’enrichir les débats. Car il ne sert
à rien de discuter de grands projets
quand il est déjà trop tard pour les
modifier. Aller dans ce sens consti-
tuerait un véritable progrès. Mais
Ali Ruckert ne voit pas où se trouve
le renouveau. Le conseil communal
ne peut tout de même pas prétendre
que rien ne s’est passé. Ali Ruckert

Motioun hei fir d’éischte Kéier eppes
gewuer gi sinn e Méindeg den Owend.
An dat sinn ech net gewuer gi vun den
Oppositiounsparteien, déi déi jo
eraginn hunn, mä vu Vertrieder vun der
Majoritéit, déi mech e Méindeg den
Owend op eng Diskussioun agelueden
haten, fir eben driwwer ze diskutéieren,
wéi et sollt weidergoen.

Dat ass scho ganz ongewéinlech, wann
esou eppes geschitt.Well ech hu gesinn,
dass verschidde Leit déi Motioun ge-
schéckt kritt hunn an anerer net. A vun
engem Vertrieder vun der Oppositioun
hunn ech déi gëschter zougeschéckt
kritt. Zu engem Zäitpunkt, wéi ech ge-
schafft hunn, ass dat bei mech heem op
de Computer geschéckt ginn. Soudass
ech dat da gëschter Owend konnt zur
Kenntnis huelen.

Dann ass et natierlech schwéier, sech
längerfristeg Gedanken iwwer esou ep-
pes ze maachen. Dat ass och net onbe-
déngt e gutt Zeeche fir e Renouveau.
Ech froe mech och, éierlech gesot, wéi
dee Renouveau do soll ausgesinn. Et
ass jo net esou, wéi wann elo alles géif
änneren hei an der Gemeng.

Souwäit ech matkritt hunn, bleift de
Schäfferotsprogramm dee selwechten,
och wann elo eng Ännerung kënnt an
der Zesummesetzung bei de Majori-
téitsparteien. Dann hätt ee kéinte vun
engem Renouveau schwätzen.

Hei gëtt elo nach eng Kéier – an ech be-
gréissen dat och –, op eng Rei Fuerde-
runge gepocht, déi verschidden Oppo-
sitiounsparteien an der Vergaangenheet
gestallt hunn. Déi ech och hei ëmmer
gestallt hunn als Vertrieder vun der
Kommunistescher Partei. A wann de
Gemengerot déi Motioun unhëlt, da
misst ee jo dervun ausgoen, dass dat
dann och géif verwierklecht ginn.

Ech denken zum Beispill drun, dass ech
hei als Vertrieder vun der Kommuniste-
scher Partei an der Vergaangenheet ëm-
mer erëm – net eng Kéier, mä ëmmer
erëm – gefrot hunn, ier ech gefuerdert
hunn, fir d’éischt emol gefrot hunn, ob
et net méiglech wär, eng Rei Dossieren
éischter ze kréien.

Well et ganz schwiereg ass – beson-
nesch wann ee vun enger politescher
Partei ass, déi nëmmen ee Gemenge-
rotsconseiller huet –, wann een dat fën-

nef Deeg virdru kritt. Dat sinn – Dir
wësst et ganz genau – heiansdo Dos-
sieren, déi schonn 20, 30, 40 Zentime-
ter kënnen ausmaachen, wann ee se ze-
summeleet. Soudass et natierlech
schwiereg ass, sech op Gemengerotssit-
zunge virzebereeden.

Wann dat anescht geet, dann ass dat,
géif ech soen, och am Sënn vun der de-
mokratescher Diskussioun, déi dann
am Gemengerot stattfënnt.

Dat selwecht gëllt – wat ech als Vertrie-
der vun der Kommunistescher Partei an
och anerer gesot hunn –, datt d’Gemen-
geréit misste generell méi an d’Verwier-
klechung vu grousse Projeten agebonne
ginn. An domat hunn ech net nëmmen
d’Gemengerotsmembere vun der Op-
positioun gemengt, mä och d’Gemen-
gerotsmembere vun der Majoritéit.
Wou ee jo och heiansdo héieren hat,
dass se net ëmmer um leschte Stand
ware vun esou Projeten.

Dat géif dann och, ganz allgemeng,
éischtens zu engem méi grousse Ver-
ständnis féiere vun esou Projeten.
Zweetens d’Diskussioun beliewen. An
d’Méiglechkeet wär do, fir iwwert déi
Projeten zu engem méi fréien Zäit-
punkt, och an der Bevëlkerung, ze dis-
kutéieren. Och dat ass eng Saach, dass
een dat soll, wa grouss Projeten do
sinn, méiglechst breet diskutéieren. An
net eréischt zu deem Zäitpunkt, wou,
loosse mer soen, näischt méi drun ze
änneren ass. Oder ganz wéineg drun ze
änneren ass. Dat wär also positiv, wa
mer an déi Richtung kéinte goen. Et
wär e Fortschrëtt.

Mä ech gesinn doran nach kee Renou-
veau an der Gemengepolitik zu Déiffer-
deng, muss ech nach eng Kéier soen.
Well mer kënne jo net maachen, wéi
wann näischt geschitt wär. An ech blei-
wen och bei deem, wat ech viru länge-
rer Zäit geäussert hunn, dass hei, ier et
ëm Inhalter gaangen ass, de Mann am-
plaz de Ball gespillt ginn ass. Ech blei-
we bei där Ausso. An ech wäert och
nach an Zukunft, wann no an no ver-
schidde Wourechten un d’Dagesliicht
kommen, dorun erënneren.

Et ass gesot ginn, ech hätt gelunn, wéi
ech gesot hunn, hannert de Kulisse
wäre Gespréicher gelaf, fir eng aner Ko-
alitioun ze maachen. Et sinn aner Leit,
déi wëssen dat besser, géif ech soen. Ech
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hunn an engem Interview an enger Da-
geszeitung gelies, dass ee vun de Schäffe
vun der Gemeng dat bestätegt huet,
dass et do Gespréicher gi sinn. Dat huet
mer och de fréiere Buergermeeschter
bestätegt, dass do scho Gespréicher ge-
laf sinn.

Ech wëll dat elo net unzweiwelen. A
mir ass dat och, ganz éierlech gesot,
wann dat geschitt – et ass jo och esou,
op nationalem Niveau huet d’CSV jo ni
anerer gefrot, fir dës Regierung ze kip-
pen, fir dann eng aner Partei mat hir
dohin ze stellen. Dat weess jo all
Mënsch, dass do ni eppes geschitt ass
hannert de Kulissen. Dat ass jo ganz
kloer. A wann ee mat esou Saache
kënnt, ass et ganz schwiereg, e Renou-
veau ze maachen. An da musse mer
emol kucken, wéi dat da weidergeet.

Ech wäert op alle Fall och an Zukunft –
och wann déi eng oder déi aner Dro-
hung kënnt oder soss Saachen – net
dervun zréckschrecken, dat ze soen, hei
an op anere Plazen, wou ech mengen,
dass et d’Wourecht ass.

Ech wëll awer soen, dass ech déi Mo-
tioun, wou wierklech eng Rei Fuerde-
rungen drastinn, déi d’Kommunistesch
Partei an der Vergaangenheet och ge-
stallt huet, ënnerstëtzte wéilt.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Merci, Här Ruckert. Da géif ech dem
Här Frenz Schwachtgen d’Wuert nach
ginn.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG):

Dir Dammen an Dir Hären, léif Bierger
dobaussen, léif Press heibannen, ech
wëll prinzipiell am Numm vun deene
Gréngen an och a mengem perséinle-
chen Numm nach eng Kéier ganz kloer
soen, dass déi Affär, déi elo ronderëm
de Roberto Traversini entstanen ass, eis
leeddeet. An dass mer déi net konnten,
an deem Sënn, beaflossen, dass se net
passéiert ass.

Déi hei Motioun ass elo en Ausdrock
vun deem, wat dann an der Gemeng
ronderëm leeft. Mir begréissen esou
eng Motioun a wäerte se och stëmmen.
Och an deem Sënn, dass inhaltlech all
déi Wäerter, déi hei ugeschwat ginn –

Deontologie, Zesummenaarbecht, In-
formatioun an demokratesch Diskus-
sioun –, am Wesentlechen och eis gréng
Wäerter sinn. A mir wëllen déi gréng
Wäerter an deem Sënn nach eng Kéier
opwäerten. Dat steet iwwregens, wéi
mer gemierkt hunn, an eise grénge Sta-
tuten.

D’Fro bleift natierlech – an ech men-
gen, dat soll een elo an deene ganze
Punkten hei analyséieren, wa mer all
zesummen, sou wéi et den Uschäin
huet, dës Motioun stëmmen, wat ech
mer och wënschen –: Ass dann ze er-
waarden, datt en eenzelt, perséinlecht
falscht Verhale verhënnert gëtt?

Ech fäerten, och dee bescht gemengten,
opgefrëschten Deontologiekodex wäert
dat net kënne verhënneren an Zukunft.
Et gëtt ëmmer Feeler vu Leit, aus alle
Richtungen. Aus der Oppositioun an
aus der Majoritéit, déi jo och ka wiesse-
len. Déi vläicht den Artikel 20 vun der
Loi communale net méi kennen oder ni
gelies hunn. Déi och vläicht aner Punk-
te vun eisem Gesetz net respektéieren.

An dat sinn ebe Faiten, déi elo hei
passéiert sinn. Den Här Traversini huet
jo eng Partie Feeler zouginn. Mä ech
wëll awer och rappelléieren – ech wëll
net op déi Froen, déi herno kommen,
agoen, si sinn awer kuerz vum Här
Muller ernimmt ginn –, mir sinn an en-
ger Affaire en justice. An ech mengen,
dorunner solle mer eis halen. A wann
een heibanne belaaschtend oder ent-
laaschtend Beweiser huet, da soll en,
wannechgelift, un de Parquet goen an
dat do hannerleeën.

Dat misst elo eng Kéier ophéieren, dass
mer Vermuddungen, Gespréicher
dorëmmer féieren. Jiddwereen ass sen-
séiert – och de Schäfferot an och mir
alleguer –, déi Piècen erauszeginn, déi
mer zur Verfügung hunn. Fir Kloerheet
an déi Saach ze bréngen. An da soll e
Geriicht urteelen. An da soll dat eraus-
kommen, wat mer da mussen aktéieren.
Ech mengen, dat soll een emol eng
Kéier wierklech kloer soen. Dass mer
elo op engem Punkt sinn, wou dann e
Renouveau ugeschwat gëtt, ënner eis,
déi elo dann hei iwwreg bleiwen.

An ech mengen, ee Renouveau kann
och an deem Sënn sinn, dass Kollateral-
schied vun engem eventuelle Feeler, vun
egal wiem och ëmmer, och verhënnert

reste convaincu qu’il était moins
question de contenus que d’un
homme. Il ne manquera pas de re-
venir sur ce point lorsque la vérité
sera connue.
On a dit qu’Ali Ruckert avait menti
en disant que des discussions au su-
jet d’une autre coalition avaient eu
lieu dans les coulisses. Or un éche-
vin de la commune l’a confirmé
dans un quotidien. En outre, l’an-
cien bourgmestre le lui a dit per-
sonnellement et Ali Ruckert n’en
doute pas. Il ironise sur le fait que
ce type de discussions n’ont jamais
lieu. Tout le monde sait par
exemple que le CSV n’a jamais es-
sayé de faire tomber le gouverne-
ment. Quand on agit de la sorte, un
renouveau devient difficile.
Même si on le menace, Ali Ruckert
n’hésitera pas à dire la vérité à
l’avenir.
Cependant, il approuvera la mo-
tion, qui contient d’anciennes exi-
gences du parti communiste.

FRENZ SCHWACHTGEN (DÉI GRÉNG)
se dit désolé de l’affaire qui s’est
créée autour de M. Traversini. Mal-
heureusement, les écologistes n’ont
rien pu faire pour l’éviter.
Les écologistes saluent la motion
présentée aujourd’hui et l’approu-
veront. Les valeurs de déontologie,
collaboration et information sont
des valeurs auxquelles déi gréng
tient. Le parti veut les revaloriser.
Frenz Schwachtgen a l’impression
que la motion sera approuvée à
l’unanimité. C’est une bonne chose.
Mais il se demande si cela suffira à
empêcher quelqu’un de commettre
des erreurs. Même le meilleur des
codes de déontologie ne suffira pas.
Il y aura toujours des erreurs, que
l’on appartienne à la majorité ou à
l’opposition. Il y a des gens qui ne
connaissent pas l’article 20 de la loi
communale ou qui ne l’ont jamais
lu, et qui ne respectent peut-être
pas d’autres articles non plus.
Cette affaire est survenue à Differ-
dange. M. Traversini a reconnu cer-
taines erreurs. Frenz Schwachtgen
rappelle qu’il s’agit désormais
d’une affaire en justice. Si quel-
qu’un dispose d’éléments à charge
ou à décharge, il devra les commu-
niquer au parquet. Tout le monde
est censé remettre les pièces à la jus-
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tice. Un tribunal prendra ensuite les
décisions qui s’imposent.
Le renouveau signifie aussi éviter
les dommages collatéraux causés
par d’éventuelles erreurs. Les infor-
mations devront sortir de manière
plus fluide tout en tenant compte
de la situation de confidentialité.
La méthode et le résultat contri-
bueront à renforcer la confiance
entre conseillers communaux et la
confiance vis-à-vis des employés
communaux et de la population.
Frenz Schwachtgen tient par
ailleurs à signaler que le rapport
entre la majorité et l’opposition
était déjà démocratique avant. Le
collège échevinal a communiqué
des informations lors de séances se-
crètes ou publiques. Frenz
Schwachtgen fait partie de ceux qui
ont toujours exigé de la transpa-
rence. Déi gréng et le CSV veille-
ront à améliorer encore les choses.
Frenz Schwachtgen se réjouit du
fait que le collège échevinal ait dis-
cuté avec l’opposition ces derniers
jours de la façon d’améliorer la col-
laboration au-delà de l’affaire Tra-
versini. La motion représente un
consensus. M. Ruckert a clairement
dit que certaines situations peuvent
mener à des luttes internes pouvant
se révéler particulièrement sales.
Frenz Schwachtgen espère qu’après
cette séance du conseil communal
et après un remaniement du collège
échevinal les conseillers commu-
naux pourront se regarder dans les
yeux et parler ouvertement comme
cela a toujours été le cas. Sur le plan
national, il reste du pain sur la
planche.
(Interruption de M. Bertinelli)
Frenz Schwachtgen répète que la
collaboration devra être honnête. Il
ne s’agit en aucun cas de cacher des
choses.
Les écologistes souhaitent une
amélioration de la déontologie et
de la démocratie. Mais cela ne si-
gnifie pas qu’il faut museler les par-
tis. Les arguments doivent être ex-
primés librement. Il faut être
fermes, mais équitables. Chacun
doit pouvoir avancer ses arguments
et se faire entendre. Frenz
Schwachtgen lance un appel au
conseil communal pour que tout
soit fait dans ce sens.
La motion doit aussi lancer un
message positif au personnel. Car

ginn. Dass déi méi fléissend opgekläert
ginn. Dass méi Informatioun erausgeet,
déi natierlech och an enger gewësser
confidentieller Situatioun am Ufank
musse stattfannen. Souwuel d’Method
wéi herno d’Resultat kënnen eis da méi
wäit bréngen an eisem Vertrauen, wat
ee géintiwwer deem anere muss hunn.
An eisem Vertraue vis-à-vis vun eise Be-
amten an eisen Aarbechter. An eisem
Vertraue vis-à-vis vum Bierger.

Loosse mer hoffen, dass dat eppes
déngt an op dee Wee goen. Dat ass déi
eng Saach.

Déi zweet Saach wollt ech awer och
kloer soen zum Renouveau démocrati-
que: Et soll elo net den Uschäin hunn,
wéi wa bis elo keen Demokratiever-
ständnis vun der Majoritéit par rapport
zur Oppositioun bestanen hätt. Ech ka
mech u ganz vill Beispiller erënneren,
an der geheimer Sitzung, an der ëffent-
lecher Sitzung, wou vill Informatioun
erausgaangen ass. A wou net hannert
der Heck bliwwen ass mat Informa-
tiounen.

An ech selwer sinn een, dee wierklech
dorobber gehalen huet an och ëmmer
wäert halen. Eis gréng Linn an eis Linn
vun der CSV wäert och dofir suergen,
dass mer an Zukunft zesummeschaffen,
gutt zesummeschaffen. An och déi Saa-
chen, déi mer bis elo probéiert hunn
unzepaken, nach ze verbesseren.

Ech sinn och frou, dass eis Leit aus dem
Schäfferot, a mir all zesummen, déi
lescht Deeg mat der Oppositioun ge-
schwat hunn. An oppen openeen zou-
gaange sinn, wéi et an Zukunft soll aus-
gesinn hei zu Déifferdeng, iwwert d’Af-
fär Roberto Traversini eraus. Wéi eng
besser Qualitéit an der Zesummen-
aarbecht ka gemaach ginn.

Dës Motioun ass jo e Konsens vum ur-
sprénglechen Text. Et deet mer och
leed, dass vläicht dann den Här Ru-
ckert, dee ganz kloer Wierder geschwat
huet – och an der leschter Conseilssit-
zung ganz kloer geschwat huet – iwwer
Hannergrënn, déi ënner Parteie kënnen
zu ganz schroen internen a vläicht dann
och dreckege Kämpf féieren.

Deen, loosse mer soen, Politkampf,
deen elo nach an der Stad leeft, ass zu
Déifferdeng ofgewannt ginn. Ech men-
gen, no dëser Sitzung a mat enger neier

Besetzung vum Schäfferot wäerte mer
eis erëm kënnen – an ech hoffen, mer
konnten dat ëmmer maachen – an d’Ae
kucken an offe matenee schwätzen.
Leider si mer um nationale Plang nach
amgaangen dermadder, fir dat opze-
schaffen.

(Interruptioun)

Jo, opschaffen ass kloer, Här Bertinelli.
Och hei opschaffen. Mä ech mengen,
an engem Geescht vun éierlecher Ze-
summenaarbecht. An et ass ganz kloer,
do soll näischt ënnert den Teppech ge-
kiert ginn, wat net dohinner gehéiert.

Wéi gesot, mir hoffen och op eng Ver-
besserung vun eisen deontologesche
Verhältnisser, op eng Verbesserung vun
eisem demokratesche Wiesen hei zu
Déifferdeng. Domadder wëllt awer kee
soen, dass de Parteie soll e Maulkuerf
ugedoe ginn. Am Géigendeel.

D’Argumenter sollen, wéi bis elo, och
mat staarke Wierder kënnen ausge-
tosch ginn. Vläicht nom Motto „haart,
awer fair“. Wéi am Sport, soll dat och
fir d’Politik gëllen. Et däerf ee géigesäi-
teg Meenunge soen. Déi och haart ge-
nuch vertrieden, fir dass se och gehéiert
ginn. Well soss huet een och näischt an
der Politik verluer.

Ech wier frou, wa mer dat kéinte fäer-
degbréngen. An ech maachen do en Ap-
pell un eis alleguerten, dorunner ze
schaffen.

Dës Motioun soll e positive Message
weiderginn. Virun allem un eist Perso-
nal, eis Aarbechter, eis Beamten, déi jo
total veronséchert musse si vun deem,
wat ofleeft. An ech fillen do mat hin-
nen.

An ech mengen, do musse mer dann
och kucken, wéi et do weidergeet a wéi
mer do kënnen an engem neie Geescht
ufänken.Well et ass jo dacks e verierfte
Geescht, deen nach am Gemengewiesen
herrscht. Dee vill méi laang ass wéi elo
dës Koalitioun. Dee vill méi al ass och
vläicht wéi aner Saachen.

Ech denken, de Message soll virugoen
un eis Bierger, déi nach un eng propper
Demografie gleewen. Oder un déi, déi
de Glawe vläicht e bësse verluer hunn,
dass se deen erëmfannen. Si hunn all
Erwaardungen un eis. An déi Erwaar-
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dunge musse mer probéieren ze erfël-
len. Ech soen Iech Merci.

SCHÄFFEN TOM ULVELING (CSV):

Mir hunn den Tour de table gemaach.
Wann een esou héiert, da si mer e bës-
sen alleguerten op därselwechter Linn.
Mir sinn an deene leschte Wochen,
muss ech wierklech soen, och ech
perséinlech, béis duerchernee gerëselt
ginn. Mer hunn eis Froe gestallt. An op
déi Froen hu mer versicht Äntwerten ze
ginn. Mir hoffen elo mat engem neien
Ufank ze starten. Dass mer eis an Zu-
kunft kënnen ëm eis Bierger këmmeren
an ëm Déifferdeng këmmeren. An dass
mer net mussen dauernd an der Defen-
siv sinn.

An deem Sënn wëll ech awer och dem
Roberto Traversini vun hei aus eng
Kéier Merci soen. Fir all déi Joren, wou
en hei geschafft huet. Wou en Déiffer-
deng awer no vir bruecht huet. Ech
mengen, et ass e Mënsch. E Mënsch ka
Feeler maachen. An dat sollt een och
emol berécksiichtegen. Dat soll net
seng Meritter schmähleren, déi en awer
an der Vergaangenheet fir Déifferdeng
gemaach huet. Et war e ganz engagéier-
te Mënsch.

Domat géif ech dann ofschléissen. A
mir géifen zum Vott kommen.

Der Press soll ech soen, mir géifen nom
Vott vum Buergermeeschter nach eng
Kéier opmaachen. Wann Der dann
nach Froen oder esou hutt, da kënnt
Der erëm erakommen. Oder interview-
en. Oder wat och ëmmer.

Et geet ëm d’Motioun en faveur du re-
nouveau de la Ville de Differdange, déi
d’Oppositiounsparteien zesumme mat
der Majoritéit ausgeschafft huet. A mir
géifen déi elo zum Vott stellen.

Le conseil communal décide à l’unani-
mité d’approuver la motion suivante en
faveur du renouveau de la Ville de Dif-
ferdange initiée par les partis politiques
LSAP Déifferdeng, DP Déifferdeng et
déi Lénk Déifferdeng :
Le conseil communal
• considérant les évènements récents

qui ont touché l’administration
communale de la Ville de Differ-
dange ;

• considérant que la confiance entre
collège échevinal et le conseil com-
munal, et celle entre les différents
acteurs de l’administration commu-
nale a été ébranlée ;

• considérant que chaque institution
et chaque organisation est exposée
aux risques d’abus ;

• relevant que plusieurs questions
restent ouvertes et nécessitent un
éclaircissement total et honnête ;

invite le collège des bourgmestre et
échevins
• à répondre dans les meilleurs délais

aux questions posées par des
conseillers communaux de façon
écrite et en joignant toutes les
pièces y relatives. Les réponses se-
ront apportées suivant le règlement
d’ordre intérieur, le code de déon-
tologie et selon la loi communale
en vigueur ;

• à élaborer en collaboration étroite
avec tous les membres du conseil
communal un code de déontologie
qui aura comme objet d’assurer une
séparation nette entre la fonction
de l’élu et ses intérêts privés ;

• à adapter en étroite collaboration
avec tous les membres du conseil
communal le règlement interne de
2006 qui porte sur le fonctionne-
ment du conseil communal et des
commissions consultatives ;

• à mettre en place un conseil de re-
crutement qui inclut un membre de
l’opposition, le/la chargé-e du Job-
center, un membre de la délégation,
l’échevin-e responsable du service
en question et le/la chef de service
dans le processus de recrutement et
qui se base sur les lignes directrices
de la politique d’embauche com-
munale adoptées par le conseil
communal ;

• à mettre en place dans les meilleurs
délais une commission économique
qui aura comme but d’élaborer un
concept pour le développement
économique de la commune ainsi

l’état d’esprit du personnel survit
en général les coalitions et les af-
faires.
C’est aussi le message qu’il faut
lancer aux citoyens qui croient en-
core à une démocratie propre et à
ceux qui n’y croient plus. Le
conseil communal doit essayer de
combler leurs attentes.

TOMULVELING (CSV) a l’impression
que tous les partis sont sur la même
longueur d’onde. Au cours des der-
nières semaines, la commune a été
secouée. Le conseil communal s’est
posé des questions auxquelles il
faut essayer de répondre. Tom Ul-
veling espère qu’à l’avenir le conseil
communal pourra s’occuper des ci-
toyens au lieu d’être constamment
sur la défensive.
Tom Ulveling tient aussi à remer-
cier M. Traversini pour toutes les
années au cours desquelles il a tra-
vaillé à la commune. Il a fait avan-
cer Differdange. Un homme peut
faire des erreurs. Il faut en tenir
compte. Ces erreurs ne doivent pas
diminuer les mérites qu’il a eus par
le passé. M. Traversini était une
personne très engagée.
Tom Ulveling informe la presse
qu’elle pourra poser ses questions
après la nomination du bourg-
mestre.
Il passe au vote de la motion pour
le renouveau de la Ville de Differ-
dange.
(Vote)
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Tom Ulveling passe à la séance à
huis clos.

que de surveiller la bonne mise en
œuvre ;

• à informer les partis politiques et
les commissions consultatives com-
munales concernées au stade de
l’avant-projet sommaire (APS) afin
qu’ils puissent donner leur avis en-
déans deux semaines pour les pro-
jets de construction publics ;

• à mettre en place un comité d’ac-
compagnement pour les initiatives
d’envergure et de grand intérêt
pour la Ville de Differdange.

Domadder ass d’Motioun unanime
ugeholl ginn. Mir géifen dann an de
Huis clos goen.Wéi gesot, d’Press kann
duerno nach eng Kéier erakommen.
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CERTIFICATS
Les certificats suivants sont disponibles au bureau de la population sur présentation de la carte d’identité respec-
tivement de la carte de séjour/attestation d’enregistrement/titre de séjour :

• Certificat de résidence ;
• Certificat de résidence élargi ;
• Certificat de vie ;
• Certificat d’inscription aux listes électorales ;
• Certificat d’autorisation parentale.

Les enfants mineurs partant à l’étranger sans être accompagnés par leurs parents peuvent demander une autorisa-
tion parentale. Ce certificat est établi par le bureau de la population. À cet effet, un des parents de l’enfant doit se
présenter personnellement au bureau de la population en fournissant les renseignements suivants :

• Date de départ et date de retour de l’enfant ;
• Destination de l’enfant (pays et localité) ;
• Nom de l’accompagnateur (doit être majeur).

Il est impératif que l’un des parents se présente en personne au bureau de la population, puisque sa signature devra
être légalisée. L’enfant devra garder sur soi cette autorisation et la présenter sur demande ensemble avec sa carte
ou son titre d’identité.
Les certificats de résidence, de résidence élargie et d’inscription aux listes électorales peuvent aussi être demandés
par courrier électronique avec copie d’une pièce d’identité annexée à biergeramt@differdange.lu.

DÉCLARATION DE DÉCÈS
Lors d’un décès, le médecin établit un document retenant les causes du décès qui ne peut être ouvert ni par les
proches du défunt ni par le fonctionnaire communal qui établira l’acte de décès. Ce document constituera la dé-
claration de décès.

Procédure à suivre pour effectuer la déclaration de décès

En principe, un décès doit être déclaré dans les 24 heures au bureau de l’état civil de la commune où la personne
est décédée, c’est-à-dire :

• Si une personne est décédée sur le territoire de la commune de Differdange, la déclaration se fait auprès de
l’officier de l’état civil de l’administration communale de Differdange ;

• En cas de décès sur le territoire d’une autre commune, la déclaration est à faire auprès de l’officier de l’état
civil de la commune en question (p. ex. : le décès d’une personne au Centre hospitalier Émile-Mayrisch à Esch-
sur-Alzette est déclaré à la commune d’Esch-sur-Alzette).

La déclaration de décès peut être faite :

• soit par l’entreprise des pompes funèbres contactée par la famille ;
• soit par la personne la plus proche du défunt ou par toute autre personne.
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Tous deux doivent être munis de leur carte d’identité ou passeport.
La personne chargée de faire la déclaration à l’état civil doit présenter :

• une attestation médicale certifiant le décès ainsi que les causes du décès ;
• le livret de famille du défunt si possible ou, à défaut, toutes les pièces d’identité et documents concernant le

défunt (acte de mariage ou de naissance, documents d’identité) ;
• en cas d’incinération, le certificat médical attestant qu’il n’y a ni signe ni indice de mort violente ainsi qu’un

certificat médical attestant que la personne défunte n’est pas porteuse d’un stimulateur cardiaque.

Organisation des funérailles

L’enterrement ou le dépôt des cendres se fera uniquement sur base d’une autorisation écrite, délivrée par l’officier
de l’état civil. Différentes situations peuvent se présenter :

• En cas de décès sur le territoire de la commune de Differdange, l’autorisation peut être demandée au moment
de la déclaration de décès ;

• En cas de décès sur le territoire d’une autre commune, l’autorisation est établie selon le permis de transport
délivré par la commune où est survenu le décès ;

• En cas de décès à l’étranger, l’autorisation est délivrée sur base des renseignements officiels fournis à l’officier
de l’état civil s’il les juge suffisants.

L’incinération d’une personne décédée au grand-duché de Luxembourg ne peut avoir lieu que sur autorisation de
l’officier de l’état civil du lieu de décès. Cette autorisation est accordée sur présentation :

• d’un acte exprimant la volonté du défunt d’être incinéré ou à la suite de la déclaration d’un membre de la
famille le plus proche du défunt ;

• d’un certificat médical attestant qu’il n’existe ni signe ni indice de mort violente ;
• d’un certificat pacemaker destiné au crématoire.

Lieu d’inhumation ou du dépôt de cendres

L’enterrement dans un des cimetières de la commune de Differdange est réservé aux personnes (résidents ou non)
possédant une concession funéraire valable ainsi qu’à leurs ascendants et descendants avec les conjoints respectifs.
Les personnes qui sont décédées peuvent également être enterrées dans un cimetière communal. En fait, différentes
situations peuvent se présenter en fonction desquelles l’officier de l’état civil vous fournira toutes les informations
utiles.
Dans l’optique d’une incinération, l’urne peut être déposée soit dans la tombe familiale, soit dans un columbarium.
Les cendres peuvent également être dispersées sur la pelouse réservée à cet effet aux cimetières de Differdange,
Niederkorn, Oberkorn et Lasauvage.
Il est possible d’opter pour un enterrement civil ou un enterrement religieux. La famille pourra choisir une mise
en terre du cercueil. De même, l’option d’un dépôt de cendres ou la dispersion pourra se faire au cimetière forestier
Bei den Gruben à Niederkorn ou dans tout autre cimetière.
Si vous optez pour une cérémonie civile, un responsable communal sera présent à vos côtés et trouvera les paroles
qu’il faut pour rendre hommage au défunt lors d’une cérémonie.

Préparation de la succession

Un formulaire concernant les démarches administratives à faire lors d’un décès vous sera remis par l’officier de
l’état civil du lieu de déclaration de décès.
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Kannerschlass, la Croix-Rouge luxembourgeoise, la Liguemédico-sociale dans le
cadre d’une convention avec le Ministère de l’Education nationale, de l’Enfance et de la
Jeunesse (CO-FC/014/2008 et EF/SFCA/007).

Bleif net eleng, ruff un!

Call
1 1 6 1 1 1
oder onlinewww.kjt.lu

Problemer ?
Ruff un !

1 1 6 1 1 1
oder onlinewww.kjt.lu

Illustration: Simon Taylor-Kielty - Graphic design: Farshad Afsharimehr




